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16Értesítés EBOLTÁS-ról
IKT bemutató és Teachmeet
a Hevesy Általános iskolában

Előzzük meg a szabadtéri
tűzeseteket!

„Sobri Jóska” nyitotta meg
az idei Batyusbált Márciusi programajánló

A tanítónő - Polonkai Béláné

Részletek a 4. oldalon Részletek a 3. oldalon

TAKÁCS  PÁL
1932-2015

Shop STOP!
Március 15. után Turán is be-

zár vasárnap az üzletek többsége, 
de nem mindegyik! Hová mehe-
tünk, ha mégis lemaradt 1-2 fontos 
hozzávaló a hétvégi bevásárló-
listáról?

2015. március 15-én 9:30 órakor
 tartunk a Bartók Béla Művelődési Házban. 

Köszöntő gondolatait elmondja
Szendrei Ferenc polgármester.

„Hazám, hazám”
ünnepi műsor

a  és a 
előadásában.

A megemlékezés koszorúzással zárul
a ’48-as hősi emlékműnél.

Cimbaliband Fricska Táncegyüttes

Házi őrizetben
a csaló!

A 26 éves bagi 
férfi ellen hatvan 
rendbeli csalás 
vétség elköveté-
sének megala-

pozott gyanúja miatt indított 
büntetőeljárást a Hatvani Rendőr-
kapitányság.

Tura Város Önkormányzata
tisztelettel meghívja Önt és kedves családját

az 1848-49-es forradalom és szabadságharc emlékére rendezett 
városi megemlékezésre, melyet
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Összefoglaló a Képviselő-testület 2015. január 
28-i munkaterv szerinti üléséről

Tura Város Képviselő-testülete ez évi első ülésére 2015. január 
28-án került sor. A Képviselő-testület ülése határozatképes 
volt, jelen volt 9 fő.

A polgármester javaslatára a meghívóban feltüntetett 
napirendek sorrendjének cseréjéről döntött a Képviselő-
testület és elsőként tárgyalta a Nyárfa utca (Hatvani út és 
Mária utca közötti szakaszának) a Madách utca, az Árpád utca, 
az Alkotmány utca, valamint a Tabán úti kijelölt gyalogos 
átkelőhely létesítésére irányuló közbeszerzési eljárás ajánlat-
tételi felhívását. A javaslatot a Városfejlesztési Bizottság támo-
gatása mellett a képviselők egyhangúlag elfogadták. A hatá-
rozat alapján fenti kivitelezési munkák elvégzésére a Képvi-
selő-testület ajánlatot kért az alábbi gazdasági társaságoktól, 
mint potenciális kivitelezőktől: Colas-Eger Zrt., HE-DO Kft., 
Strabag Általános Építő Kft. (mint a Magyar Aszfalt Kft. 
jogutódja)

A lejárt határidejű határozatokról szóló polgármesteri 
jelentés tárgyalásakor a polgármester jelezte, hogy Zimányiné 
Szilágyi Tündének - mint a Sportpálya büféhelyiség bérlőjének 
- 480.000 Ft összegű bérleti díj hátraléka rendezéséről szóló, 
lejárt határidejű, 207/2014.(XI.26.) számú Képviselő-testületi 
határozat végrehajtásáról nem jelen ülés keretében ad számot. 
Ezt a Képviselő-testület elfogadta, s ezzel egyidejűleg a lejárt 
határidejű határozatok  végrehajtásáról szóló polgármesteri 
jelentést a fenti kiegészí-téssel elfogadta.

A Képviselő-testület elfogadta 2015. I. félévi  munka-
tervére tett javaslatot.

A Képviselő-testület a Pénzügyi Ellenőrző és a Város-
fejlesztési Bizottság támogatása mellett egyhangúlag elfogad-
ta a Tura város területén gyepmesteri feladatok ellátására, 
valamint állati eredetű melléktermékek elszállítására és ártal-
matlanítására tett javaslatot, így a határozat alapján a Képvi-
selő-testület 2015. január 1-től, határozatlan időre vállalkozási 
szerződést kötött az Ebfarm Kft (2115 Váccszentlászló, Erdő 
u.75.) képviseletében Sipos Józseffel, 90.000 Ft+ÁFA vál-
lalkozási díjért.

A Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár igazgatói 
beosztásának pályáztatásáról döntött ismételten a Képviselő-
testület, tekintettel arra, hogy az első pályázati felhívásra 
egyetlen pályázat sem érkezett. A pályázati felhívásra beér-
kező pályázatok eredményes elbírálásáig az intézmény veze-
tésével a Képviselő-testület megbízta Katona Hargita jelenlegi 
intézményvezetőt.

Elfogadta a Képviselő-testület az önkormányzat 2015. 
évi kulturális rendezvény naptárát azzal, hogy az idei város-
napi rendezvények időpontjának konkrét meghatározását  
következő ülésén dönti el.

Elfogadta a Képviselő-testület Domoszlai Editnek a 
turai 2377/1 hrsz.-ú ingatlan felépítményére vonatkozó tu-
lajdonjogát, jóváhagyta az erre vonatkozó szerződés tartal-
mát, ennek alapján sor kerülhet a felépítmény ingatlan-
nyilvántartásban történő feltüntetésére és a tulajdonjog be-
jegyzésére. 

A Képviselő-testület a polgármester javaslatára egy-
hangúlag elfogadta a Tura, Arany János út 22. szám alatti 
önkormányzati bérlakás bérlőjének kérelmét, így a bérlő által 
a lakás felújítására  bemutatott és számlákkal igazolt 966.807 
Ft-nak a lakbérbe történő beszámítása alapján, a bérlő 2014. 
augusztus 13-tól (a lakás birtokba vételének időpontjától) 
2017. november 30-ig mentesül a lakbérfizetési kötelezettség 
alól.

A Képviselő-testület  Lévai Gabriellát, a Pénzügyi El-
lenőrző Bizottság elnökét delegálta a Tura és Térsége 

Hulladékgazdálkodási Társulás Pénzügyi Bizottságába.
A Képviselő-testület egyhangúlag támogatta az „Eu-

rópa a polgárokért” programban való önkormányzati részvé-
telt azzal a céllal, hogy önkormányzatunk pályázzon testvér-
városi program eredményes megvalósítására.

A polgármester tájékoztatta a Képviselő-testületet 
Darnyik Árpád Vendel turai lakos közérdekű javaslatáról. A 
javaslatban Darnyik Árpád Vendel a testületi ülések kábel-
tévén vagy interneten való megtekinthetőségét javasolta, 
javaslatához mellékelte az erre vonatkozó kérdőívére adott 
127 válaszadó véleményét. A Képviselő-testület a közérdekű 
javaslatot megismerte, döntéshozatalra nem került sor.

A Képviselő-testület tagjai részére, tájékoztatásul 
helyszíni kiosztásra került a Művelődési Ház udvarán lévő, a 
Szép Turáért Egyesület által építtetett vizesblokkról készült  
igazságügyi szakértői vélemény. Szénási Gábor okleveles 
építőmérnök, igazságügyi szakértő szakértői véleménye sze-
rint a Művelődési Ház udvarán lévő vizesblokk épület helyszíni 
szemle időpontjában meglévő állapotának megfelelő kivi-
telezés anyag és munkadíja összesen nettó 4.592.476 Ft, az 
Áfa összegével megnövelt anyag és munkadíj összege 
5.832.445 Ft. A polgármester elmondta, hogy az üggyel 
kapcsolatos további javaslatát a következő ülésen teszi meg a 
testület felé.

Az ülés utolsó napirendjeként a Képviselő-testület tájé-
koztatást kapott a Galgamenti Mezőgazdasági Kft. ügyve-
zetőjének birtokegyesítési célú földcserére irányuló kezdemé-
nyezéséről, melynek tárgyában a képviselők értékbecslés 
készítésének megrendeléséről döntöttek.

Összefoglaló a Képviselő-testület 2015. február 
12-i soron kívüli üléséről:

Az ülés határozatképes volt, jelen volt 6 fő .
A Képviselő-testület 2015. február 12-én, soron kívüli 

ülés keretében tárgyalta az önkormányzat 2015. évi költség-
vetését. A Pénzügyi Ellenőrző Bizottság a rendelet-tervezetet 
megtárgyalta és elfogadásra javasolta. Az egyhangúlag elfo-
gadott költségvetési rendelet alapján Tura város önkor-
mányzata 2015. évi összesített költségvetési egyenlegének 
főösszege 1.053.255eFt, konszolidált főösszege 692.024e Ft.

A költségvetési rendeletben meghatározásra kerültek 
az önkormányzat kötelező és önként vállalt feladatainak ezévi 
ellátásához rendelt bevételi és kiadási előirányzatok, az ön-
kormányzat  költségvetési szervei által  és szakfeladatokon 
ellátott  személyi és dologi  kiadások, fejlesztési kiadások.

A Képviselő-testület az önkormányzat 2015. évi felhal-
mozási kiadásait 61.690e Ft-ban hagyta jóvá, melyből útépí-
tésre 40.640 e Ft-ot, a műfüves focipálya megépítéséhez 10 
000eFt önerőt, míg játszóterek építésére 10.000e Ft-ot ha-
gyott jóvá. A Képviselő-testület 2015. évi egyedi támoga-
tásokra 10.630e Ft-ot, a 70 éven felüli egyedül élő lakosok 
szemétszállítási díjfizetéséhez való hozzájárulásra 2000e Ft-ot 
hagyott jóvá.

Az ülés második napirendjeként a polgármester előter-
jesztette a 2015. január 28-án elfogadott, 4 utca és gyalogos 
átkelőhely létesítésére vonatkozó közbeszerzési ajánlattételi 
felhívás módosítását. A módosítás oka az ajánlattevők által 
feltett kérdések okán vált szükségessé. Így módosításra illetve 
pontosításra került a műszaki tartalom, valamint a vállalkozói 
szerződés tervezet tartalma. A módosítással egyidejűleg az 
ajánlattételi határidő és az ajánlatok felbontásának ideje 2015. 
február 16-án, 10:00 h-ban került meghatározásra. 

Tájékoztató a Képviselő-testület üléséről

Összeállította: Dolányi Róbertné
jegyző

Az ebek veszettség elleni oltását a tulajdonos az eb 
tartási helyén is elvégeztetheti.
Mikrochippel még nem rendelkező fiatal, vagy új 
kutyák chipelése továbbra is kötelező.
A háznál történő oltást az elmúlt évekhez hasonló 
módon, utcák szerint beosztva, előzetes értesítés 
után március 23. és április 30. között végzem.
A kiszállási díj : udvaronként 1000 Ft.   

ÉRTESÍTÉS EBOLTÁSRÓL

Értesítem a Tisztelt Ebtulajdonosokat, hogy az ebek veszettség elleni kötelező 
védőoltását az alábbi időpontokban és helyszíneken végzem:

Március 20-án pénteken, 21-én szombaton az alábbi oltópontokon: 

Szt.István u.- Madách u. sarok 8 - 9 óráig

Maros Tüzép (Rákóczi u. 112.) 9 – 10 óráig

Sportpálya parkoló 10 - 11 óráig

Aradi u. – Erdész u. sarok 11 – 12 óráig

Coop bolt parkoló (Zsámboki u. 58.) 12 – 13 óráig

Arany J. u.- Liszt F. u. közti tér 13 - 14  óráig

Minden nap (hétfőtől-szombatig) rendelési időben 8-9 óráig az
ÁLLATORVOSI RENDELŐBEN (Thököly u. 35.)

Az oltási díj: 3500 Ft/eb, ami tartalmazza a 
féreghajtó árát is.

A 164/2008 FVM rendelet alapján az ebtulaj-
donos köteles minden 3 hónaposnál idősebb ebet 
veszettség ellen beoltatni.

Kérem az ebek számozott (zöld) oltási 
könyvét hozzák magukkal!

Veszettség elleni oltást elmulasztó ebtulajdonos 
szabálysértést követ el, az oltatlan kutyák pedig ebren-
dészeti eljárás alá kerülnek.

Az oltás időszak után ebösszeírásra kerül sor ami 
kiterjed az oltottság és a mikrochippel való megjelölés 
ellenőrzésére is.

Tel: 06-20-9253-824 vagy 06-28-467-287             

Dr. Dobos László állatorvos

EBEK HÁZNÁL TÖRTÉNŐ OLTÁSA

Házi őrizetbe került az a 
férfi, aki egy nem létező 
nyelviskola ingyenes tan-
folyamára szedett be pénzt 
Hatvanban. Csalás miatt 
indult ellene büntető-
eljárás.
„Ingyenes nyelvvizsga felké-
szítés indul a városban!” 
Ezzel a vonzó felhívással hir-
dette magát a facebookon, 
szórólapokon és plakátokon a 
The White OWL Language 

Oktatási Központ. Az Oktatási Hivatalra és a Nyelvvizsga 
Szövetségre hivatkoztak, azt állították, hogy egy program 
keretében 100 ezer tanuló jut ingyenes nyelvvizsga 
felkészítéshez. A taneszközöket, könyveket sem kellett volna 
venniük a diákoknak és amitől még kivételesebb lett az 
ajánlat, hogy mindenki időrendjéhez igazították volna a 
képzést.  Egy telefonszámot is mellékeltek a hirdetéshez, ott 
kérhettek az érdeklődők részletes tájékoztatást.

Egy szerződést is adtak a jelentkezőknek, amiben 
többek közt azt is taglalták, hogy milyen esetekben adják 
vissza a letéti díjat. Feltétel volt, hogy kötelezően járni kell a 
tanfolyamra és az is hogy két próbálkozásból teljesíteni kell a 
vizsgát. Az ingyenesnek meghirdetett kurzuson 30 ezer fo-

rintot kértek úgynevezett vizsga letéti díjként. Több jelent-
kező is érdeklődött az Oktatási Hivatalnál a The White OWL 
Language Oktatási Központról, ott azonban sem az ingyenes 
programról, sem a nyelviskoláról nem tudtak semmit. 
Ezután tettek a jelentkezők feljelentést.

Hatvan sértett Hatvanban!
B. Gábor a hirdetésre jelentkezőknek ingyenes tanfolyamot 
ígért, azoktól csak a nyelvvizsga díját kérte el, azonban a 
megígért képzést a mai napig nem kezdte meg. - Az eljárás-
ban a nyomozók megállapították, hogy a férfi által alapított 
vállalkozás oktatással összefüggő tevékenységhez nem ren-
delkezik engedéllyel, továbbá oktatói alkalmazottjai sincse-
nek-tájékoztatott Soltész Bálint a Heves Megyei Redőr-
főkapitányság sajtószóvivője. A 26 éves bagi férfi ellen - őri-
zetbe vétele mellett - hatvan rendbeli csalás vétség elköveté-
sének megalapozott gyanúja miatt indított büntetőeljárást a 
Hatvani Rendőrkapitányság. Az Egri Járásbíróság február 
23-án elrendelte a gyanúsított házi őrizetét.

Vajon hány sértett lehet Turán?
Lapunk nyomdába adásáig nem sikerült választ találnuk 
arra a kérdésre, hogy a hatvani, vagy a turai rendőrörs 
fogadja a turai sértettek feljelentéseit. Szerettük volna azt is 
megtudni, hogy van-e reális esélye annak, hogy a károsultak 
a jövőben viszont lássák a kicsalt pénzüket. A fejleményekről 
- remélhetőleg lesznek! - tájékoztatjuk a lakosságot.

T.A.

Házi őrizetben a csaló!
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Összefoglaló a Képviselő-testület 2015. január 
28-i munkaterv szerinti üléséről

Tura Város Képviselő-testülete ez évi első ülésére 2015. január 
28-án került sor. A Képviselő-testület ülése határozatképes 
volt, jelen volt 9 fő.

A polgármester javaslatára a meghívóban feltüntetett 
napirendek sorrendjének cseréjéről döntött a Képviselő-
testület és elsőként tárgyalta a Nyárfa utca (Hatvani út és 
Mária utca közötti szakaszának) a Madách utca, az Árpád utca, 
az Alkotmány utca, valamint a Tabán úti kijelölt gyalogos 
átkelőhely létesítésére irányuló közbeszerzési eljárás ajánlat-
tételi felhívását. A javaslatot a Városfejlesztési Bizottság támo-
gatása mellett a képviselők egyhangúlag elfogadták. A hatá-
rozat alapján fenti kivitelezési munkák elvégzésére a Képvi-
selő-testület ajánlatot kért az alábbi gazdasági társaságoktól, 
mint potenciális kivitelezőktől: Colas-Eger Zrt., HE-DO Kft., 
Strabag Általános Építő Kft. (mint a Magyar Aszfalt Kft. 
jogutódja)

A lejárt határidejű határozatokról szóló polgármesteri 
jelentés tárgyalásakor a polgármester jelezte, hogy Zimányiné 
Szilágyi Tündének - mint a Sportpálya büféhelyiség bérlőjének 
- 480.000 Ft összegű bérleti díj hátraléka rendezéséről szóló, 
lejárt határidejű, 207/2014.(XI.26.) számú Képviselő-testületi 
határozat végrehajtásáról nem jelen ülés keretében ad számot. 
Ezt a Képviselő-testület elfogadta, s ezzel egyidejűleg a lejárt 
határidejű határozatok  végrehajtásáról szóló polgármesteri 
jelentést a fenti kiegészí-téssel elfogadta.

A Képviselő-testület elfogadta 2015. I. félévi  munka-
tervére tett javaslatot.

A Képviselő-testület a Pénzügyi Ellenőrző és a Város-
fejlesztési Bizottság támogatása mellett egyhangúlag elfogad-
ta a Tura város területén gyepmesteri feladatok ellátására, 
valamint állati eredetű melléktermékek elszállítására és ártal-
matlanítására tett javaslatot, így a határozat alapján a Képvi-
selő-testület 2015. január 1-től, határozatlan időre vállalkozási 
szerződést kötött az Ebfarm Kft (2115 Váccszentlászló, Erdő 
u.75.) képviseletében Sipos Józseffel, 90.000 Ft+ÁFA vál-
lalkozási díjért.

A Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár igazgatói 
beosztásának pályáztatásáról döntött ismételten a Képviselő-
testület, tekintettel arra, hogy az első pályázati felhívásra 
egyetlen pályázat sem érkezett. A pályázati felhívásra beér-
kező pályázatok eredményes elbírálásáig az intézmény veze-
tésével a Képviselő-testület megbízta Katona Hargita jelenlegi 
intézményvezetőt.

Elfogadta a Képviselő-testület az önkormányzat 2015. 
évi kulturális rendezvény naptárát azzal, hogy az idei város-
napi rendezvények időpontjának konkrét meghatározását  
következő ülésén dönti el.

Elfogadta a Képviselő-testület Domoszlai Editnek a 
turai 2377/1 hrsz.-ú ingatlan felépítményére vonatkozó tu-
lajdonjogát, jóváhagyta az erre vonatkozó szerződés tartal-
mát, ennek alapján sor kerülhet a felépítmény ingatlan-
nyilvántartásban történő feltüntetésére és a tulajdonjog be-
jegyzésére. 

A Képviselő-testület a polgármester javaslatára egy-
hangúlag elfogadta a Tura, Arany János út 22. szám alatti 
önkormányzati bérlakás bérlőjének kérelmét, így a bérlő által 
a lakás felújítására  bemutatott és számlákkal igazolt 966.807 
Ft-nak a lakbérbe történő beszámítása alapján, a bérlő 2014. 
augusztus 13-tól (a lakás birtokba vételének időpontjától) 
2017. november 30-ig mentesül a lakbérfizetési kötelezettség 
alól.

A Képviselő-testület  Lévai Gabriellát, a Pénzügyi El-
lenőrző Bizottság elnökét delegálta a Tura és Térsége 

Hulladékgazdálkodási Társulás Pénzügyi Bizottságába.
A Képviselő-testület egyhangúlag támogatta az „Eu-

rópa a polgárokért” programban való önkormányzati részvé-
telt azzal a céllal, hogy önkormányzatunk pályázzon testvér-
városi program eredményes megvalósítására.

A polgármester tájékoztatta a Képviselő-testületet 
Darnyik Árpád Vendel turai lakos közérdekű javaslatáról. A 
javaslatban Darnyik Árpád Vendel a testületi ülések kábel-
tévén vagy interneten való megtekinthetőségét javasolta, 
javaslatához mellékelte az erre vonatkozó kérdőívére adott 
127 válaszadó véleményét. A Képviselő-testület a közérdekű 
javaslatot megismerte, döntéshozatalra nem került sor.

A Képviselő-testület tagjai részére, tájékoztatásul 
helyszíni kiosztásra került a Művelődési Ház udvarán lévő, a 
Szép Turáért Egyesület által építtetett vizesblokkról készült  
igazságügyi szakértői vélemény. Szénási Gábor okleveles 
építőmérnök, igazságügyi szakértő szakértői véleménye sze-
rint a Művelődési Ház udvarán lévő vizesblokk épület helyszíni 
szemle időpontjában meglévő állapotának megfelelő kivi-
telezés anyag és munkadíja összesen nettó 4.592.476 Ft, az 
Áfa összegével megnövelt anyag és munkadíj összege 
5.832.445 Ft. A polgármester elmondta, hogy az üggyel 
kapcsolatos további javaslatát a következő ülésen teszi meg a 
testület felé.

Az ülés utolsó napirendjeként a Képviselő-testület tájé-
koztatást kapott a Galgamenti Mezőgazdasági Kft. ügyve-
zetőjének birtokegyesítési célú földcserére irányuló kezdemé-
nyezéséről, melynek tárgyában a képviselők értékbecslés 
készítésének megrendeléséről döntöttek.

Összefoglaló a Képviselő-testület 2015. február 
12-i soron kívüli üléséről:

Az ülés határozatképes volt, jelen volt 6 fő .
A Képviselő-testület 2015. február 12-én, soron kívüli 

ülés keretében tárgyalta az önkormányzat 2015. évi költség-
vetését. A Pénzügyi Ellenőrző Bizottság a rendelet-tervezetet 
megtárgyalta és elfogadásra javasolta. Az egyhangúlag elfo-
gadott költségvetési rendelet alapján Tura város önkor-
mányzata 2015. évi összesített költségvetési egyenlegének 
főösszege 1.053.255eFt, konszolidált főösszege 692.024e Ft.

A költségvetési rendeletben meghatározásra kerültek 
az önkormányzat kötelező és önként vállalt feladatainak ezévi 
ellátásához rendelt bevételi és kiadási előirányzatok, az ön-
kormányzat  költségvetési szervei által  és szakfeladatokon 
ellátott  személyi és dologi  kiadások, fejlesztési kiadások.

A Képviselő-testület az önkormányzat 2015. évi felhal-
mozási kiadásait 61.690e Ft-ban hagyta jóvá, melyből útépí-
tésre 40.640 e Ft-ot, a műfüves focipálya megépítéséhez 10 
000eFt önerőt, míg játszóterek építésére 10.000e Ft-ot ha-
gyott jóvá. A Képviselő-testület 2015. évi egyedi támoga-
tásokra 10.630e Ft-ot, a 70 éven felüli egyedül élő lakosok 
szemétszállítási díjfizetéséhez való hozzájárulásra 2000e Ft-ot 
hagyott jóvá.

Az ülés második napirendjeként a polgármester előter-
jesztette a 2015. január 28-án elfogadott, 4 utca és gyalogos 
átkelőhely létesítésére vonatkozó közbeszerzési ajánlattételi 
felhívás módosítását. A módosítás oka az ajánlattevők által 
feltett kérdések okán vált szükségessé. Így módosításra illetve 
pontosításra került a műszaki tartalom, valamint a vállalkozói 
szerződés tervezet tartalma. A módosítással egyidejűleg az 
ajánlattételi határidő és az ajánlatok felbontásának ideje 2015. 
február 16-án, 10:00 h-ban került meghatározásra. 

Tájékoztató a Képviselő-testület üléséről

Összeállította: Dolányi Róbertné
jegyző

Az ebek veszettség elleni oltását a tulajdonos az eb 
tartási helyén is elvégeztetheti.
Mikrochippel még nem rendelkező fiatal, vagy új 
kutyák chipelése továbbra is kötelező.
A háznál történő oltást az elmúlt évekhez hasonló 
módon, utcák szerint beosztva, előzetes értesítés 
után március 23. és április 30. között végzem.
A kiszállási díj : udvaronként 1000 Ft.   

ÉRTESÍTÉS EBOLTÁSRÓL

Értesítem a Tisztelt Ebtulajdonosokat, hogy az ebek veszettség elleni kötelező 
védőoltását az alábbi időpontokban és helyszíneken végzem:

Március 20-án pénteken, 21-én szombaton az alábbi oltópontokon: 

Szt.István u.- Madách u. sarok 8 - 9 óráig

Maros Tüzép (Rákóczi u. 112.) 9 – 10 óráig

Sportpálya parkoló 10 - 11 óráig

Aradi u. – Erdész u. sarok 11 – 12 óráig

Coop bolt parkoló (Zsámboki u. 58.) 12 – 13 óráig

Arany J. u.- Liszt F. u. közti tér 13 - 14  óráig

Minden nap (hétfőtől-szombatig) rendelési időben 8-9 óráig az
ÁLLATORVOSI RENDELŐBEN (Thököly u. 35.)

Az oltási díj: 3500 Ft/eb, ami tartalmazza a 
féreghajtó árát is.

A 164/2008 FVM rendelet alapján az ebtulaj-
donos köteles minden 3 hónaposnál idősebb ebet 
veszettség ellen beoltatni.

Kérem az ebek számozott (zöld) oltási 
könyvét hozzák magukkal!

Veszettség elleni oltást elmulasztó ebtulajdonos 
szabálysértést követ el, az oltatlan kutyák pedig ebren-
dészeti eljárás alá kerülnek.

Az oltás időszak után ebösszeírásra kerül sor ami 
kiterjed az oltottság és a mikrochippel való megjelölés 
ellenőrzésére is.

Tel: 06-20-9253-824 vagy 06-28-467-287             

Dr. Dobos László állatorvos

EBEK HÁZNÁL TÖRTÉNŐ OLTÁSA

Házi őrizetbe került az a 
férfi, aki egy nem létező 
nyelviskola ingyenes tan-
folyamára szedett be pénzt 
Hatvanban. Csalás miatt 
indult ellene büntető-
eljárás.
„Ingyenes nyelvvizsga felké-
szítés indul a városban!” 
Ezzel a vonzó felhívással hir-
dette magát a facebookon, 
szórólapokon és plakátokon a 
The White OWL Language 

Oktatási Központ. Az Oktatási Hivatalra és a Nyelvvizsga 
Szövetségre hivatkoztak, azt állították, hogy egy program 
keretében 100 ezer tanuló jut ingyenes nyelvvizsga 
felkészítéshez. A taneszközöket, könyveket sem kellett volna 
venniük a diákoknak és amitől még kivételesebb lett az 
ajánlat, hogy mindenki időrendjéhez igazították volna a 
képzést.  Egy telefonszámot is mellékeltek a hirdetéshez, ott 
kérhettek az érdeklődők részletes tájékoztatást.

Egy szerződést is adtak a jelentkezőknek, amiben 
többek közt azt is taglalták, hogy milyen esetekben adják 
vissza a letéti díjat. Feltétel volt, hogy kötelezően járni kell a 
tanfolyamra és az is hogy két próbálkozásból teljesíteni kell a 
vizsgát. Az ingyenesnek meghirdetett kurzuson 30 ezer fo-

rintot kértek úgynevezett vizsga letéti díjként. Több jelent-
kező is érdeklődött az Oktatási Hivatalnál a The White OWL 
Language Oktatási Központról, ott azonban sem az ingyenes 
programról, sem a nyelviskoláról nem tudtak semmit. 
Ezután tettek a jelentkezők feljelentést.

Hatvan sértett Hatvanban!
B. Gábor a hirdetésre jelentkezőknek ingyenes tanfolyamot 
ígért, azoktól csak a nyelvvizsga díját kérte el, azonban a 
megígért képzést a mai napig nem kezdte meg. - Az eljárás-
ban a nyomozók megállapították, hogy a férfi által alapított 
vállalkozás oktatással összefüggő tevékenységhez nem ren-
delkezik engedéllyel, továbbá oktatói alkalmazottjai sincse-
nek-tájékoztatott Soltész Bálint a Heves Megyei Redőr-
főkapitányság sajtószóvivője. A 26 éves bagi férfi ellen - őri-
zetbe vétele mellett - hatvan rendbeli csalás vétség elköveté-
sének megalapozott gyanúja miatt indított büntetőeljárást a 
Hatvani Rendőrkapitányság. Az Egri Járásbíróság február 
23-án elrendelte a gyanúsított házi őrizetét.

Vajon hány sértett lehet Turán?
Lapunk nyomdába adásáig nem sikerült választ találnuk 
arra a kérdésre, hogy a hatvani, vagy a turai rendőrörs 
fogadja a turai sértettek feljelentéseit. Szerettük volna azt is 
megtudni, hogy van-e reális esélye annak, hogy a károsultak 
a jövőben viszont lássák a kicsalt pénzüket. A fejleményekről 
- remélhetőleg lesznek! - tájékoztatjuk a lakosságot.

T.A.

Házi őrizetben a csaló!
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A tűzoltóságok vonulási statisztikájában drasztikusan 
megemelkedett a mezőgazdasági munkálatokkal párosuló tarló, 
aljnövényzet (száraz fű, avar) égetésével, valamint a tűzgyúj-
tással, tűzgyújtási tilalommal és a mezőgazdasági hulladék 
égetésével kapcsolatos tüzekhez történő vonulások és beavatko-
zások száma. Negatív tapasztalat, hogy a tűzvédelmi előírások 
be nem tartása, valamint az égetés jogszabályi környezetének 
nem ismerése jelentős nemzetgazdasági károkat okoznak. 

Mikor van lehetőség az égetésre?
– általános jelleggel TILOS! 

BELTERÜLETEN - AVAR ÉS KERTI HULLADÉK ÉGETÉSE 
„Hulladék nyílt téri, vagy a hulladékok égetésének 

feltételeit rögzítő jogszabályban foglaltaknak nem megfelelő be-
rendezésben történő égetése, a háztartásban keletkező papír-
hulladék és veszélyesnek nem minősülő, kezeletlen fahulladék 
háztartási berendezésben történő égetése kivételével tilos. 
Nyílt téri hulladékégetésnek minősül, ha a hulladék - az elemi 
kár kivételével - bármilyen okból kigyullad.”
Tura Város Önkormányzatának a település tisztaságáról, a 
közterületek és ingatlanok rendjéről szóló 18/2002. (XII.10.) 
rendelete alapján az avar és kerti hulladékok nyílttéri égetésére 
az alábbi szabályok vonatkoznak:
· Avart és kerti hulladékot csak jól kialakított tűzrakó 

helyen szabad égetni úgy, hogy az emberi egészséget és 
a környezetet ne károsítsa, és az égetés hősugárzása 
kárt ne okozzon. Vasárnap és ünnepnapokon a nyílt-
téri égetés tilos!

· Az égetendő kerti hulladék nem tartalmazhat más 
kommunális, illetve ipari eredetű hulladékot

· A szabadban tüzet gyújtani, tüzelőberendezést használni 
csak úgy lehet, hogy az a környezetére tűz- vagy robba-
násveszélyt ne jelentsen.

· A szabadban a tüzet és az üzemeltetett tüzelőberen-
dezést őrizetlenül hagyni nem szabad, s veszély esetén, 
vagy ha arra szükség nincs, a tüzet azonnal el kell oltani.

· A tüzelés, a tüzelőberendezés használatának színhelyén 
olyan eszközöket és felszereléseket kell készenlétbe 
helyezni, amelyekkel a tűz terjedése megakadályozható, 
illetőleg a tűz eloltható.

· A hatóságilag elrendelt általános tűzrakási tilalom alól a 
rendelet nem ad felmentést.

A tűzvédelmi hatósági feladatokat ellátó szervezetekről, a 
tűzvédelmi bírságról és a tűzvédelemmel foglalkozók kötelező 
élet- és balesetbiztosításáról szóló 259/2011. (XII.7.) 
Kormányrendelet 2013. január 17-i hatállyal egy új tűzvédelmi 
bírságtételt léptetett életbe. Az új tétel kimondja, hogy 
amennyiben valaki a termőföld védelméről szóló tör-
vényben előírt hasznosítási, vagy mellékhasznosítási 
kötelezettség elmulasztásával a tűzesetek megelőzéséről 
nem gondoskodik, 60-200 ezer forintig terjedő bírsággal 
sújtható. A rendelet 2. §-a kimondja, hogy ha valaki tűzvédelmi 
előírás megszegése miatt tüzet idéz elő és az oltási tevé-
kenységben a tűzoltóság beavatkozása is szükséges 200.000 – 
3.000.000 Ft tűzvédelmi bírsággal sújtható.

AZ ÉGETÉS FELTÉTELEI KÜLTERÜLETRE VONATKOZÓAN
„lábon álló növényzet, tarló és növénytermesz-

téssel összefüggésben keletkezett hulladék nyílt téri 
égetése tilos.”

„az erdőterületen található védett növénytársu-
lásokban a teljes talaj-előkészítés és a vágásterületen az 
égetés csak növény-egészségügyi indokból vagy termé-
szeti kár megelőzése, illetve elhárítása miatt végezhető.”
 Természeti területen – gyep, nád

A természet védelméről szóló 1996. évi LIII. törvény (a 
továbbiakban: Tvt.) 21. § (1) bekezdésének b) pontja szerint 

természeti területen a felügyelőség engedélye szükséges „a 
gyep, valamint a nád és más vízi növényzet égetéséhez.” 
Mivel ez idáig a környezetvédelmi felügyelőség nem adott ki 
ilyen engedélyt, ezért jelen időszakban természeti területen is 
bárminemű növényi hulladék égetése TILOS!
 
 Erdőben és 200 m-es körzetében
Az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 
2009. évi XXXVII. törvény (a továbbiakban: Etv.) az erdőben és 
annak kétszáz-méteres körzetében való tűzgyújtást és annak 
kivételeit szabályozza. Az Etv. 65. § (1) bekezdése alapján 
„erdőben tűz gyújtására és fenntartására - az erre a célra 
kijelölt helyek kivételével - csak az erdőgazdálkodó, 
annak hiányában az erdő tulajdonosa írásbeli engedélye 
birtokában levő személy jogosult.” A kivételek:
·vágástéri hulladék égetése az erdőgazdálkodó által,
·erre a célra kijelölt és tűzvédelmi szempontból megfelelő 

kijelölt tűzrakó helyen kialakított,
·mészégető és faszénégető helyen.
 Az Etv 65. § (5) bekezdése alapján „tilos tüzet gyújtani 
erdőben, valamint annak kétszáz méteres körzetében lévő 
külterületi ingatlanokon a fokozott tűzveszély idősza-
kában.” A tűzgyújtási tilalom elrendelése a kivételekre is vonat-
kozik! Amennyiben az égetés feltételei a jogszabályi 
környezet illetve hatósági engedélyek alapján adottak, 
akkor az élet- és vagyonbiztonságot szem előtt tartva az 
Országos Tűzvédelmi Szabályzatról szóló 28/2011 (IX. 6.) BM 
rendelet előírásait kell betartani.
�A tervezett égetés helyét, időpontját és terjedelmét a 
megkezdés előtt legalább 24 órával az illetékes hivatásos 
önkormányzati tűzoltóságnak írásban be kell jelenteni.
�A tarlóégetést a learatott gabonatáblákon úgy kell végre-
hajtani, hogy a tűzterjedés irányában a hasznos vad elmene-
külhessen.
�A tarlónak minden oldalról egyidejűleg történő fel-
gyújtása tilos.
�A tarlót, illetve az érintett szakaszokat az égetés meg-
kezdése előtt legalább 3 méter szélességben körül kell szántani, 
és az adott területen az apró vadban okozható károk elkerülése 
érdekében vadriasztást kell végrehajtani.
�A fasorok, facsoportok védelmére a helyi adottságoknak 
megfelelő, de legalább 6 méteres védősávot kell szántással 
biztosítani.
�A tarlóégetés időtartamára tűzoltásra alkalmas kéziszer-
számmal (ásó, ásólapát, lapát, szikracsapó) ellátott, megfelelő 
létszámú, kioktatott személy jelenlétéről kell gondoskodni, és 
legalább egy traktort ekével a helyszínen készenlétben kell 
tartani.
�A tarló- vagy a növényi hulladékégetés célját szolgáló tüzet 
őrizetlenül hagyni tilos, és veszély esetén vagy ha a tűzre már 
szükség nincs, azt azonnal el kell oltani.
�A tarló- vagy a növényi hulladékégetés befejezése után a 
helyszínt gondosan át kell vizsgálni és a parázslást, izzást - 
vízzel, földtakarással, kéziszer-számokkal stb. - meg kell 
szüntetni.

Munkatársunk felkereste azokat a helyi üzleteket, 
amelyeket érint a március 15-től hatályos „a kiskeres-
kedelmi szektorban történő vasárnapi munkavégzés 
tilalmáról” szóló törvény, valamint próbáltunk információt 
szerezni környékbeli kis- és nagykereskedelmi üzletektől, 
melyek érintik a turai lakosok többségét. Kérem, vegyék 
figyelembe, hogy információink a március 3-i állapotnak 
megfelelően hitelesek.

Ezekben az üzletekben biztosan tudunk 
március 15. után vasárnap is vásárolni:

Király ABC, vegyesbolt
Király Elek arról tájékoztatta munkatársunkat, 

hogy továbbra is szeretettel várják vasárnap 7-12 óráig 
vásárolni szándékozó lakosokat. A jelenlegi nyitva tartási 
időponton egyelőre nem terveznek változtatni, de igyekez-
nek rugalmasan alkalmazkodni a vásárlók igényeihez.

A Fűzfa presszó mellett található vegyesbolt, a 
Kónya tónál lévő vegyesbolt és a Vasút újtelepen, 

Honvéd utcában található vegyesbolt tulajdonosa annyival 
van nehezebb helyzetben, hogy családi kereteken belül nem 
tudják mindhárom üzlet vasárnapi nyitva tartását megol-
dani. A következő információt kaptuk:
Március 15-től a Kónya tónál található vegyesbolt 
továbbra is nyitva tart vasárnap 7-19 óráig. Az üzlet 
tulajdonosa kiemelte, hogy a vasárnap délutáni időszakban a 
friss pékáru ellátás megoldott. A másik két üzlet vasárnap 
zárva tart, a nyitva tartási idő módosítását a hét többi napján 
nem tervezik.

Ezekben az üzletekben valószínűleg nem 
tudunk március 15. után vasárnap vásárolni:

GalgaCOOP Zrt. turai üzletek
Városunk kiemelt piaci szereplője a Galga COOP 

Zrt. által üzemeltetett két kiskereskedés. Munkatársunk 
Tóth Lászlónét, a Zrt. vezérigazgatóját kérdezte a várható 
változásokról:
Pontosan hány üzletet üzemeltet a Galga Coop Zrt Turán?

Turán két üzletet üzemeltetünk, melyek a 301. sz. 
(Tura, Kossuth L. u. 165.) és a 304. sz. (Tura, Zsámboki út 
64.) Coop Szuperként működnek.
Ezek közül van-e olyan, amelyet nem érint a törvény, pl 
egyébként sincs nyitva vasárnap az adott bolt?

Nincs olyan egység melyet ne érintene a törvény, 
eddig minden üzletünk vasárnap is nyitva tartott.
Ha március 15-ig nem lép hatályba megfelelő törvény-
módosítás és elkerülhetetlen az üzletek vasárnapi bezárása, 
terveznek-e a többi napra nyitvatartási időszakot módo-
sítani?

Igen, tervezzük a nyitvatartási idő módosítását.
Előfordulhat-e olyan helyzet, hogy leépítésre kényszerül a 
Zrt.?

Előfordulhat, hogy létszámleépítésre kényszerül a 
cég.
A kereskedelemben töltött hosszú évek, valamint ezalatt az 
idő alatt megszerzett szakmai tapasztalat és fogyasztói 
szokások alapján kérem véleményezze a törvényt, kinek és 
milyen szempontból előnyös, illetve hátrányos?

Véleményünk szerint a törvény hátrányosan érinti 
mind a munkavállalókat, mind a munkaadókat és harmad-
sorban a vevőket is. A munkavállalók elesnek a jelenleg ka-
pott 50%-os túlmunkadíjazástól, ami miatt csökken az 
amúgy is szerény jövedelmük. A munkaadók valószínűleg 
jelentős bevétel kiesésre számíthatnak, ami miatt létszám-
leépítés is bekövetkezhet. A vevők kénytelenek lesznek pén-
teken és szombaton tumultusban vásárolni, hosszú sorokat 
állni a pénztáraknál, ami elégedetlenségüket fokozza. Tehát 
összegezve senkinek nem jó ez a rendelkezés - csak a kor-
mánynak valami miatt, amit még nem tudunk.

Spar – (ismertebb nevén Piros bolt), Rákóczi  F. út
A tulajdonos arról tájékoztatta munkatársunkat, 

hogy még minden változhat, egymást érik a beadásra kerülő 
módosító indítványok, melyek elfogadása kedvező változást 
hozhat. A jelen állapot szerint március 15-t követően nem 
tartanak nyitva vasárnap.

CBA, Galgahévízi út
Az üzletvezető felsőbb utasításnak eleget téve, va-

lamint a még folyamatban lévő módosító indítványokra hi-
vatkozva nem hozhatta nyilvánosságra a nyitva tartással 
kapcsolatos információt. A március 15-t követő nyitva tartási 
rendről csak az utolsó pillanatban kívánják tájékoztatni a 
lakosságot.

Előzzük meg a szabadtéri tűzeseteket!

T.A. (Forrás: BM Országos Katasztrófavédelmi Főigazgatóság)

Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:

06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

Shop STOP!

Március 1-től meghosszabbítja üzleteinek nyitva tar-
tását a Lidl, amelynek legtöbb boltja a jövő hónaptól 7-21 óra 
között lesz nyitva, de összesen 40 budapesti és vidéki 
egységben 22 óráig lehet majd vásárolni, sőt, akad néhány 
olyan üzlet is, amely már 6:30-kor kinyit.

A fideszes képviselő Szatmáry Kristóf módosító indít-
ványa szerint „az üzlet, amely kis- és nagykereskedelmi tevé-
kenységet azonos helyen és időben folytat, a kiskereskedelmi 
szektorban történő vasárnapi munkavégzés tilalmáról szóló 
törvény rendelkezéseinek alkalmazása során kiskereskedel-
mi tevékenységet folytató üzletnek minősül." Így a Metro – 
mivel kis- és nagykereskedelmi tevékenységet is folytat – u-
gyanúgy bezárja kapuit a hét utolsó napján, mint a többi ke-
reskedelmi egység.

Nemzetközi és hazai szakértők szerint semmi- illetve elképzelhető, hogy a családi vállalkozások is jól 
lyen gazdasági oka nincs a boltok vasárnapi bezárásá- járnak a korlátozással. A vasárnapi boltbezárás melletti 

kormányzati érvelés több hálózat szerint is kérdéses, mivel nak, a hatása nem mérhető fel előre, lehetetlen meg-
tapasztalataik szerint a dolgozók egy jelentős része kimon-mondani, ki jár jól az új szabályozással, egyértelmű 
dottan élt a vasárnapi munkavégzés lehetőségével a bérpót-nyertes pedig nincs. Felvetődött azonban a kérdés, 
lék miatt. Van olyan kiskereskedelmi lánc, mely rövidtávon hogy olyan helyzetben van-e a magyar gazdaság, hogy 
15-20 %-os forgalom-visszaeséssel számol. Ez a törvény is – megengedheti magának azt, hogy az elkövetkező idő-
mint az utóbbi hónapokban annyi más – a lakosság és az szakban csökkenjenek az áfa-bevételek, növekedjen a 
érintett piaci szereplők nagyrészének felháborodását munkanélküliség, illetve csökkenjen a kiskereskedel-
váltotta ki. Vajon mi motiválja a kormányt, hogy ilyen drasz-mi forgalom.
tikus módon beavatkozzon a kis- és nagykereskedelmi A vasárnapi zárva tartás várható hatásait nehéz 
szektor működésébe? A kérdésre kielégítő választ égen – megjósolni. Egyesek szerint a vásárlás egyre inkább szabad-
földön nem leltünk, de még az érintettek sem tudják jelen idős tevékenység, így a szabályozás árthat az impulzív 
pillanatban megmondani, hogy hová vezet ez az út. A törté-vásárlásnak. Arra is számítani lehet, hogy az élelmiszer-
netnek még biztosan nincs vége, folytatás várható.áruházak erősebb online jelentétet alakítanak majd ki, 

T.A.
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A tűzoltóságok vonulási statisztikájában drasztikusan 
megemelkedett a mezőgazdasági munkálatokkal párosuló tarló, 
aljnövényzet (száraz fű, avar) égetésével, valamint a tűzgyúj-
tással, tűzgyújtási tilalommal és a mezőgazdasági hulladék 
égetésével kapcsolatos tüzekhez történő vonulások és beavatko-
zások száma. Negatív tapasztalat, hogy a tűzvédelmi előírások 
be nem tartása, valamint az égetés jogszabályi környezetének 
nem ismerése jelentős nemzetgazdasági károkat okoznak. 

Mikor van lehetőség az égetésre?
– általános jelleggel TILOS! 

BELTERÜLETEN - AVAR ÉS KERTI HULLADÉK ÉGETÉSE 
„Hulladék nyílt téri, vagy a hulladékok égetésének 

feltételeit rögzítő jogszabályban foglaltaknak nem megfelelő be-
rendezésben történő égetése, a háztartásban keletkező papír-
hulladék és veszélyesnek nem minősülő, kezeletlen fahulladék 
háztartási berendezésben történő égetése kivételével tilos. 
Nyílt téri hulladékégetésnek minősül, ha a hulladék - az elemi 
kár kivételével - bármilyen okból kigyullad.”
Tura Város Önkormányzatának a település tisztaságáról, a 
közterületek és ingatlanok rendjéről szóló 18/2002. (XII.10.) 
rendelete alapján az avar és kerti hulladékok nyílttéri égetésére 
az alábbi szabályok vonatkoznak:
· Avart és kerti hulladékot csak jól kialakított tűzrakó 

helyen szabad égetni úgy, hogy az emberi egészséget és 
a környezetet ne károsítsa, és az égetés hősugárzása 
kárt ne okozzon. Vasárnap és ünnepnapokon a nyílt-
téri égetés tilos!

· Az égetendő kerti hulladék nem tartalmazhat más 
kommunális, illetve ipari eredetű hulladékot

· A szabadban tüzet gyújtani, tüzelőberendezést használni 
csak úgy lehet, hogy az a környezetére tűz- vagy robba-
násveszélyt ne jelentsen.

· A szabadban a tüzet és az üzemeltetett tüzelőberen-
dezést őrizetlenül hagyni nem szabad, s veszély esetén, 
vagy ha arra szükség nincs, a tüzet azonnal el kell oltani.

· A tüzelés, a tüzelőberendezés használatának színhelyén 
olyan eszközöket és felszereléseket kell készenlétbe 
helyezni, amelyekkel a tűz terjedése megakadályozható, 
illetőleg a tűz eloltható.

· A hatóságilag elrendelt általános tűzrakási tilalom alól a 
rendelet nem ad felmentést.

A tűzvédelmi hatósági feladatokat ellátó szervezetekről, a 
tűzvédelmi bírságról és a tűzvédelemmel foglalkozók kötelező 
élet- és balesetbiztosításáról szóló 259/2011. (XII.7.) 
Kormányrendelet 2013. január 17-i hatállyal egy új tűzvédelmi 
bírságtételt léptetett életbe. Az új tétel kimondja, hogy 
amennyiben valaki a termőföld védelméről szóló tör-
vényben előírt hasznosítási, vagy mellékhasznosítási 
kötelezettség elmulasztásával a tűzesetek megelőzéséről 
nem gondoskodik, 60-200 ezer forintig terjedő bírsággal 
sújtható. A rendelet 2. §-a kimondja, hogy ha valaki tűzvédelmi 
előírás megszegése miatt tüzet idéz elő és az oltási tevé-
kenységben a tűzoltóság beavatkozása is szükséges 200.000 – 
3.000.000 Ft tűzvédelmi bírsággal sújtható.

AZ ÉGETÉS FELTÉTELEI KÜLTERÜLETRE VONATKOZÓAN
„lábon álló növényzet, tarló és növénytermesz-

téssel összefüggésben keletkezett hulladék nyílt téri 
égetése tilos.”

„az erdőterületen található védett növénytársu-
lásokban a teljes talaj-előkészítés és a vágásterületen az 
égetés csak növény-egészségügyi indokból vagy termé-
szeti kár megelőzése, illetve elhárítása miatt végezhető.”
 Természeti területen – gyep, nád

A természet védelméről szóló 1996. évi LIII. törvény (a 
továbbiakban: Tvt.) 21. § (1) bekezdésének b) pontja szerint 

természeti területen a felügyelőség engedélye szükséges „a 
gyep, valamint a nád és más vízi növényzet égetéséhez.” 
Mivel ez idáig a környezetvédelmi felügyelőség nem adott ki 
ilyen engedélyt, ezért jelen időszakban természeti területen is 
bárminemű növényi hulladék égetése TILOS!
 
 Erdőben és 200 m-es körzetében
Az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 
2009. évi XXXVII. törvény (a továbbiakban: Etv.) az erdőben és 
annak kétszáz-méteres körzetében való tűzgyújtást és annak 
kivételeit szabályozza. Az Etv. 65. § (1) bekezdése alapján 
„erdőben tűz gyújtására és fenntartására - az erre a célra 
kijelölt helyek kivételével - csak az erdőgazdálkodó, 
annak hiányában az erdő tulajdonosa írásbeli engedélye 
birtokában levő személy jogosult.” A kivételek:
·vágástéri hulladék égetése az erdőgazdálkodó által,
·erre a célra kijelölt és tűzvédelmi szempontból megfelelő 

kijelölt tűzrakó helyen kialakított,
·mészégető és faszénégető helyen.
 Az Etv 65. § (5) bekezdése alapján „tilos tüzet gyújtani 
erdőben, valamint annak kétszáz méteres körzetében lévő 
külterületi ingatlanokon a fokozott tűzveszély idősza-
kában.” A tűzgyújtási tilalom elrendelése a kivételekre is vonat-
kozik! Amennyiben az égetés feltételei a jogszabályi 
környezet illetve hatósági engedélyek alapján adottak, 
akkor az élet- és vagyonbiztonságot szem előtt tartva az 
Országos Tűzvédelmi Szabályzatról szóló 28/2011 (IX. 6.) BM 
rendelet előírásait kell betartani.
�A tervezett égetés helyét, időpontját és terjedelmét a 
megkezdés előtt legalább 24 órával az illetékes hivatásos 
önkormányzati tűzoltóságnak írásban be kell jelenteni.
�A tarlóégetést a learatott gabonatáblákon úgy kell végre-
hajtani, hogy a tűzterjedés irányában a hasznos vad elmene-
külhessen.
�A tarlónak minden oldalról egyidejűleg történő fel-
gyújtása tilos.
�A tarlót, illetve az érintett szakaszokat az égetés meg-
kezdése előtt legalább 3 méter szélességben körül kell szántani, 
és az adott területen az apró vadban okozható károk elkerülése 
érdekében vadriasztást kell végrehajtani.
�A fasorok, facsoportok védelmére a helyi adottságoknak 
megfelelő, de legalább 6 méteres védősávot kell szántással 
biztosítani.
�A tarlóégetés időtartamára tűzoltásra alkalmas kéziszer-
számmal (ásó, ásólapát, lapát, szikracsapó) ellátott, megfelelő 
létszámú, kioktatott személy jelenlétéről kell gondoskodni, és 
legalább egy traktort ekével a helyszínen készenlétben kell 
tartani.
�A tarló- vagy a növényi hulladékégetés célját szolgáló tüzet 
őrizetlenül hagyni tilos, és veszély esetén vagy ha a tűzre már 
szükség nincs, azt azonnal el kell oltani.
�A tarló- vagy a növényi hulladékégetés befejezése után a 
helyszínt gondosan át kell vizsgálni és a parázslást, izzást - 
vízzel, földtakarással, kéziszer-számokkal stb. - meg kell 
szüntetni.

Munkatársunk felkereste azokat a helyi üzleteket, 
amelyeket érint a március 15-től hatályos „a kiskeres-
kedelmi szektorban történő vasárnapi munkavégzés 
tilalmáról” szóló törvény, valamint próbáltunk információt 
szerezni környékbeli kis- és nagykereskedelmi üzletektől, 
melyek érintik a turai lakosok többségét. Kérem, vegyék 
figyelembe, hogy információink a március 3-i állapotnak 
megfelelően hitelesek.

Ezekben az üzletekben biztosan tudunk 
március 15. után vasárnap is vásárolni:

Király ABC, vegyesbolt
Király Elek arról tájékoztatta munkatársunkat, 

hogy továbbra is szeretettel várják vasárnap 7-12 óráig 
vásárolni szándékozó lakosokat. A jelenlegi nyitva tartási 
időponton egyelőre nem terveznek változtatni, de igyekez-
nek rugalmasan alkalmazkodni a vásárlók igényeihez.

A Fűzfa presszó mellett található vegyesbolt, a 
Kónya tónál lévő vegyesbolt és a Vasút újtelepen, 

Honvéd utcában található vegyesbolt tulajdonosa annyival 
van nehezebb helyzetben, hogy családi kereteken belül nem 
tudják mindhárom üzlet vasárnapi nyitva tartását megol-
dani. A következő információt kaptuk:
Március 15-től a Kónya tónál található vegyesbolt 
továbbra is nyitva tart vasárnap 7-19 óráig. Az üzlet 
tulajdonosa kiemelte, hogy a vasárnap délutáni időszakban a 
friss pékáru ellátás megoldott. A másik két üzlet vasárnap 
zárva tart, a nyitva tartási idő módosítását a hét többi napján 
nem tervezik.

Ezekben az üzletekben valószínűleg nem 
tudunk március 15. után vasárnap vásárolni:

GalgaCOOP Zrt. turai üzletek
Városunk kiemelt piaci szereplője a Galga COOP 

Zrt. által üzemeltetett két kiskereskedés. Munkatársunk 
Tóth Lászlónét, a Zrt. vezérigazgatóját kérdezte a várható 
változásokról:
Pontosan hány üzletet üzemeltet a Galga Coop Zrt Turán?

Turán két üzletet üzemeltetünk, melyek a 301. sz. 
(Tura, Kossuth L. u. 165.) és a 304. sz. (Tura, Zsámboki út 
64.) Coop Szuperként működnek.
Ezek közül van-e olyan, amelyet nem érint a törvény, pl 
egyébként sincs nyitva vasárnap az adott bolt?

Nincs olyan egység melyet ne érintene a törvény, 
eddig minden üzletünk vasárnap is nyitva tartott.
Ha március 15-ig nem lép hatályba megfelelő törvény-
módosítás és elkerülhetetlen az üzletek vasárnapi bezárása, 
terveznek-e a többi napra nyitvatartási időszakot módo-
sítani?

Igen, tervezzük a nyitvatartási idő módosítását.
Előfordulhat-e olyan helyzet, hogy leépítésre kényszerül a 
Zrt.?

Előfordulhat, hogy létszámleépítésre kényszerül a 
cég.
A kereskedelemben töltött hosszú évek, valamint ezalatt az 
idő alatt megszerzett szakmai tapasztalat és fogyasztói 
szokások alapján kérem véleményezze a törvényt, kinek és 
milyen szempontból előnyös, illetve hátrányos?

Véleményünk szerint a törvény hátrányosan érinti 
mind a munkavállalókat, mind a munkaadókat és harmad-
sorban a vevőket is. A munkavállalók elesnek a jelenleg ka-
pott 50%-os túlmunkadíjazástól, ami miatt csökken az 
amúgy is szerény jövedelmük. A munkaadók valószínűleg 
jelentős bevétel kiesésre számíthatnak, ami miatt létszám-
leépítés is bekövetkezhet. A vevők kénytelenek lesznek pén-
teken és szombaton tumultusban vásárolni, hosszú sorokat 
állni a pénztáraknál, ami elégedetlenségüket fokozza. Tehát 
összegezve senkinek nem jó ez a rendelkezés - csak a kor-
mánynak valami miatt, amit még nem tudunk.

Spar – (ismertebb nevén Piros bolt), Rákóczi  F. út
A tulajdonos arról tájékoztatta munkatársunkat, 

hogy még minden változhat, egymást érik a beadásra kerülő 
módosító indítványok, melyek elfogadása kedvező változást 
hozhat. A jelen állapot szerint március 15-t követően nem 
tartanak nyitva vasárnap.

CBA, Galgahévízi út
Az üzletvezető felsőbb utasításnak eleget téve, va-

lamint a még folyamatban lévő módosító indítványokra hi-
vatkozva nem hozhatta nyilvánosságra a nyitva tartással 
kapcsolatos információt. A március 15-t követő nyitva tartási 
rendről csak az utolsó pillanatban kívánják tájékoztatni a 
lakosságot.

Előzzük meg a szabadtéri tűzeseteket!

T.A. (Forrás: BM Országos Katasztrófavédelmi Főigazgatóság)

Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:

06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

Shop STOP!

Március 1-től meghosszabbítja üzleteinek nyitva tar-
tását a Lidl, amelynek legtöbb boltja a jövő hónaptól 7-21 óra 
között lesz nyitva, de összesen 40 budapesti és vidéki 
egységben 22 óráig lehet majd vásárolni, sőt, akad néhány 
olyan üzlet is, amely már 6:30-kor kinyit.

A fideszes képviselő Szatmáry Kristóf módosító indít-
ványa szerint „az üzlet, amely kis- és nagykereskedelmi tevé-
kenységet azonos helyen és időben folytat, a kiskereskedelmi 
szektorban történő vasárnapi munkavégzés tilalmáról szóló 
törvény rendelkezéseinek alkalmazása során kiskereskedel-
mi tevékenységet folytató üzletnek minősül." Így a Metro – 
mivel kis- és nagykereskedelmi tevékenységet is folytat – u-
gyanúgy bezárja kapuit a hét utolsó napján, mint a többi ke-
reskedelmi egység.

Nemzetközi és hazai szakértők szerint semmi- illetve elképzelhető, hogy a családi vállalkozások is jól 
lyen gazdasági oka nincs a boltok vasárnapi bezárásá- járnak a korlátozással. A vasárnapi boltbezárás melletti 

kormányzati érvelés több hálózat szerint is kérdéses, mivel nak, a hatása nem mérhető fel előre, lehetetlen meg-
tapasztalataik szerint a dolgozók egy jelentős része kimon-mondani, ki jár jól az új szabályozással, egyértelmű 
dottan élt a vasárnapi munkavégzés lehetőségével a bérpót-nyertes pedig nincs. Felvetődött azonban a kérdés, 
lék miatt. Van olyan kiskereskedelmi lánc, mely rövidtávon hogy olyan helyzetben van-e a magyar gazdaság, hogy 
15-20 %-os forgalom-visszaeséssel számol. Ez a törvény is – megengedheti magának azt, hogy az elkövetkező idő-
mint az utóbbi hónapokban annyi más – a lakosság és az szakban csökkenjenek az áfa-bevételek, növekedjen a 
érintett piaci szereplők nagyrészének felháborodását munkanélküliség, illetve csökkenjen a kiskereskedel-
váltotta ki. Vajon mi motiválja a kormányt, hogy ilyen drasz-mi forgalom.
tikus módon beavatkozzon a kis- és nagykereskedelmi A vasárnapi zárva tartás várható hatásait nehéz 
szektor működésébe? A kérdésre kielégítő választ égen – megjósolni. Egyesek szerint a vásárlás egyre inkább szabad-
földön nem leltünk, de még az érintettek sem tudják jelen idős tevékenység, így a szabályozás árthat az impulzív 
pillanatban megmondani, hogy hová vezet ez az út. A törté-vásárlásnak. Arra is számítani lehet, hogy az élelmiszer-
netnek még biztosan nincs vége, folytatás várható.áruházak erősebb online jelentétet alakítanak majd ki, 

T.A.
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A farsang is - mint más ünnepek - nagy jelen- Ahogy beléptünk kicsit másnak láthattuk a termet; mert ma 
tőséggel bír óvodánkban. Már napokkal előtte nem labdával, hulahopp karikával vagy mozgáskotta ele-
készülnek a szülők és gyermekek, hogy meg- mekkel volt kirakva. Csodás színes szalagokkal és lufikkal 
mutathassák a szebbnél-szebb jelmezeket. A díszített mennyezet alatt álltunk, a terem végében pedig egy 
mai rohanó világban nagyobb hangsúlyt kap- nagy bábparavánt fedeztünk fel! Mikor minden csoport 
nak a vásároltak, de van néhány szülő, aki időt elfoglalta a helyét felcsendült egy kedves kis dallam és a pa-
és fáradtságon nem kímélve saját kézzel raván előtt feltűnt egy felhőnek öltözött bácsi és egy napocs-
készít jelmezt gyermekének. kának öltözött néni. A Portéka Színpad bábos mesejátékán 

Idén február 6-án tartottuk hagyományos Farsangi keresztül betekintést nyerhettünk az évszakok váltakozá-
Bálunkat. Reggel nagy csomagokkal érkeztek a gyerekek, sába és a mesék segítségével felismerhettük az egyes év-
de nem ágyneműt hoztak az itt alváshoz, hanem külön- szakokban rejlő szépségeket.
legesnél-különlegesebb jelmezeket. Az anyukák, apukák, Az előadásért járó nagy taps után minden csoport 
mamák, papák átöltöztették a gyerekeket és gyerekek he- elmondta farsangi versét, énekét. Megcsodálhattuk egymás 
lyett tündérek, pillangók, méhecskék, vasemberek, tini nin- jelmezeit és kezdődhetett a mulatság, a tánc. Táncoltunk 
dzsák… jöttek be a csoportba. Mi pedig sokszor találgattuk, körben, párban, vonatozva. Miután jól kifáradtunk a cso-
hogy kit takarhat a csodás álarc vagy maskara. Nagy portszobánkban elfogyasztottuk a finom farsangi ebédet, 
örömmel és érdeklődéssel néztük végig ,ki minek öltözött. ami természetesen farsangi fánk volt.
Tízórai után a csoportok a tornateremben gyülekeztek. 

Január és február a mulatozások ideje, nem volt ez más-
ként a Többsincs Óvodában sem. 

Miután kipihentük a karácsonyi vásár előkészületeit, – ami iga-
zából nem volt teher számunkra, mert örömmel készítettük a 
szebbnél szebb dolgokat, és együtt gyönyörködtünk abban, 
hogy milyen kincsek kerülnek ki a szülők és az óvó nénik kezei 
közül – rögtön hallottuk, hogy már megint valami készül az ovi-
ban. Hát persze!

Közelgett a hetedik Táncház ideje. Szabtunk, varrtunk, 
ragasztottuk a több száz zsákbamacskát a gyermekek örömére. 
A nagy napon sok szorgos kéz ünnepivé varázsolta a Táncház 
helyszínét. A betegséges időszak ellenére ismét megtelt és újból 
kicsinek bizonyult a Művelődési Ház. Az asztalon az elmaradha-
tatlan mézeskalács illata csábított, a büfé asztal pedig roska-
dozott a szülők által készített sok-sok süteménytől és szendvi-
csektől. A hagyományokhoz híven Julika néni köszöntötte a ven-
dégeket, majd következett a várva várt meglepetés. Mi más is 
lehetett volna, mint az óvónénik fergeteges mesejátéka, a „Nya-
kigláb, Csupaháj, Málészáj” című mese. A mese után dínom-
dánom vigalom, nem volt a táncra tilalom. Szokolik Melinda 
közreműködésével rophatta mindenki kedvére, a talpalávalót 
pedig a Tarsoly zenekar húzta. Aki nem táncolt, zsákbamacskát 
húzhatott, és azzal játszadozhatott. Aki eljött, nem bánta meg, 
mert nem csak jól érezhette magát, hanem hozzájárult ahhoz is, 
hogy gyermekeink szép új fektető ágyakon hajthassák álomra 
fejüket. De ha bárki azt gondolná, hogy a gyerekek elfáradtak, 
az téved. Hazaérve már azt hallottuk tőlük, hogy „Anya, Apa, 
képzeld, már csak négyet kell aludni a farsangi bálig”. És va-
lóban, 4 alvás után már a farsangi bálon találhattuk magunkat, 
ahol tündérek, manók, kalózok, sellők, bolygók, királyok, király-
lányok, sárkányok, kiskakasok, törökbasák vigadoztak.

Az igazán nagy feladat még csak ezután következik az 
óvónénik és a dajkanénik számára, ugyanis közhírré tétetik, 
hogy áprilisban a Többsincs Oviban találkozik több száz népha-
gyományt ápoló óvónéni a határon innen és túlról. A májust pe-
dig mint szülő én is nagyon várom, mert a családi és gyermek 
nap egy újabb nagyszerű közös programot ígér.

Természetesen ezekről az eseményekről is hírt adunk a 
későbbiekben. Hát ilyen ez a Többsincs Ovi, ahol nemcsak gyer-
meknek, de szülőnek lenni is jó, mert ezeknek az eseményeknek 
aktív részesei lehetünk, értünk és gyermekeinkért vannak. Aki 
nem hiszi, járjon utána!

Kedves Szülők, kedves Támogatók!

Köszönöm a szülőknek, nagyszülőknek, a 
Kuruczné Nyilas Ágnes által vezetett óvodai 
szülői közösségnek, munkatársaimnak, va-

lamennyi segítőnek, résztvevőnek, támogatónak, a Tarsoly 
zenekarnak, a táncot tanító Szokolik Melindának, a Művelő-
dési Ház dolgozóinak, Sára Gábornak, s azoknak, akik bármi-
lyen módon hozzájárultak ahhoz, hogy a rendezvény megva-
lósuljon. A rendezvény bevétele 627.000 Ft lett.
A bevételt új, korszerű óvodai fektetők vásárlására szeret-
nénk felhasználni.

Szilágyi Józsefné  Intézményvezető

Kérjük, lehetőségeikhez mérten továbbra 
is támogassák alapítványunkat.

Alapítványunk neve, címe:
ÖSSZEFOGÁS ÓVODÁSAINKÉRT 

Közhasznú Alapítvány
2194 Tura, Dózsa György út 2.

Alapítványunk adószáma: 18704259-1-13
Számlaszámunk: 65900107-13028312

TÁNCHÁZ 2015 - dett, Nagyné Seres Terézia, Lévai Gabriella, Makádi Zsoltné, Kama-
Centrál-Kövi-Sec. Kft., Fortuna Büfé, Geovitek Kft., Hadrik rás Krisztina, Csizmadia Tímea, Hajdú Ildikó, Dobák László, Makádi 
József, Hajni Kozmetika, id. Diós István, Kurucz Mihály, Mé- Richárd, Jázmin Szépségszalon, Galgahévízi Művelődési Ház, Tomi Pc 
száros Attila, Póló Üzletház, Vasas András, PELLET60.EU, Számítástechnika, TIM SPORT, Hazadi Jánosné, Kovácsné Szancsik 
Lukács István, Gödöllői Tangazdaság Zrt., Szaszkó Méhészet, Mária, Kutiné Rácz Ildikó, Pázmándi Ágnes, Maczkó Mihály, Sáfrány 
Aqua Fontis Patika Kft., Galga Bau, Bácskai Elemér, Buider Norbertné, Edviné Meleg Erika, Seres Márta, Kínai Bolt (Körfor-
Will Rt., Szabó Tamás, Paksi Ügyvédi Iroda, ELMOTECH Kft., galomnál), Demény Nikolett, Ifj. Drégeli Miklós, Podonyi Mária, Ked-
Demény Zsolt, Galgamenti Mezőgazdasági Kft., Palya János, venc JM Kft.,Varga és Társa 2000 Kft., Köles-Szűcs Anna, Radics 
Maros Tüzép, Könczöl Zoltán és családja, JOMA-Fa Kft., Alexandra, Kiss Ernőné, Dolányi Viktorné.
Gólyáné Demény Mária, Bendzsó Beton, COOP Zrt., Bencze SEGÍTŐK
Zoltán, Mini-Málna-Moto Kft., Csilla Fotó, Henko-Gold Kft., Dombovári Ildikó, Bakos Klaudia, Tóth-Gáspár Zsuzsanna, Hublik-
Rabel Dekor Kft., Flamingó Cukrászda, Kék Páfrány Virág- Szovics Berta, Mészáros Anett, Sebők Erika, Máté Katalin, Kővágó-
bolt, Domoszlai Pékség , Hugyák Mihály, Sándor Irén, Galga Horvát Anita, Kolesza-Tóth Ilka, Ludányi Lívia, Katona Hargita, Szi-
Cipő, Orchidea Illatszerbolt, Zágoni CBA, Ifj. Diós István, lágyi Zsuzsanna, Radics Elvira, Böőr Henriette, Bognár Éva Mária, 
M&M Autó Company Kft. Láng Klaudia, Szénási Istvánné, Csörgi Margit, Takács László, Vajtai-
TÁMOGATÓK Pusztai István 100 Ft-os Bolt, Apjok Ágnes, Bertókné Katona Adrienn, Sáráné Rumi Andrea, Pintérné Bajnóczi Andrea, 
Kurucz Ildikó, Horváth Kitti, Horváth Zoltánné, Id. Kurucz Mihály, Kántor Szilvia, Dobák Anita, Dombovári Edina, Dénes-Nagy Gab-
Kővágó Józsefné, Kuti Mihályné, Kuti Krisztián, Módos-Kuti Erika, riella, Dolányiné Havjár Hajnalka, Muzsik Lászlóné, Pápainé Koncz 
Nagy Erika, Nyilas Istvánné, Özv. Győri Istvánné, Pázmándiné Kuti Anikó, Czéh Rita, Balogné R. Krisztina, Kuti-Békési Judit, Fürediné 
Ágota, Pepita World Kft., Raksányi Ildikó, Szélyes Józsefné, Szűcs Sütő Edit, Dolányi Viktorné, Láng Ágnes, Szénási Dávid, Szota 
Lajos, Top Compu-tel Kft., Tura Tabak Bt., Fodorné Szabó Orsolya, Barnabás, Szeles Regina, Oláh Márta, Tóth Mihályné, Mácsai-Veres 
Vajda Tünde, Tóth István, Kolesza Ákos, Kutiné Vidák Rozália, Király Viktória, Bencze-Mitter Zsuzsanna, Szabóné Hadrik Erika, Nagyné 
Elek, Basa Ervin, Polonkai Orsolya, Szilka Szalon, Király Gyöngyi, Tóth Eszter, Marinka Edit, Kapros Károly, Szénásiné Kátai Adrienn, 
Nagy Erika, Pálinkás István, Barna Sándor, Sára József, Varjú Viktor, Seres Tünde, Végh Sándor, Maczkó Zsuzsanna, Tóth-Kiss Judit, 
Maldrik Péter, Tusák János, Kálnáné Ádám Anita, Tóth M. Márti, Forgácsné Jenei Erzsébet, Bangó Edit, Deli András, Katona Krisztina, 
Rákóczi úti Dohánybolt, Virgancz Festékbolt, dr. Pető Nikolett, Kiss Szilágyi Andrea, Takácsné Molnár Andrea, Murányi Andrea, Bojtárné 
Edit, Zséli Bakos Mária, Gelybó Sándorné, Tusorné Szénási Berna- Fatsina Linda, Horvát Bálintné

KIEMELT TÁMOGATÓK

 
 

„Farsang van, farsang van, ropjuk a táncot gyorsabban.
Trombita harsog ének száll, éljen az óvodai jelmezbál!”

Simáné Makádi Éva

A Többsincs Óvoda és Bölcsőde
februári hírei, eseményei

Heje, huja vigalom…
avagy Többsincs Táncház szülőként
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A farsang is - mint más ünnepek - nagy jelen- Ahogy beléptünk kicsit másnak láthattuk a termet; mert ma 
tőséggel bír óvodánkban. Már napokkal előtte nem labdával, hulahopp karikával vagy mozgáskotta ele-
készülnek a szülők és gyermekek, hogy meg- mekkel volt kirakva. Csodás színes szalagokkal és lufikkal 
mutathassák a szebbnél-szebb jelmezeket. A díszített mennyezet alatt álltunk, a terem végében pedig egy 
mai rohanó világban nagyobb hangsúlyt kap- nagy bábparavánt fedeztünk fel! Mikor minden csoport 
nak a vásároltak, de van néhány szülő, aki időt elfoglalta a helyét felcsendült egy kedves kis dallam és a pa-
és fáradtságon nem kímélve saját kézzel raván előtt feltűnt egy felhőnek öltözött bácsi és egy napocs-
készít jelmezt gyermekének. kának öltözött néni. A Portéka Színpad bábos mesejátékán 

Idén február 6-án tartottuk hagyományos Farsangi keresztül betekintést nyerhettünk az évszakok váltakozá-
Bálunkat. Reggel nagy csomagokkal érkeztek a gyerekek, sába és a mesék segítségével felismerhettük az egyes év-
de nem ágyneműt hoztak az itt alváshoz, hanem külön- szakokban rejlő szépségeket.
legesnél-különlegesebb jelmezeket. Az anyukák, apukák, Az előadásért járó nagy taps után minden csoport 
mamák, papák átöltöztették a gyerekeket és gyerekek he- elmondta farsangi versét, énekét. Megcsodálhattuk egymás 
lyett tündérek, pillangók, méhecskék, vasemberek, tini nin- jelmezeit és kezdődhetett a mulatság, a tánc. Táncoltunk 
dzsák… jöttek be a csoportba. Mi pedig sokszor találgattuk, körben, párban, vonatozva. Miután jól kifáradtunk a cso-
hogy kit takarhat a csodás álarc vagy maskara. Nagy portszobánkban elfogyasztottuk a finom farsangi ebédet, 
örömmel és érdeklődéssel néztük végig ,ki minek öltözött. ami természetesen farsangi fánk volt.
Tízórai után a csoportok a tornateremben gyülekeztek. 

Január és február a mulatozások ideje, nem volt ez más-
ként a Többsincs Óvodában sem. 

Miután kipihentük a karácsonyi vásár előkészületeit, – ami iga-
zából nem volt teher számunkra, mert örömmel készítettük a 
szebbnél szebb dolgokat, és együtt gyönyörködtünk abban, 
hogy milyen kincsek kerülnek ki a szülők és az óvó nénik kezei 
közül – rögtön hallottuk, hogy már megint valami készül az ovi-
ban. Hát persze!

Közelgett a hetedik Táncház ideje. Szabtunk, varrtunk, 
ragasztottuk a több száz zsákbamacskát a gyermekek örömére. 
A nagy napon sok szorgos kéz ünnepivé varázsolta a Táncház 
helyszínét. A betegséges időszak ellenére ismét megtelt és újból 
kicsinek bizonyult a Művelődési Ház. Az asztalon az elmaradha-
tatlan mézeskalács illata csábított, a büfé asztal pedig roska-
dozott a szülők által készített sok-sok süteménytől és szendvi-
csektől. A hagyományokhoz híven Julika néni köszöntötte a ven-
dégeket, majd következett a várva várt meglepetés. Mi más is 
lehetett volna, mint az óvónénik fergeteges mesejátéka, a „Nya-
kigláb, Csupaháj, Málészáj” című mese. A mese után dínom-
dánom vigalom, nem volt a táncra tilalom. Szokolik Melinda 
közreműködésével rophatta mindenki kedvére, a talpalávalót 
pedig a Tarsoly zenekar húzta. Aki nem táncolt, zsákbamacskát 
húzhatott, és azzal játszadozhatott. Aki eljött, nem bánta meg, 
mert nem csak jól érezhette magát, hanem hozzájárult ahhoz is, 
hogy gyermekeink szép új fektető ágyakon hajthassák álomra 
fejüket. De ha bárki azt gondolná, hogy a gyerekek elfáradtak, 
az téved. Hazaérve már azt hallottuk tőlük, hogy „Anya, Apa, 
képzeld, már csak négyet kell aludni a farsangi bálig”. És va-
lóban, 4 alvás után már a farsangi bálon találhattuk magunkat, 
ahol tündérek, manók, kalózok, sellők, bolygók, királyok, király-
lányok, sárkányok, kiskakasok, törökbasák vigadoztak.

Az igazán nagy feladat még csak ezután következik az 
óvónénik és a dajkanénik számára, ugyanis közhírré tétetik, 
hogy áprilisban a Többsincs Oviban találkozik több száz népha-
gyományt ápoló óvónéni a határon innen és túlról. A májust pe-
dig mint szülő én is nagyon várom, mert a családi és gyermek 
nap egy újabb nagyszerű közös programot ígér.

Természetesen ezekről az eseményekről is hírt adunk a 
későbbiekben. Hát ilyen ez a Többsincs Ovi, ahol nemcsak gyer-
meknek, de szülőnek lenni is jó, mert ezeknek az eseményeknek 
aktív részesei lehetünk, értünk és gyermekeinkért vannak. Aki 
nem hiszi, járjon utána!

Kedves Szülők, kedves Támogatók!

Köszönöm a szülőknek, nagyszülőknek, a 
Kuruczné Nyilas Ágnes által vezetett óvodai 
szülői közösségnek, munkatársaimnak, va-

lamennyi segítőnek, résztvevőnek, támogatónak, a Tarsoly 
zenekarnak, a táncot tanító Szokolik Melindának, a Művelő-
dési Ház dolgozóinak, Sára Gábornak, s azoknak, akik bármi-
lyen módon hozzájárultak ahhoz, hogy a rendezvény megva-
lósuljon. A rendezvény bevétele 627.000 Ft lett.
A bevételt új, korszerű óvodai fektetők vásárlására szeret-
nénk felhasználni.

Szilágyi Józsefné  Intézményvezető

Kérjük, lehetőségeikhez mérten továbbra 
is támogassák alapítványunkat.

Alapítványunk neve, címe:
ÖSSZEFOGÁS ÓVODÁSAINKÉRT 

Közhasznú Alapítvány
2194 Tura, Dózsa György út 2.

Alapítványunk adószáma: 18704259-1-13
Számlaszámunk: 65900107-13028312

TÁNCHÁZ 2015 - dett, Nagyné Seres Terézia, Lévai Gabriella, Makádi Zsoltné, Kama-
Centrál-Kövi-Sec. Kft., Fortuna Büfé, Geovitek Kft., Hadrik rás Krisztina, Csizmadia Tímea, Hajdú Ildikó, Dobák László, Makádi 
József, Hajni Kozmetika, id. Diós István, Kurucz Mihály, Mé- Richárd, Jázmin Szépségszalon, Galgahévízi Művelődési Ház, Tomi Pc 
száros Attila, Póló Üzletház, Vasas András, PELLET60.EU, Számítástechnika, TIM SPORT, Hazadi Jánosné, Kovácsné Szancsik 
Lukács István, Gödöllői Tangazdaság Zrt., Szaszkó Méhészet, Mária, Kutiné Rácz Ildikó, Pázmándi Ágnes, Maczkó Mihály, Sáfrány 
Aqua Fontis Patika Kft., Galga Bau, Bácskai Elemér, Buider Norbertné, Edviné Meleg Erika, Seres Márta, Kínai Bolt (Körfor-
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KIEMELT TÁMOGATÓK

 
 

„Farsang van, farsang van, ropjuk a táncot gyorsabban.
Trombita harsog ének száll, éljen az óvodai jelmezbál!”

Simáné Makádi Éva

A Többsincs Óvoda és Bölcsőde
februári hírei, eseményei

Heje, huja vigalom…
avagy Többsincs Táncház szülőként

Czéh RitaFo
tó

: 
C

si
lla

 F
o
tó



Turai Hírlap 9

2015/02

Turai Hírlap8
20

15
/0

2
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Február 16-án délután nagyszabású rendezvényre Az előadásokat jóhangulatú eszmecsere követte. Mindenki 
került sor iskolánkban. A környező településekről, úgy ment el, hogy érezhette, ez a délután hasznára vált, s 

sőt Budapestről is érkeztek vendégelőadók, összesen 14 öröm volt a pályáról, szakmaiságról beszélgetni.
helyszínről 62 oktató és intézményvezető jött el. A téma a 21. 
századi pedagógia volt, konkrétan két sikeres projekt be-
számolóját hallgatták meg arról, hogyan használják a min-
dennapi gyakorlatban az ún. IKT-eszközöket /info-kom-

munikációs technológiai eszközök-a szerk./ -a táblagépeket-a 
tanítás során. A galgamácsai projektről Kovács Zsolt igaz-
gató, a turai projektekről Sándor-Kis Anita, Kis Gábor, Jenei 
Csabáné és Benedekné Fekete Hajnalka szólt. A délután 
házigazdája, szervezője Benedekné Fekete Hajnalka volt.

Ezután ún. teachmeet következett, amelynek során 
az előadók 5 percet kaptak, hogy bemutassák az oktatásban-
nevelésben használt eszközüket, módszerüket. Az előadá-
sok között szó esett a Grade Cam használatáról, a tesztek 
mobiltelefonos javításáról, mobiltelefonok tanórai alkalma-
zásáról, különféle osztályhonlapokról, virtuális osztályter-
mekről stb. Bemutatkozott egy nagyszerű fejlesztőpeda-
gógus is, Gellai Illés, aki kiváló videókkal segíti kollégái 
munkáját. Előadóink voltak:

IKT-bemutató Turán

Bangóné Boros Ilona Turai Hevesy György Általános Iskola tanító  A 2. b osztály weblapja 

Benedekné F. Hajnalka Turai Hevesy György Általános Iskola gyógypedagógus Mobil természetjárók 

Gellai Illés Újlak utcai Kéttannyelvű Általános Iskola Bp. fej lesztőpedagógus Tablet a fejlesztésben 

Jenei Csabáné Turai Hevesy György Általános Iskola tanár Egyhajúvirág védelméről 

Jónás Sándorné Turai Hevesy György Általános Iskola tanár Részképesség-zavaros tanuló munkájáról 

Kovács Z solt Galgamácsai Fekete Is tván Általános Iskola igazgató Táblagépes oktatás Galgamácsán 

Ládi Klára Csete Balázs Általános Iskola Jászkisér tanár Grade Cam..avagy a lustaság 

Nádori Gergely Alternatív Közgazdasági Gimnázium, Bp. pedagógus A Prométheusz- társaság 

Pászti Éva Turai Hevesy György Általános Iskola tanító Osztályhonlapunk 

Sándor-Kis  Anita Turai Hevesy György Általános Iskola pedagógus Regionális történelemverseny 

Tóth Éva 
Nagykátai Ipari Szakközépiskola és 
Szakiskola tanár Mobil eszközök használata a szakiskolában 

Újhelyiné Szeverényi Irma Zuglói Benedek Elek EGYMI Bp. gyógypedagógus Játékos képességfejlesztés 

 

Maldrik Bence ,,Az Év Teljesítménytúrázója” elis-
merő cím keretében a 2014. évben elért teljesítménye alap-
ján, a Gyermek kategóriában elnyerte a bronz fokozatot, 
s ezzel az országban a pályázók közül a 6. helyezést érte el. 
Dicséret illeti még Makó Berta, Sárközi Lili, Mészáros Áron 
és Németh Arnold 7.b, Tóth Edina, Edvi Boglárka, Bankó 
Domonkos és Kovács Norman 6. b, Szabó Dorina 7. c és Lajkó 
Johanna 6. c osztályos tanulókat is.

Lassan 4 éve, hogy először írtunk a TanárBlogon a 
Teachmeet-ről, erről a különleges és egyedi tanári mikro-
konferenciáról (**ITT). Az események lényege, hogy rövid, 3 
perces előadások követik egymást, minden tanár elmond va-
lamit, ami nála működött, vagy éppen nem jött be, lehet, 
hogy IKT-s dolgot és lehet, hogy nem. A lényeg a személyes 
tapasztalat és az is, hogy nem hosszú előadások vannak egy-
más után, hanem rövid ötletek, élmények. A Teachmeetet 
persze egy hosszabb beszélgetős, oldott lezárás követi. Itt 
lehet kérdezni az előadóktól, de szigorúan informális keretek 
között. A PiL Akadémia keretében több ilyet is tartottunk és 
tartott ilyet az Educatio is pár rendezvényén. Azt reméltük, 
hogy majd sokan rákapnak arra, hogy milyen jó is Teach-
meetelni, de sajnos nem így lett. Ezért is volt nagy öröm, 
amikor meghallottuk, hogy Turán rendeznek ilyet az IKT délu-
tán keretében. Természetesen ott voltunk és be is számoltunk 
róla, de most elkészültek a videók is az egyes előadásokról, 
amiket a youtube-on, az ehevesy2011 profil alatt lehet meg-
nézni.

Ha valaki ezek után kedvet kapna ahhoz, hogy maga 
rendezzen egy ilyet, ne habozzon, írjon nekünk és mi minden 
tőlünk telhető segítséget megadunk.

Forrás: tanarblog.hu, Nádori Gergely

Február a farsang ideje.
Vidám télbúcsúztatóval 

ünnepeltek az idén is kicsik
és nagyok a Hevesy úttól
a Tabánon át a Park útig.
Beszéljenek helyettünk

a képek! 

Milyen előzetes feladatot kaptatok?
Plakátokat kellett készíteni a káros szenvedélyek 

ellen, pl. dohányzás, drogozás stb., ami napjainkban – sajnos 
-, sok fiatalt érint. Ezeket a döbbenetes erejű munkákat 
kiállítottuk az aulában, a bejárattal szemben, meg lehet őket 
tekinteni. 
Az első napon a sebellátás, sebkötözés volt a feladat. Te 
miért jelentkeztél erre?

Napjaink rohanó világában velünk is történhetnek 
kisebb-nagyobb balesetek, esetleg családtagjainkkal. Meg-
hívott vendégünk – Gregori Mariann szakápoló – megtanított 
bennünket a sebellátásra és a kötés- fajtákra. Elmondta, 
hogy egy balesetnél a legfontosabb teendőnk, hogy a sé-
rültet nyugalmi helyzetbe tegyük és lelkileg is megnyug-
tassuk, majd haladéktalanul meg kell kezdeni az ellátását.
Melyik volt a következő rendezvény?

Febr. 24- én sportnapon vehettünk részt. Kipró-
báltuk az íjászatot, darts-ot. Itt is felhívták a figyelmünket a 
különböző balesetveszélyekre. Aktívan részt vettem a délu-
táni kézilabdában.
Hova invitáltak benneteket legközelebb?

A rendezvény 3. programjára a könyvtárban és a te-
tő 3-as teremben került sor. Ezen a napon az egészséges 

Egészségnapok

táplálkozás volt a fő téma, valamint a zöldségek és a gyü-
mölcsök szerepe az étkezésben. Először filmet néztünk meg 
az egészséges táplálkozásról, utána Ili nénivel és Gábor 
bácsival beszélgettünk róla.
Mi volt a nap fénypontja?

Bementünk a tető 3-as terembe, ahol meg volt 
terítve, és megkóstolhattuk az almachips-et, répát, paprikát, 
paradicsomot, uborkát, karalábét. Nekem a legfinomabb a 
házi készítésű csipkebogyó- és eper ízű szörp volt. A nap 
végeztével, aki akart, vihetett haza friss céklát is.
Milyen programmal zárult a rendezvénysorozat?

Az utolsó téma a serdülőkori problémák megbe-
szélése, valamint a tisztálkodás volt. 
Kik voltak a meghívott vendégek?

A turai védőnők jöttek el. Először filmet néztünk 
meg, majd felvilágosító előadást hallhattunk tőlük. A látottak 
alapján sokféle kérdés és gondolat fogalmazódott meg 
bennünk, csak nem mertük megkérdezni. Jó lenne, ha sűrűb-
ben lennének ilyen napok, és talán előre be lehetne adni a 
kérdéseinket!

Köszönjük a SZATMÁRI ÍZEK KFT. támo-
gatását, az oktató CD-t és az EGÉSZSÉG BARÁTI 
ÚJSÁG -ot!

Évek óta hagyomány iskolánkban február végén 
az Egészségnapok rendezvénysorozat. Így volt ez idén 
is. Két főszervezője, Jenei Csabáné és Kiss Gábor bio-
lógia tanárok irányították a programokat, mely sok 
érdeklődő gyereket vonzott.

Közülük Papp Viktória 8.b-s tanulóval beszélgettem.

TTT Turai Tekergők Társasága

Maldrik Bence TEACHMEET TURÁN
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A turai védőnők jöttek el. Először filmet néztünk 
meg, majd felvilágosító előadást hallhattunk tőlük. A látottak 
alapján sokféle kérdés és gondolat fogalmazódott meg 
bennünk, csak nem mertük megkérdezni. Jó lenne, ha sűrűb-
ben lennének ilyen napok, és talán előre be lehetne adni a 
kérdéseinket!

Köszönjük a SZATMÁRI ÍZEK KFT. támo-
gatását, az oktató CD-t és az EGÉSZSÉG BARÁTI 
ÚJSÁG -ot!

Évek óta hagyomány iskolánkban február végén 
az Egészségnapok rendezvénysorozat. Így volt ez idén 
is. Két főszervezője, Jenei Csabáné és Kiss Gábor bio-
lógia tanárok irányították a programokat, mely sok 
érdeklődő gyereket vonzott.

Közülük Papp Viktória 8.b-s tanulóval beszélgettem.

TTT Turai Tekergők Társasága
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Tisztelt Egybegyűlt Gyászolók!

Temetni jöttünk össze drága halottunkat, Takács 

Pált, nem dicsérni. Nem dicsérni, mert hosszú élete, a 83 év 

maga a dicséret.

Dicséri a Turáért, a turai gyerekekért végzett 

áldozatos munka, a családszerető becsületes élet, a tisz-

tesség, az elvhűség.

Mi, akik most döbbent szomorúsággal álljuk körül 

a ravatalt, nem akarjuk elhinni, hogy ily váratlanul hagyott 

itt bennünket Pali bácsi. 

Alig egy hete még ballagott le az újságért a bolt-

ba, levelet feladni a postára, most meg mozdulatlanul itt 

nyugszik, s legnagyobb bánatunkra ezen már senki nem 

tud változtatni.

Mindenki Pali bácsiját mindannyian szerettük. 

Szerettük kedvességéért, szerettük jelleméért, szerettük 

egyenességéért. Mindenkihez volt kedves szava, időset, 

fiatalt egyaránt tisztelt, s kértek tőle tanácsot, adott, ha jó 

szóra, vigasztalásra volt szükség, hozzá fordulhattunk. 

Nyugalma és derűje végigkísérte egész életén.

Takács Pál 1932-ben született a Tura melletti 

Fekete-pusztán második gyermekként. Édesapja uradalmi 

kovács volt. Amikor beköltöztek a faluba, a Hévízi úti 

kicsiny ház előtt álló kovácsműhelyben kora ifjúságától 

lehetett látni, amint apjának segít. Szerette a műhelyben 

lobogó tüzet, majd később a tábortüzeket, s a kipattanó 

szikrák, mint millió csillag már örökre belénk égtek, hogy 

sohase feledjük el.

Az elemi iskola után 1943-ban szülei az aszódi 

Petőfi gimnáziumba íratták. Taníttatták, bár szűkében 

voltak az anyagi javaknak. Érettségi után, 1948-tól a pesti 

Pedagógiai Főiskolán tanult. Itt szerzett tanári diplomát.

Mint okleveles tanár jött vissza szülőfalujába, 

hogy azután itt, a turai iskolában dolgozzon 1989-ig, nyug-

díjba vonulásáig. Tevékenysége sokrétű és igen tartalmas 

volt az iskolában, s hamarosan a település életében is. A 

gyerekek rajongásig szerették, hiszen ő szervezte a szaba-

didős programokat, vele mentek táborokba – ekkor ragadt 

rá a Pali bácsi, amit mindig nagy tisztelettel emlegettek, 

akik vagy az iskolapadból, vagy a kultúrház nézőteréről, 

vagy fényképezőgépének lencséje elől ismerték Hosszú 

időn keresztül igazgatóhelyettesként vett részt az iskola 

irányításában.

1957-ben fotószakkört szervezett, labort épített. 

Gyerekek és kollégái is tőle tanulták meg a fényképezés 

alapjait, s innentől az iskola, majd egész Tura fotókrónikása 

lett. Gépével megörökítette a település hétköznapjait, 

ünnepeit, s a képeket számtalan albumban gyűjtötte 

össze, bizonyságul az utókornak. A fotókör haláláig 

működött, munkáik több országos kiállításon is sikert 

arattak.

Időközben feleségül vette az aszódi származású 

Gyebnár Borbálát, akitől két gyermeke született: Judit és 

Pál György. Mindkettőt tisztességgel, szeretetben fel-

nevelték, akik édesapjuk példáját követve pedagógusok 

lettek. A kibővült rokonság szívesen időzött családjánál, de 

ő is gyakran látogatta őket. 

1958-ban maga köré gyűjtött két tucat fiatalt, s 

megszervezte a Rákóczi Rádiót, amely a tanács hangszó-

róin keresztül 10 éven keresztül műsort sugárzott. Maga is 

írt és szerepelt is a rádióban, de ekkoriban már jelentek 

meg kisebb írásai a megyei hírlapban is.

1974-ben ismét maradandót alkotott: elhatá-

rozta egy maroknyi gyerekkel, fiatallal, hogy végigjárja kis 

folyónk partjait, hogy megismerje és megismertesse a szű-

kebb szülőföld múltját, jelenét, az itt élő embereket. A 

Galga Expedíción több ezer gyerek vett részt a négy év-

tized alatt.

Egy időben, amikor a szükség úgy hozta, még a 

Kultúrotthon vezetését is elvállalta.

Munkájáért nem várt elismerést, de felfigyeltek 

munkájára és számtalan kitüntetése mellett 1981-ben 

megkapta a Gyermekekért Érdemérmet. 2005-ben szülő-

városa is Érdeméremmel ismerte el nagyívű pályáját.

Nyugdíjba vonulása után beállt a lánya által vezetett 

színjátszók közé, hogy mosolyt fakasszon a nézők arcára.

Kedves Pali bácsi!

Búcsúzni jöttünk ravatalodhoz, hogy megköszön-

jük mindazt, amit Turáért tettél. Mély gyászban szomorú-

ságban hagytad itt feleségedet, gyermekeidet, az unoká-

kat és a dédunokákat. Szomorúságukra az legyen a vigasz, 

hogy nem nyom nélkül mész el: itt hagyod nekik és mind-

annyiunknak tetteid emlékét, tisztességgel és szeretettel 

élt életed kincseit.

Ígérjük, nem feledünk, s igyekszünk példád nyo-

mán hasznos, tevékeny tagjai lenni Turának, népünknek, 

hazánknak.

Ahogy a költő mondja:

„Minden elmúlik, mint az álom

Elröpül, mint a vándormadár,

Csak az emlék marad meg a szívben,

Halványan, mint a holdsugár.” 

Pali bácsi, nyugodj békében!

Szomorúsággal búcsúzunk volt kollégánktól, 

Takács Pál nyugalmazott tanártól.

az iskola vezetősége és dolgozói

TAKÁCS  PÁL (1932-2015)
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Emlékezés Takács Pálra

Pali bácsira nem ismeretségünk kezdetétől, hanem 
most az együtt végzett munkánk alapján emlékezem. Mint sok 
Tura városban élő ember, én is jártam a Galga Expedíció néhány 
táborában, de megemlékezésemben a közös munkáinkra a hát-
rányos helyzetű gyermekek táborozására, működésére gondo-
lok, ahol vezetőségi társunk volt. Életet, örömet, és végtelen sze-
retetet adott a programok alatt, és nem volt fáradt mosolyogni, 
és a kis táborozóknak vigaszt nyújtani, amikor szomorúak voltak. 
Sok ötletet, praktikát tanulhattunk a táborok színvonalára vonat-
kozóan, és Emberséget tőle, aki példát mutatott elveihez való 
hűségéért. Tiszteletben tartottuk egymás hitét, és mély testvéri 
kapcsolat, igaz barátság alakult ki a több évtized alatt közöttünk, 
és a többi pedagógus között, akikkel együtt végeztük a gyer-
mekek részére az örömteli kikapcsolódásokat. Télen főként Er-
délyben, Bánhorváti kastélyban, Püspökszilágyon, mint egyik ve-
zető, és Mikulás bácsi, a nagy nyári táborokban Püspökszilágyon, 
Zamárdiban, Vácott a Pokolszigeten, Erdélyben, és több balatoni 
táborban, a felsorolást a teljesség igénye nélkül írom, hiszen nem 
a táborozás helyszíne a fontos, hanem példaképünk, Pali bácsi 
szeretet sugárzó lénye. Amikor bármelyik helyszínre érkeztünk 
körül rajongták a gyerekek, és ez a szeretet kapcsolat a táboro-
zások elmúltával - amikor megszűntek a pályázati lehetőségek- 
nem szűnt meg, hanem levelezéssel folytatódott. 

Pali bácsi a mosoly, és a szeretet embere volt, és most 
az Égi hazából is letekint ránk, mosolyogva. A táborozások meg-
szűnte után egy újfajta munkakapcsolat alakult ki, mégpedig 
kaland az amatőr művészekkel. Mi játszottunk a színekkel-for-
mákkal, fénnyel - árnyékkal, festegettük egymás után a képeket, 
Pali bácsi pedig fotózta. Az Országos Batsányi - Cserhát Művész-
kör fotóművészeként, a „Cserhát Művészkör Turai csoport” fotó-
kör vezetőjeként dolgoztunk együtt. Beszélgetéseink tartalma-
sak, irányt mutatóak emberileg, és szakmailag. Nem ítélt, elfoga-
dott mindenkit olyannak amilyen. Mi emberek nem vagyunk hiba 
nélküliek, de ő nem beszélt senki háta mögött, hanem szemben 
mondta el véleményét munkavégzéseink során. Egyenes jellemű 
volt. Amikor visszaadta lelkét Teremtőjének, - elfogadva az Úr 
döntését- fájdalom járt át, és elém tódultak a közös emlékek, 
munkák. Őszinte barátom volt, és majd egyszer ott fönn a 
Mennyeknek hatalmas birodalmában találkozunk. Menny a Fény 
felé Pali bácsi, lelkedet fogadja a Mindent Teremtő Isten.

V. Sándor Irén Ilona

2015. február 28-án a turai új temető megtelt a város és 
környéke lakosaival, hogy búcsút vegyen Takács Páltól, mind-
annyiunk Taki bácsijától. Egykor tanított bennünket, gyerme-
keinket és sok esetben unokáinkat is. Ő volt a község, majd város 
krónikása: fotói, tablói, újságcikkei tájékoztatták a lakosságot 
minden fontos eseményről, ami velünk, településünkön történt. 
Maradandót alkotott, tablói a Kaszinó téren ma is megtekinthe-
tők. Történelem órákon ma is felhasználhatók lehetnek, hogy mai 
fiataljaink megismerjék a valóságot. Életében nem kapta meg a 
„Város Díszpolgára” címet, remélhetőleg ezt halála után pótolja 
városunk. Az utolsó búcsúnál lakosságunk megjelenése ezt indo-
kolja is: kimutatta szeretetét, tiszteletét, s hogy ki az, aki sokat 
tett a közösségért. Pali bácsi, köszönjük, hogy voltál nekünk; 
családodnak részvétünket fejezzük ki, emléked megőrizzük!

Móré Lászlóné, tanítványod, majd nyugdíjas klubtársad

EGY BARÁTSÁG KEZDETE

Pali bácsi ötödikben oroszt tanított, majd betegsége 
miatt két évek ki kellett hagynia. Nyolcadikban tért vissza az 
iskolába, de akkor más tanította nekem a nyelvet, kisebb érdek-
lődésemre. Az 1957-ben alapított „Dia-Fotó” szakkörben talál-
koztunk újra, mely más néven ugyan, de haláláig működött.

A barátság azonban 1958 nyarán kezdődött. Egy va-
sárnap délutáni mozielőadásról kijövet szólított meg, a volt nyol-
cadikost, volna-e időm s kedvem, hogy másnap elmenjek hozzá 
egy megbeszélésre. Nem árulta el, mi lesz a beszélgetés tárgya, 
s nagyon meglepődtem, amikor betoppanva hozzá ott találtam 
tk. Dolányi Pannit, Pecze Pistát, másokat, kortársaimat. Felve-
tette, mi lenne, ha műsort adnánk a tanácsházáról a falu több 
pontján elhelyezett hangszórókon. Meglepődtünk, de lelkesen 
támogattuk az ötletet, s össze is írtuk, kiket szólítunk meg a 
„rádió” munkatársi gárdájába. A hét közepén már népesebb csa-
pattal jöttünk össze Pali bácsi udvarán, s ott a füvön ülve megala-
kítottuk a „Turai Ifjúsági Rádiót”. Pali bácsi javaslatára engem 
választottak igazgatónak. Nagy megtiszteltetés volt ez számom-
ra, s meg különösen az, hogy egy-két hát után már össze is tege-
ződtünk. Én, az első gimis a volt tanárommal! Augusztus 20-án 
fel is csendült a tanácsház kis irodájában berendezett „stúdió-
ból” a szignál, Suppé „Könnyű lovasság” c. művének kezdeti tak-
tusai. Innentől igen gyakran találkoztuk, szerveztük a műsort, az 
egyenes adásokat hetente kétszer, majd négyszer, de rendez-
tünk színpadi ún. „élő adásokat” is. És innentől bekéredzkedtünk 
Tura művelődésének életébe: ugyanis a rádióból alakult később 
az irodalmi színpad, majd a 40 évig gyerekek százaival a Galga 
mente történetét és értékeit megismertető Galga Expedíció. És a 
többi tábor Síkfőkúton, Jósvafőn, Zamárdiban, Lellén. Mindezek-
ben társak, igazi barátok voltunk. Sokat köszönhetek neki!

Nyugdíjas korunkban naponta találkoztunk, hol nála, 
hol nálam. Anekdotáztunk, beszélgettünk… Ezért sújtott le hirte-
len halála, amit nehezen dolgozok fel, pedig tudom, hogy barát-
sága, alkotásainak, életművének hatása örökre velem marad.

Szarvas László

Az utolsó találkozásunkkor a Hírlap szerkesztőségi 
megbeszélésen még a terveiről beszélt Takács Pali bácsi. Nyolc-
vanon túl is alázatosan és pontosan végezte a szeretett mun-
káját, az újságírást. A fiatalokkal ugyanolyan kedvesen beszélt, 
mint az idősebbekkel. Sosem állt le, mindig úton volt az ütött- 
kopott kedvenc biciklijén. Ehhez is úgy ragaszkodott, mint a sze-
retteihez és azokhoz, akik közel álltak hozzá. Tisztelte kollégáit 
és a Hírlap olvasóit. Mindenről igyekezett beszámolni, ami Turán 
történt. Számos írása és fotója jelent meg Hírlap hasábjain, ami 
ezen túl már elmarad. De csak az írásai maradnak el, az emléke 
és a cikkei itt lesznek velünk, amiről eszünkbe jut majd a tanár, 
újságíró, amatőr színész, fotós, Mikulás, és az a nagyszerű em-
ber, akit megismerhettünk kollégaként.

A Turai Hírlap munkatársai búcsúznak Tőled, Takács Pali 
bácsi. Nyugodj Békében!

Kedves Pali bácsi!
A turai cigány emberek búcsú és egyben köszönő-

levelét tartom a kezemben! Köszönjük, hogy a turai cigányság 
felzárkóztatásában úttörő szerepet vállaltál és eme nemes ügy 
mellett mindvégig kitartottál. Köszönjük, hogy télapóként gyer-
mekeink szemébe elhoztad az öröm csillogását. Köszönjük, hogy 
újságíróként sok-sok éven keresztül közösségünk hagyománya-
iról, jótékonysági cselekedeteiről pozitív képet alkottál és tolmá-
csoltál. Köszönjük neked Pali bácsi, hogy pedagógusként generá-
ciókon átívelő több évtizedes munkád gyümölcseként a turai 
cigányság felzárkózhatott és ott tarthat, ahol most!

Köszönjük, hogy másoknak példát mutattál a turai 
cigányemberek iránt tanúsított empátiából, lojalitásból és felté-
tel nélküli emberszeretetből! Erről Nagy László szavai jutnak 
eszembe:
„Vezesd őket, utat ne tévessz, s magadhoz mindig hű maradj,
mert élen állsz és messze látszol, sose feledd példa vagy!”

Kedves Pali bácsi, nyugodj békében!
Kedves gyászoló család! A turai cigány emberek 

nevében kérem fogadják együttérző, őszinte részvétemet!
Tisztelettel: Budai Attila
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megszervezte a Rákóczi Rádiót, amely a tanács hangszó-

róin keresztül 10 éven keresztül műsort sugárzott. Maga is 

írt és szerepelt is a rádióban, de ekkoriban már jelentek 

meg kisebb írásai a megyei hírlapban is.

1974-ben ismét maradandót alkotott: elhatá-

rozta egy maroknyi gyerekkel, fiatallal, hogy végigjárja kis 

folyónk partjait, hogy megismerje és megismertesse a szű-

kebb szülőföld múltját, jelenét, az itt élő embereket. A 

Galga Expedíción több ezer gyerek vett részt a négy év-

tized alatt.

Egy időben, amikor a szükség úgy hozta, még a 

Kultúrotthon vezetését is elvállalta.

Munkájáért nem várt elismerést, de felfigyeltek 

munkájára és számtalan kitüntetése mellett 1981-ben 

megkapta a Gyermekekért Érdemérmet. 2005-ben szülő-

városa is Érdeméremmel ismerte el nagyívű pályáját.

Nyugdíjba vonulása után beállt a lánya által vezetett 

színjátszók közé, hogy mosolyt fakasszon a nézők arcára.

Kedves Pali bácsi!

Búcsúzni jöttünk ravatalodhoz, hogy megköszön-

jük mindazt, amit Turáért tettél. Mély gyászban szomorú-

ságban hagytad itt feleségedet, gyermekeidet, az unoká-

kat és a dédunokákat. Szomorúságukra az legyen a vigasz, 

hogy nem nyom nélkül mész el: itt hagyod nekik és mind-

annyiunknak tetteid emlékét, tisztességgel és szeretettel 

élt életed kincseit.

Ígérjük, nem feledünk, s igyekszünk példád nyo-

mán hasznos, tevékeny tagjai lenni Turának, népünknek, 

hazánknak.

Ahogy a költő mondja:

„Minden elmúlik, mint az álom

Elröpül, mint a vándormadár,

Csak az emlék marad meg a szívben,

Halványan, mint a holdsugár.” 

Pali bácsi, nyugodj békében!

Szomorúsággal búcsúzunk volt kollégánktól, 

Takács Pál nyugalmazott tanártól.

az iskola vezetősége és dolgozói

TAKÁCS  PÁL (1932-2015)
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Emlékezés Takács Pálra

Pali bácsira nem ismeretségünk kezdetétől, hanem 
most az együtt végzett munkánk alapján emlékezem. Mint sok 
Tura városban élő ember, én is jártam a Galga Expedíció néhány 
táborában, de megemlékezésemben a közös munkáinkra a hát-
rányos helyzetű gyermekek táborozására, működésére gondo-
lok, ahol vezetőségi társunk volt. Életet, örömet, és végtelen sze-
retetet adott a programok alatt, és nem volt fáradt mosolyogni, 
és a kis táborozóknak vigaszt nyújtani, amikor szomorúak voltak. 
Sok ötletet, praktikát tanulhattunk a táborok színvonalára vonat-
kozóan, és Emberséget tőle, aki példát mutatott elveihez való 
hűségéért. Tiszteletben tartottuk egymás hitét, és mély testvéri 
kapcsolat, igaz barátság alakult ki a több évtized alatt közöttünk, 
és a többi pedagógus között, akikkel együtt végeztük a gyer-
mekek részére az örömteli kikapcsolódásokat. Télen főként Er-
délyben, Bánhorváti kastélyban, Püspökszilágyon, mint egyik ve-
zető, és Mikulás bácsi, a nagy nyári táborokban Püspökszilágyon, 
Zamárdiban, Vácott a Pokolszigeten, Erdélyben, és több balatoni 
táborban, a felsorolást a teljesség igénye nélkül írom, hiszen nem 
a táborozás helyszíne a fontos, hanem példaképünk, Pali bácsi 
szeretet sugárzó lénye. Amikor bármelyik helyszínre érkeztünk 
körül rajongták a gyerekek, és ez a szeretet kapcsolat a táboro-
zások elmúltával - amikor megszűntek a pályázati lehetőségek- 
nem szűnt meg, hanem levelezéssel folytatódott. 

Pali bácsi a mosoly, és a szeretet embere volt, és most 
az Égi hazából is letekint ránk, mosolyogva. A táborozások meg-
szűnte után egy újfajta munkakapcsolat alakult ki, mégpedig 
kaland az amatőr művészekkel. Mi játszottunk a színekkel-for-
mákkal, fénnyel - árnyékkal, festegettük egymás után a képeket, 
Pali bácsi pedig fotózta. Az Országos Batsányi - Cserhát Művész-
kör fotóművészeként, a „Cserhát Művészkör Turai csoport” fotó-
kör vezetőjeként dolgoztunk együtt. Beszélgetéseink tartalma-
sak, irányt mutatóak emberileg, és szakmailag. Nem ítélt, elfoga-
dott mindenkit olyannak amilyen. Mi emberek nem vagyunk hiba 
nélküliek, de ő nem beszélt senki háta mögött, hanem szemben 
mondta el véleményét munkavégzéseink során. Egyenes jellemű 
volt. Amikor visszaadta lelkét Teremtőjének, - elfogadva az Úr 
döntését- fájdalom járt át, és elém tódultak a közös emlékek, 
munkák. Őszinte barátom volt, és majd egyszer ott fönn a 
Mennyeknek hatalmas birodalmában találkozunk. Menny a Fény 
felé Pali bácsi, lelkedet fogadja a Mindent Teremtő Isten.

V. Sándor Irén Ilona

2015. február 28-án a turai új temető megtelt a város és 
környéke lakosaival, hogy búcsút vegyen Takács Páltól, mind-
annyiunk Taki bácsijától. Egykor tanított bennünket, gyerme-
keinket és sok esetben unokáinkat is. Ő volt a község, majd város 
krónikása: fotói, tablói, újságcikkei tájékoztatták a lakosságot 
minden fontos eseményről, ami velünk, településünkön történt. 
Maradandót alkotott, tablói a Kaszinó téren ma is megtekinthe-
tők. Történelem órákon ma is felhasználhatók lehetnek, hogy mai 
fiataljaink megismerjék a valóságot. Életében nem kapta meg a 
„Város Díszpolgára” címet, remélhetőleg ezt halála után pótolja 
városunk. Az utolsó búcsúnál lakosságunk megjelenése ezt indo-
kolja is: kimutatta szeretetét, tiszteletét, s hogy ki az, aki sokat 
tett a közösségért. Pali bácsi, köszönjük, hogy voltál nekünk; 
családodnak részvétünket fejezzük ki, emléked megőrizzük!

Móré Lászlóné, tanítványod, majd nyugdíjas klubtársad

EGY BARÁTSÁG KEZDETE

Pali bácsi ötödikben oroszt tanított, majd betegsége 
miatt két évek ki kellett hagynia. Nyolcadikban tért vissza az 
iskolába, de akkor más tanította nekem a nyelvet, kisebb érdek-
lődésemre. Az 1957-ben alapított „Dia-Fotó” szakkörben talál-
koztunk újra, mely más néven ugyan, de haláláig működött.

A barátság azonban 1958 nyarán kezdődött. Egy va-
sárnap délutáni mozielőadásról kijövet szólított meg, a volt nyol-
cadikost, volna-e időm s kedvem, hogy másnap elmenjek hozzá 
egy megbeszélésre. Nem árulta el, mi lesz a beszélgetés tárgya, 
s nagyon meglepődtem, amikor betoppanva hozzá ott találtam 
tk. Dolányi Pannit, Pecze Pistát, másokat, kortársaimat. Felve-
tette, mi lenne, ha műsort adnánk a tanácsházáról a falu több 
pontján elhelyezett hangszórókon. Meglepődtünk, de lelkesen 
támogattuk az ötletet, s össze is írtuk, kiket szólítunk meg a 
„rádió” munkatársi gárdájába. A hét közepén már népesebb csa-
pattal jöttünk össze Pali bácsi udvarán, s ott a füvön ülve megala-
kítottuk a „Turai Ifjúsági Rádiót”. Pali bácsi javaslatára engem 
választottak igazgatónak. Nagy megtiszteltetés volt ez számom-
ra, s meg különösen az, hogy egy-két hát után már össze is tege-
ződtünk. Én, az első gimis a volt tanárommal! Augusztus 20-án 
fel is csendült a tanácsház kis irodájában berendezett „stúdió-
ból” a szignál, Suppé „Könnyű lovasság” c. művének kezdeti tak-
tusai. Innentől igen gyakran találkoztuk, szerveztük a műsort, az 
egyenes adásokat hetente kétszer, majd négyszer, de rendez-
tünk színpadi ún. „élő adásokat” is. És innentől bekéredzkedtünk 
Tura művelődésének életébe: ugyanis a rádióból alakult később 
az irodalmi színpad, majd a 40 évig gyerekek százaival a Galga 
mente történetét és értékeit megismertető Galga Expedíció. És a 
többi tábor Síkfőkúton, Jósvafőn, Zamárdiban, Lellén. Mindezek-
ben társak, igazi barátok voltunk. Sokat köszönhetek neki!

Nyugdíjas korunkban naponta találkoztunk, hol nála, 
hol nálam. Anekdotáztunk, beszélgettünk… Ezért sújtott le hirte-
len halála, amit nehezen dolgozok fel, pedig tudom, hogy barát-
sága, alkotásainak, életművének hatása örökre velem marad.

Szarvas László

Az utolsó találkozásunkkor a Hírlap szerkesztőségi 
megbeszélésen még a terveiről beszélt Takács Pali bácsi. Nyolc-
vanon túl is alázatosan és pontosan végezte a szeretett mun-
káját, az újságírást. A fiatalokkal ugyanolyan kedvesen beszélt, 
mint az idősebbekkel. Sosem állt le, mindig úton volt az ütött- 
kopott kedvenc biciklijén. Ehhez is úgy ragaszkodott, mint a sze-
retteihez és azokhoz, akik közel álltak hozzá. Tisztelte kollégáit 
és a Hírlap olvasóit. Mindenről igyekezett beszámolni, ami Turán 
történt. Számos írása és fotója jelent meg Hírlap hasábjain, ami 
ezen túl már elmarad. De csak az írásai maradnak el, az emléke 
és a cikkei itt lesznek velünk, amiről eszünkbe jut majd a tanár, 
újságíró, amatőr színész, fotós, Mikulás, és az a nagyszerű em-
ber, akit megismerhettünk kollégaként.

A Turai Hírlap munkatársai búcsúznak Tőled, Takács Pali 
bácsi. Nyugodj Békében!

Kedves Pali bácsi!
A turai cigány emberek búcsú és egyben köszönő-

levelét tartom a kezemben! Köszönjük, hogy a turai cigányság 
felzárkóztatásában úttörő szerepet vállaltál és eme nemes ügy 
mellett mindvégig kitartottál. Köszönjük, hogy télapóként gyer-
mekeink szemébe elhoztad az öröm csillogását. Köszönjük, hogy 
újságíróként sok-sok éven keresztül közösségünk hagyománya-
iról, jótékonysági cselekedeteiről pozitív képet alkottál és tolmá-
csoltál. Köszönjük neked Pali bácsi, hogy pedagógusként generá-
ciókon átívelő több évtizedes munkád gyümölcseként a turai 
cigányság felzárkózhatott és ott tarthat, ahol most!

Köszönjük, hogy másoknak példát mutattál a turai 
cigányemberek iránt tanúsított empátiából, lojalitásból és felté-
tel nélküli emberszeretetből! Erről Nagy László szavai jutnak 
eszembe:
„Vezesd őket, utat ne tévessz, s magadhoz mindig hű maradj,
mert élen állsz és messze látszol, sose feledd példa vagy!”

Kedves Pali bácsi, nyugodj békében!
Kedves gyászoló család! A turai cigány emberek 

nevében kérem fogadják együttérző, őszinte részvétemet!
Tisztelettel: Budai Attila
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Munkatársunk Szokolik Szabolcsot és feleségét, Melindát 
kérdezte, akik mint mindig – most is készséggel álltak 
rendelkezésünkre.
Kérlek, néhány szóban értékeljétek a rendezvényt, 
sikerült megvalósítani az elékpzeléseiteket?

A hagyományos Batyus bál ez alkalommal is egy 
vidám hangulatú kulturális rendezvény volt, ahol ismét 
helyet kapott mind a népzene és a néptánc, mind pedig a már 
jól megszokott bálozás. Ez úton is szeretnénk megköszönni 
azoknak, akik eljöttek megnézni a műsorunkat és osztoztak 
az élményekben, valamint azoknak is, akik jó szívvel támo-
gatták a rendezvény megvalósulását.
A Zsinnyegők Táncegyüttes bemutatta Hej élet, élet c. 
műsorát, mely nem csak táncos, hanem népmesei, 
színpadi játékelemeket is tartalmazott. Laikus számá-
ra is érthetőbb és élvezetesebb ilyen módon bemutatni 
a kiválasztott táncokat. Mi motivált arra, hogy ne csak 
táncbemutatóval készüljetek, hanem népmesével és 
bizonyos mértékű színészi játékkal is izgalmassá te-
gyétek az előadást?

Igen, a mostani előadásunk rendhagyó volt az eddi-
giekhez képest, igyekeztünk egy kis újdonságot hozni azzal, 
hogy tulajdonképpen egy régi, manapság kevésbé ismert 
műfajt elevenítettünk fel a színpadon. Fontosnak tartjuk, 
hogy a népmese visszakapja méltó helyét a hagyományőrző 
népi kultúrában, s a néptánccal ötvözve úgy gondoltuk, talán 
könnyebben közelebb vihetjük az emberekhez. A folyamatos 
megújulást mindig szem előtt kell tartanunk, miközben 
ügyelnünk kell arra is, hogy úgy vigyük színpadra a népi 
kultúra elemeit, hogy az szórakoztató legyen, ám mégis 
megmaradjon a maga tiszta valójában. Bízunk benne, hogy 
ez által sikerült egy kicsit a nézőket is elvarázsolni és 
visszarepíteni az időben.

Milyen szempontok alapján választottatok témát?
Sobri Jóska egy olyan letűnt kor hőse, aki a maga 

idejében kiemelkedő egyéniség volt az élete és a tettei révén. 
A mai hősöket csak akciófilmekben látjuk és sajnos nem sok 
emberi értéket közvetítenek... Egy betyár története izgal-
mas, kalandos, a köré szövődött legendákból napjainkig tu-
dunk építeni és nem mellesleg sok mindent megtudhatunk 
az adott korszakról is. Ezt próbáltuk feleleveníteni és megis-
mertetni a közönséggel.
A látottak alapján az általatok vezetett tánccsoport 
nem csak táncolni tud, hanem énekelni és játszani is. 
Tervezitek ezt a jövőben is kamatoztatni a mostanihoz 
hasonlóan felépített műsorokkal?

Tánc, ének, színjátszás, mesemondás...igen, sokféle 
képességre van szükség egy ehhez hasonló produkció meg-
valósításához. Ehhez természetesen elengedhetetle, hogy 
egy erre alkalmas csapattal dolgozzunk és bátran kijelent-
hetjük, hogy a Zsinnyegők Táncegyüttes tagjai új arcukat 
mutatták meg ebben az előadásban és a cél természetesen 
az, hogy minél színvonalasabban tudjuk a továbbiakban is 
színpadra vinni a produkciót, koreográfiákat és ezt a műsort 
is. Több helyről is kaptunk már felkérést a bemutatására, 
úgyhogy nincs megállás!
Melyik együttest kértétek fel a zenei kísérethez? 

Kísérő zenekarunk természetesen a Zagyva banda 
volt, és nem csak kíséretnek, hanem az egész mese aktív 
részesének is nevezném őket, hiszen kiválóan működtek 
közre a jelenetekben. Nagyon örömteli, hogy egy ilyen 
szakmailag képzett és értékeket képviselő zenekarral 
tudunk együtt dolgozni és reméljük, hogy a jövőben is ehhez 
hasonló szórakoztató, ám hagyományos értékekkel teli pro-
dukciókat alkothatunk a Zagyva banda tudásának és kiváló 
muzsikájának segítségével.

„Imitt áll előttünk az ékes menyasszony…!”

„SOBRI JÓSKA” NYITOTTA MEG AZ IDEI BATYUSBÁLT

Idén 3. alkalommal került megrendezésre a Hagyo-
mányos Batyusbál a Sára Ferenc Egyesület közreműkö-
désével. Nem csak a táncparkett telt meg a művelődési 
házban, hanem az asztalok is roskadoztak minden égi és 
földi jótól. Az egész estés programot áthatotta a jókedv, a 
mókázás. A Zsinnyegők Tánccsoport „Heeej, élet, élet…!” 
című, műsora kiváló indítása volt egy olyan tartalmas, önfe-
ledt és oldott estének, melyet a mai világban nem könnyű 
megvalósítani. 2015. február 14-én a batyusbál vendégei 
nem a szerelmet, hanem a szeretetet  ünnepelték.
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Felajánlók: AQUA FONTIS GYÓGYSZERTÁR, Pusztai István Száz Forintos bolt, 
Gyógynövény üzlet, Orchidea Illatszer, Csilla Fotó, Nelli SzépségPont, Diós István 
Grafit Papír-Írószer, Sára Péter Agrodiszkont, Libra könyvesbolt, Maczkó Mária, Galga 
Cipő és Táska Üzlet, A Polo Üzletház, Szilka Szalon, Számítás- és híradástechnikai 
szaküzlet, Cimbaliband, Zagyva Banda, Angol Ruha Turkáló, Hantai József: Swing 
kisáruház, Lukácsné Sima Ildikó fodrász, Szaszkó József-méz, Buborék József, 
Marosvölgyi János, Galga Coop Zrt., Demény étterem, Hot Csili, 2Ezermester, 
Kékpáfrány virágüzlet, Tomi PC, Kovács Hajnalka, PepitaPont, Csűrdöngölő Alkotó és 
Rendezvényház, Audio-Technica, Kedvencek Boltja, 2D Grafikai Stúdió, UNI VILL 
Villamossági Szaküzlet, Virgancz Festékbolt, Vas Műszaki Bolt, Számítás- és 
híradástechnikai szaküzlet, Force Fitness, Kajtor Péter, Varjú József- Autósbolt, Júlia 
kozmetika

Április 11-én kerül megrendezésre az I. Taposóbál 
amely során egész napos programokkal kívánjuk felavatni a 
pajta elkészültét a Csűrdöngölő Alkotó és Rendezvény-
házban. Ezen alkalomból szeretnénk egy rövid bemu-
tatkozást adni a tisztelt olvasóközösségnek.

2012 decemberében született meg az elhatározás, 
mikor megvásároltuk a Zsámboki út 50. alatt lévő paraszt-
házat. Az elmúlt két év során lassan alakult, formálódott és 
érlelődött a gondolat melynek eredményeképpen idén ápri-
lisra teljesen üzemképessé válik a Csűrdöngölő Alkotó és 
Rendezvényház. A ház régi tisztaszobája ad otthont Szilvi 
fazekas műhelyének, míg a hátsó lakószobában régi tárgyak-
kal igyekeztünk az autentikus hangulatot megteremteni. E 
sorok megjelenése idején a rendezvénypajta nyílt kapukkal 
várja az április 11-ére kitűzött névadó Taposóbál (Csűr-
döngölő) vendégeit. A gyerekeket továbbá egy kis udvari 
meseház, valamint haszonálatokkal benépesített paraszt-
udvar fogadja. 

Fontos számunkra, hogy ez a kezdeményezés minden 
érdeklődő számára elérhetővé válljon, és nemcsak a külön-
böző népművészeti ágak de a különböző generációk találko-
zásának a helyszíne is legyen. Programjaink során igyek-
szünk a népi kalendárium szerinti hagyományok gazdag tár-
házából egy-egy a neves nap időszakának megfelelő hagyo-
mányt bemutatni. Így az első összejöveteleken már látható 
volt a Zsinnyegő tánccsoport betlehemezése, Unger Balázs 
tanítványainak zenei koncertje valamint a farsangi népi játé-
kok és medvetánc. Az egészen apróknak (0-3 év) a jászságból 
érkező Kovács Krisztina tartott ölbeli játékos mondókázást. 
Programjainkon kicsik és nagyok közösen vehetnek részt 
különböző kézműves, valamint népi játszóházi foglalkozá-
sokon, lehetnek aktív részesei egy-egy szokás, hagyomány 
felelevenítésének. A szüneteket a szegény ember egyetemé-
nek tartott hagyományos mesemondók történetei tarkítják. 
Áprilistól megkezdjük az UNESCO által is a legjobb hagyo-
mányőrzési gyakorlatnak minősített Táncházak tartását, 
amely során a gyerekeket a szintén Galga mentéről szárma-
zó Hajdú Zsuzsanna, a felnőtteket pedig a Turán már jól 
ismert Szokolik házaspár fogja okítani. Igyekszünk a progra-
mokba bevonni a környék muzsikusait, így ismét gyakrabban 
hallhatjuk a város büszkeségének számító Zagyva Bandát, 
de Unger Balázs és Szabó Andris zenészpalántái is gyakori 
vendégek lesznek itt.

A rendezvényház szorosan együttműködik a Sára Fe-
renc Hagyományőrző Egyesülettel és nyílt kapukat találnak 
nálunk hagyományos erkölcsi értékrenden osztozó csopor-
tok, szervezetek, oktatási intézmények. Hiszünk benne, 
hogy az évszázadok alatt csiszolódott hagyományokra tá-
maszkodó közös alkotás, játék, zene, tánc és mese kiváló 
hátteret nyújtanak a maradandó emlékek megteremtéséhez.
Folyamatos információt a Csűrdöngölő facebook csoporton 
keresztül lehet kapni, de aki emailen esetleg postán szeretné 
megkapni értesítéseinket, kérjük küldje el elérhetőségét az 
info@csurdongolo.hu  email címre.

Csűrdöngölés a Zsámboki úton

Köszönettel:
Kántor Szilvia

és Pintér Zsolt,
a Csűrdöngölő

Alkotó és
Rendezvényház

tulajdonosai

A Zagyva bandában eredetileg nincs tárogató művész, 
mégis csodálatos előadásával üde színfolt volt Rónai 
Lajos játéka. A Zagyva banda zenéje és a tárogató 
hangja tökéletes összhangban volt a színpadi produk-
cióval. Rónai Lajossal január végén már találkoz-
hattunk a GNÚK-on. Hogy sikerült megnyernetek a 
produkcióhoz?

A tárogató egy nagyon különleges hangszer, és Ró-
nai Lajos játéka valóban feldobta az egész előadást. Rónai 
Lajossal gyerekkorom óta sokat dolgoztunk együtt, először 
táncosként, majd koreográfusként is. Ő meghatározó alakja 
a Galga-mente zenei életének, ezért megtiszteltetés, hogy 
elvállalta a közreműködést. A felkérés az Újévi koncert után 
történt, amelyet Lajos nagy örömünkre azonnal el is foga-
dott. 
A Csűrdöngölő Rendezvényházban jó ütemben folynak 
a munkálatok, épül a pajta. Az egyesület szoros együtt-
működésben van a rendezvényház üzemeltetőivel, Pin-
tér Zsolttal és feleségével. Számíthatnak-e az érdek-
lődők és a műfaj kedvelői egy előadással egybekötött 
nyitóbulira?

Természetesen! Április 11-én lesz a megnyitó, ame-
lyen a Sára Ferenc Hagyományőrző Egyesület is teljes mell-
szélességgel részt vesz. Az biztos, hogy lesz néptánc, nép-
mese és mindenféle földi jó... Nagyon örülünk, hogy egy 
olyan alkotótér van kialakulóban, ahol a hagyományos érté-
kek éltetése teret kaphat. A Csűrdöngölő Rendezvényház 
Pajta megnyitóján valóban újból bemutatásra kerül a Heeej, 
élet, élet..., de egy egészen más, sokkal hagyományosabb 
környezetben. Bízunk benne, hogy sok látogatót vonz majd 
az előadás és maga a rendezvény is.

Az előadást követően pillanatok alatt kialakult az iga-
zi hagyományos, magyaros fesztelen báli hangulat. A Calyp-
so Zenekar közreműködésével hajnalig tartó mulatságban 
csak az nem érezte jól magát, aki „későn ébredt” és leg-
nagyobb sajnálatára már nem fért be a terembe… T.A.
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Munkatársunk Szokolik Szabolcsot és feleségét, Melindát 
kérdezte, akik mint mindig – most is készséggel álltak 
rendelkezésünkre.
Kérlek, néhány szóban értékeljétek a rendezvényt, 
sikerült megvalósítani az elékpzeléseiteket?

A hagyományos Batyus bál ez alkalommal is egy 
vidám hangulatú kulturális rendezvény volt, ahol ismét 
helyet kapott mind a népzene és a néptánc, mind pedig a már 
jól megszokott bálozás. Ez úton is szeretnénk megköszönni 
azoknak, akik eljöttek megnézni a műsorunkat és osztoztak 
az élményekben, valamint azoknak is, akik jó szívvel támo-
gatták a rendezvény megvalósulását.
A Zsinnyegők Táncegyüttes bemutatta Hej élet, élet c. 
műsorát, mely nem csak táncos, hanem népmesei, 
színpadi játékelemeket is tartalmazott. Laikus számá-
ra is érthetőbb és élvezetesebb ilyen módon bemutatni 
a kiválasztott táncokat. Mi motivált arra, hogy ne csak 
táncbemutatóval készüljetek, hanem népmesével és 
bizonyos mértékű színészi játékkal is izgalmassá te-
gyétek az előadást?

Igen, a mostani előadásunk rendhagyó volt az eddi-
giekhez képest, igyekeztünk egy kis újdonságot hozni azzal, 
hogy tulajdonképpen egy régi, manapság kevésbé ismert 
műfajt elevenítettünk fel a színpadon. Fontosnak tartjuk, 
hogy a népmese visszakapja méltó helyét a hagyományőrző 
népi kultúrában, s a néptánccal ötvözve úgy gondoltuk, talán 
könnyebben közelebb vihetjük az emberekhez. A folyamatos 
megújulást mindig szem előtt kell tartanunk, miközben 
ügyelnünk kell arra is, hogy úgy vigyük színpadra a népi 
kultúra elemeit, hogy az szórakoztató legyen, ám mégis 
megmaradjon a maga tiszta valójában. Bízunk benne, hogy 
ez által sikerült egy kicsit a nézőket is elvarázsolni és 
visszarepíteni az időben.

Milyen szempontok alapján választottatok témát?
Sobri Jóska egy olyan letűnt kor hőse, aki a maga 

idejében kiemelkedő egyéniség volt az élete és a tettei révén. 
A mai hősöket csak akciófilmekben látjuk és sajnos nem sok 
emberi értéket közvetítenek... Egy betyár története izgal-
mas, kalandos, a köré szövődött legendákból napjainkig tu-
dunk építeni és nem mellesleg sok mindent megtudhatunk 
az adott korszakról is. Ezt próbáltuk feleleveníteni és megis-
mertetni a közönséggel.
A látottak alapján az általatok vezetett tánccsoport 
nem csak táncolni tud, hanem énekelni és játszani is. 
Tervezitek ezt a jövőben is kamatoztatni a mostanihoz 
hasonlóan felépített műsorokkal?

Tánc, ének, színjátszás, mesemondás...igen, sokféle 
képességre van szükség egy ehhez hasonló produkció meg-
valósításához. Ehhez természetesen elengedhetetle, hogy 
egy erre alkalmas csapattal dolgozzunk és bátran kijelent-
hetjük, hogy a Zsinnyegők Táncegyüttes tagjai új arcukat 
mutatták meg ebben az előadásban és a cél természetesen 
az, hogy minél színvonalasabban tudjuk a továbbiakban is 
színpadra vinni a produkciót, koreográfiákat és ezt a műsort 
is. Több helyről is kaptunk már felkérést a bemutatására, 
úgyhogy nincs megállás!
Melyik együttest kértétek fel a zenei kísérethez? 

Kísérő zenekarunk természetesen a Zagyva banda 
volt, és nem csak kíséretnek, hanem az egész mese aktív 
részesének is nevezném őket, hiszen kiválóan működtek 
közre a jelenetekben. Nagyon örömteli, hogy egy ilyen 
szakmailag képzett és értékeket képviselő zenekarral 
tudunk együtt dolgozni és reméljük, hogy a jövőben is ehhez 
hasonló szórakoztató, ám hagyományos értékekkel teli pro-
dukciókat alkothatunk a Zagyva banda tudásának és kiváló 
muzsikájának segítségével.

„Imitt áll előttünk az ékes menyasszony…!”

„SOBRI JÓSKA” NYITOTTA MEG AZ IDEI BATYUSBÁLT

Idén 3. alkalommal került megrendezésre a Hagyo-
mányos Batyusbál a Sára Ferenc Egyesület közreműkö-
désével. Nem csak a táncparkett telt meg a művelődési 
házban, hanem az asztalok is roskadoztak minden égi és 
földi jótól. Az egész estés programot áthatotta a jókedv, a 
mókázás. A Zsinnyegők Tánccsoport „Heeej, élet, élet…!” 
című, műsora kiváló indítása volt egy olyan tartalmas, önfe-
ledt és oldott estének, melyet a mai világban nem könnyű 
megvalósítani. 2015. február 14-én a batyusbál vendégei 
nem a szerelmet, hanem a szeretetet  ünnepelték.
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Felajánlók: AQUA FONTIS GYÓGYSZERTÁR, Pusztai István Száz Forintos bolt, 
Gyógynövény üzlet, Orchidea Illatszer, Csilla Fotó, Nelli SzépségPont, Diós István 
Grafit Papír-Írószer, Sára Péter Agrodiszkont, Libra könyvesbolt, Maczkó Mária, Galga 
Cipő és Táska Üzlet, A Polo Üzletház, Szilka Szalon, Számítás- és híradástechnikai 
szaküzlet, Cimbaliband, Zagyva Banda, Angol Ruha Turkáló, Hantai József: Swing 
kisáruház, Lukácsné Sima Ildikó fodrász, Szaszkó József-méz, Buborék József, 
Marosvölgyi János, Galga Coop Zrt., Demény étterem, Hot Csili, 2Ezermester, 
Kékpáfrány virágüzlet, Tomi PC, Kovács Hajnalka, PepitaPont, Csűrdöngölő Alkotó és 
Rendezvényház, Audio-Technica, Kedvencek Boltja, 2D Grafikai Stúdió, UNI VILL 
Villamossági Szaküzlet, Virgancz Festékbolt, Vas Műszaki Bolt, Számítás- és 
híradástechnikai szaküzlet, Force Fitness, Kajtor Péter, Varjú József- Autósbolt, Júlia 
kozmetika

Április 11-én kerül megrendezésre az I. Taposóbál 
amely során egész napos programokkal kívánjuk felavatni a 
pajta elkészültét a Csűrdöngölő Alkotó és Rendezvény-
házban. Ezen alkalomból szeretnénk egy rövid bemu-
tatkozást adni a tisztelt olvasóközösségnek.

2012 decemberében született meg az elhatározás, 
mikor megvásároltuk a Zsámboki út 50. alatt lévő paraszt-
házat. Az elmúlt két év során lassan alakult, formálódott és 
érlelődött a gondolat melynek eredményeképpen idén ápri-
lisra teljesen üzemképessé válik a Csűrdöngölő Alkotó és 
Rendezvényház. A ház régi tisztaszobája ad otthont Szilvi 
fazekas műhelyének, míg a hátsó lakószobában régi tárgyak-
kal igyekeztünk az autentikus hangulatot megteremteni. E 
sorok megjelenése idején a rendezvénypajta nyílt kapukkal 
várja az április 11-ére kitűzött névadó Taposóbál (Csűr-
döngölő) vendégeit. A gyerekeket továbbá egy kis udvari 
meseház, valamint haszonálatokkal benépesített paraszt-
udvar fogadja. 

Fontos számunkra, hogy ez a kezdeményezés minden 
érdeklődő számára elérhetővé válljon, és nemcsak a külön-
böző népművészeti ágak de a különböző generációk találko-
zásának a helyszíne is legyen. Programjaink során igyek-
szünk a népi kalendárium szerinti hagyományok gazdag tár-
házából egy-egy a neves nap időszakának megfelelő hagyo-
mányt bemutatni. Így az első összejöveteleken már látható 
volt a Zsinnyegő tánccsoport betlehemezése, Unger Balázs 
tanítványainak zenei koncertje valamint a farsangi népi játé-
kok és medvetánc. Az egészen apróknak (0-3 év) a jászságból 
érkező Kovács Krisztina tartott ölbeli játékos mondókázást. 
Programjainkon kicsik és nagyok közösen vehetnek részt 
különböző kézműves, valamint népi játszóházi foglalkozá-
sokon, lehetnek aktív részesei egy-egy szokás, hagyomány 
felelevenítésének. A szüneteket a szegény ember egyetemé-
nek tartott hagyományos mesemondók történetei tarkítják. 
Áprilistól megkezdjük az UNESCO által is a legjobb hagyo-
mányőrzési gyakorlatnak minősített Táncházak tartását, 
amely során a gyerekeket a szintén Galga mentéről szárma-
zó Hajdú Zsuzsanna, a felnőtteket pedig a Turán már jól 
ismert Szokolik házaspár fogja okítani. Igyekszünk a progra-
mokba bevonni a környék muzsikusait, így ismét gyakrabban 
hallhatjuk a város büszkeségének számító Zagyva Bandát, 
de Unger Balázs és Szabó Andris zenészpalántái is gyakori 
vendégek lesznek itt.

A rendezvényház szorosan együttműködik a Sára Fe-
renc Hagyományőrző Egyesülettel és nyílt kapukat találnak 
nálunk hagyományos erkölcsi értékrenden osztozó csopor-
tok, szervezetek, oktatási intézmények. Hiszünk benne, 
hogy az évszázadok alatt csiszolódott hagyományokra tá-
maszkodó közös alkotás, játék, zene, tánc és mese kiváló 
hátteret nyújtanak a maradandó emlékek megteremtéséhez.
Folyamatos információt a Csűrdöngölő facebook csoporton 
keresztül lehet kapni, de aki emailen esetleg postán szeretné 
megkapni értesítéseinket, kérjük küldje el elérhetőségét az 
info@csurdongolo.hu  email címre.

Csűrdöngölés a Zsámboki úton

Köszönettel:
Kántor Szilvia

és Pintér Zsolt,
a Csűrdöngölő

Alkotó és
Rendezvényház

tulajdonosai

A Zagyva bandában eredetileg nincs tárogató művész, 
mégis csodálatos előadásával üde színfolt volt Rónai 
Lajos játéka. A Zagyva banda zenéje és a tárogató 
hangja tökéletes összhangban volt a színpadi produk-
cióval. Rónai Lajossal január végén már találkoz-
hattunk a GNÚK-on. Hogy sikerült megnyernetek a 
produkcióhoz?

A tárogató egy nagyon különleges hangszer, és Ró-
nai Lajos játéka valóban feldobta az egész előadást. Rónai 
Lajossal gyerekkorom óta sokat dolgoztunk együtt, először 
táncosként, majd koreográfusként is. Ő meghatározó alakja 
a Galga-mente zenei életének, ezért megtiszteltetés, hogy 
elvállalta a közreműködést. A felkérés az Újévi koncert után 
történt, amelyet Lajos nagy örömünkre azonnal el is foga-
dott. 
A Csűrdöngölő Rendezvényházban jó ütemben folynak 
a munkálatok, épül a pajta. Az egyesület szoros együtt-
működésben van a rendezvényház üzemeltetőivel, Pin-
tér Zsolttal és feleségével. Számíthatnak-e az érdek-
lődők és a műfaj kedvelői egy előadással egybekötött 
nyitóbulira?

Természetesen! Április 11-én lesz a megnyitó, ame-
lyen a Sára Ferenc Hagyományőrző Egyesület is teljes mell-
szélességgel részt vesz. Az biztos, hogy lesz néptánc, nép-
mese és mindenféle földi jó... Nagyon örülünk, hogy egy 
olyan alkotótér van kialakulóban, ahol a hagyományos érté-
kek éltetése teret kaphat. A Csűrdöngölő Rendezvényház 
Pajta megnyitóján valóban újból bemutatásra kerül a Heeej, 
élet, élet..., de egy egészen más, sokkal hagyományosabb 
környezetben. Bízunk benne, hogy sok látogatót vonz majd 
az előadás és maga a rendezvény is.

Az előadást követően pillanatok alatt kialakult az iga-
zi hagyományos, magyaros fesztelen báli hangulat. A Calyp-
so Zenekar közreműködésével hajnalig tartó mulatságban 
csak az nem érezte jól magát, aki „későn ébredt” és leg-
nagyobb sajnálatára már nem fért be a terembe… T.A.
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A böjt mint fogalom, kifejezés, ismerős szá-
munkra, de lényege, tartalma annyira távol áll tőlünk és 
ezért, ha az előírásoknak kelletlenül engedelmeskedünk 
is, és a Nagyböjt folyamán a pénteki böjtöt meg is tartjuk, 
akkor azt nagyon felszínesen és rutinosan tesszük, nem 
figyelve annak lényegére, céljára.

Elgondolkodtató, hogy valahányszor megfeledkezik az 
Egyház saját hagyományairól, mások kezdik felkarolni azokat. 
Így van ez a böjttel is. 

Az Egyház a kezdetek óta ismeri a böjt gyakorlatát. 
Már az első évszázadokban megállapította szabályait. Újabban 
azonban olyannyira visszaszorultak a böjti előírások, hogy 
szinte érvényüket veszítették. Ugyanakkor az orvostudomány 
újból fölfedezte a böjt gyógyító hatásait. Ugyanis megfigyelhető, 
hogy ha az Egyház megfeledkezik saját hagyományairól, akkor 
mások kezdik felkarolni azokat.

Az orvostudomány felismerte, hogy mennyire jóté-
konyan hat a böjt számos – kiváltképp reumatikus – betegségre. 
Léteznek olyan böjti klinikák is, ahol koplalókúrákat vezetnek 
eredményesen. A legtöbb ilyen klinikán arra is figyelnek, hogy a 
pusztán testi böjtöt lelki értelemmel mélyítsék el. 

Annak, hogy manapság a böjt valódi értelméről meg-
feledkeztünk és a böjtöt nem spirituális, vagyis lelki útként 
értelmezzük, amely belső megtisztuláshoz, belső szabadsághoz 
és az Istenhez vezető lelki utak elmélyítéséhez vezet, egyik oka 
talán abban kereshető, hogy az idők folyamán elválasztottuk 
egymástól a testet és a lelket. A böjtölés tisztán lelki folya-
mattá vált. A lelki böjtöt hangsúlyoztuk, ami alatt az evilági 
dolgoktól való szabadságot, lelki megtérést és megújulást értet-
tünk. Majdhogynem megvetően tekintettünk a tisztán testi böjt-
re, és közben észre sem vettük, hogy a testi böjtöléssel együtt 
eltűnt a böjt lelke is. 

Az ősegyháznak a böjtöléssel kapcsolatos tapasztalatai 
segíthetnek bennünket abban, hogy újból megértsük a böjtöt, 
mint hitünk és imádságunk egyik kifejezési módját, mint olyan 
imamódot, amelyben összekapcsolódik a test és a lélek imája. 

Az ősegyház nagy alakjai, az egyházatyák és a régi 
szerzetesek megmutatják, hogy az Egyház döntő módon hozzá 
tud járulni a böjtölés elmélyültebb megértéséhez és egészséges 
gyakorlatához. Írásaikból kiderül, hogy a böjt – szerintük – a test 
és a lélek gyógyszere 

Amíg az antik korban, a primitív népeknél a böjtö-
lésnek mindenekelőtt a démoni befolyástól kellett megóvnia az 
embert, addig a görög filozófiai iskolák nemcsak a démoni 
befolyás elleni védelmet várták el a böjttől, hanem a szellem 
megtisztulását, a belső elégedettséget, szabadságot és boldog-
ságot is. A böjt hasonló motívumait ismerik a nagy világvallások 
is: a hinduizmus, a buddhizmus, a taoizmus és az iszlám. A böjt 
minden vallásban a belső tisztulás útja, eszköz, amely 
nyitottá tesz Isten és az ő ereje iránt.

Nézzük meg, hogy mit is kellene, hogy jelentsen a ke-
resztény böjt. Az Egyház a zsidóktól vette át ezt a gyakorlatot, de 
valamiképpen hatással volt rá az görög filozófiai iskolák hagyo-
mánya is. 

Az ószövetségben úgy értelmezték a böjtöt, mint az 
Istenhez intézett kérést, mint annak jelét, hogy imádságukat 
komolyan gondolják. Másrészt pedig vezeklési és bűnbánati 
gyakorlatként éltek vele. Isten bocsánatát és segítségét kér-
ték, ha bajban voltak, mert a külső szorongattatás – az, hogy 
mások uralkodtak rajtuk – számukra mindig az Istennek való 
engedetlenség következménye volt. Így a böjttel fejezték ki a 
megtérési szándékukat, hogy vissza akarnak térni Istenhez. 

Mindezt az egyházatyák is hangsúlyozzák írásaikban: 
Cassianus úgy tartja, hogy a nagy mennyiségű étel eltompítja a 
szívet, és „mind a testet, mind a lelket elnehezítve lángra 
lobbanthatja a bűnök veszedelmes gyújtóanyagát”. 

A régi szerzetesek számára nyilvánvaló összefüggés 
állt fönn test és lélek között. Ha a test elhájasodik, a lélek is hájas 
és tompa lesz. A sok evés és ivás csökkenti az ember szellemi 
éberségét. Szerintük testi és lelki egészség egyetlen egészet 
alkot. 

Ezzel kapcsolatosan írja Nagy Szent Athanász: „Nézd 
csak, hogyan hat a böjt: Meggyógyítja a betegségeket, kiszárítja 
a testből a fölösleges nedveket, kiűzi a gonosz szellemeket, 
elhessegeti a helytelen gondolatokat, nagyobb világosságot 
ajándékoz a szellemnek, megtisztítja a szívet, megszenteli a 
testet, végül pedig elvezeti az embert Isten trónja elé… Nagy erő 
a böjt és nagy sikerekre vezet”. 

A böjt során tehát kiválnak a káros anyagok a testből és 
megszabadul a salaktól, és ez által bizonyos betegségektől is – 
ezt ismerte fel a mai orvostudomány. 

Szent Athanász azonban nem áll meg a böjt tisztán testi 
hatásánál, hanem beszél a lelkiekről is. A böjt kiűzi a gonosz 
szellemeket, elhessegeti a helytelen gondolatokat, és nagyobb 
világosságot ajándékoz a szellemnek. Vagyis a böjt megtisztítja a 
testet és a lelket is. Ő úgy értelmezi az embert, mint test és lélek 
egységét. Számára a gondolatok tisztasága és a test egészsége 
szorosan összefüggnek. 
Ha fontos számomra a test egészsége, ügyelnem kell arra, 
hogy jó gondolataim legyenek. És megfordítva: nem várha-
tom el, hogy szellemem világos legyen, ha teletömöm a testet 
étellel, itallal. 

A böjtnek a bűnök elleni harcként történő értel-
mezését mindenekelőtt a régi szerzetességben találjuk meg. A 
szerzetesek kipróbált eszközként vetik be a böjtöt, hogy kihar-
colják tulajdonképpeni céljukat: szívük tisztaságát. Nyitottak 
akarnak lenni Isten számára, el akarják érni, hogy állandóan 
Isten jelenlétében éljenek, és hogy gondolataik és érzéseik min-
dig Istennél és Istenben időzzenek. A szív tisztasága számukra 
azt jelenti, hogy belső nyugalomra jussanak azáltal, hogy 
szívüket egészen Istenre irányítják, és hogy az Ő Lelke teljesen 
áthassa őket. E cél eléréséhez a szerzetesek különféle eszkö-
zöket alkalmaztak: imát és elmélkedést, hallgatást, kétkezi 
munkát, testvéri szeretetet és persze böjtöt is. Amikor 
tehát a böjtről beszélünk, szem előtt kell tartanunk össze-
függését az imádsággal, a kétkezi munkával és az irgalmasság 
cselekedeteivel.

Szent Athanász arról is beszél, hogy a böjt megszen-
teli a testet. A test a böjtölés által a Szentlélek templomává 
lesz. Áthatolhatóvá válik Isten Lelke számára. Az ember az Úré – 
nemcsak lélek, hanem test szerint is. A testünk mi vagyunk, 
nem csupán rendelkezünk a testünkkel. És ha meg akarunk 
nyílni Istennek, azt a testtel kell elkezdenünk. Ha az Úré aka-
runk lenni, ennek testileg is érezhetővé kell lennie. 

A böjt „megszenteli a testet és végül elvezet Isten 
trónja elé”. Isten jelenlétébe helyez bennünket. Nyitva tartja azt 
a sebet, amely Isten felé lendít bennünket, nehogy elsietve 
másutt keressük vágyaink kielégítését: embereknél, vagy pedig 
e világ szépségeinél. A böjt testileg érezteti velünk alapvető 
rendeltetésünket: hogy úton legyünk Isten felé, mert belső 
nyugtalanságunkat, ürességünket, éhségünket egyedül Isten 
képes elcsendesíteni, betölteni, kielégíteni.

Az egyházatyáknál a böjt mindig olyan értelmezésben 
szerepel, amely eleve feltételezi a test és a lélek egységét. 
Sohasem csak a test egészsége vagy csak a lélek gyógyulása a 
fontos számukra, hanem mindig a teljes ember. Ha az ember 

helyesen él, ha megfelelően odafigyel testére és lelkére, akkor 
egyben egészségesen is él. Ezért a böjt az egyházatyák 
számára sohasem pusztán külsődleges fegyelem, nem 
valami teljesítmény, amit fölmutathatunk Istennek, 
hanem olyan gyakorlat, amely által az egész embernek kell 
megfelelő állapotba kerülnie. 

Ezért, „ha olyan önmegtartóztatást és böjtöt akarsz 
gyakorolni, amely Istennek tetszik, akkor óvakodj minden rossz 
gondolattól és szótól, minden gonosz rágalomtól, minden ítél-
kezéstől, és ne nyisd meg füledet a gonosz beszédnek. Tisztítsd 
meg szívedet a test és a lélek minden szennyfoltjától (v.ö. 2Kor 
7,1), minden haragtól és irigységtől” – tanácsolja az öreg szer-
zetes. 

Így a testi böjtölést szellemi böjtölésnek kell kísérnie, 
jobban mondva: a helyesen értelmezett testi böjt egyben mindig 
szellemi böjt is, azaz a rossz gondolatoktól, szavaktól, rágal-
mazástól, ítélettől való tartózkodást is jelenti. 

A szerzetesek a rossz gondolatok elleni küzdelmet 
értik szellemi böjt alatt. Ebben a harcban a szerzetes az aszkézis 
bevált fegyvereit veti be: a hallgatást, a kétkezi munkát, az imát, 
a lelki olvasmányt, az elmélkedést és természetesen a testi 
böjtöt is, amely nélkül a szellemi böjt lehetetlen.

Egy öreg bölcs mondotta: „Aki megtölti a hasát étellel 
és itallal, az elhanyagolja az imádságot, és így nem tud hadat 
viselni a gondolatai ellen. Az éhezés és a virrasztás megtisztítja 
a szívet a rossz gondolatoktól és a testet az ellenség támadá-
saitól, hogy a Szentlélek lakhelyévé tegye.” 

Befejezésül szeretném idézni a Szentatyát a már 
mondottakkal kapcsolatosan: „az igazi böjt célja, hogy ne önma-
gunknak éljünk, hanem megnyissuk szívünket Istennek és 
testvéreinknek. Fedezzük fel a keresztény böjt értékét és mély 
értelmét.” Jézus így válaszolt a sátánnak: „nemcsak kenyérrel él 
az ember, hanem minden Igével, amely Isten ajkáról való”. 

Az igazi böjt tehát a valódi táplálékra irányul, ami azt 
jelenti, hogy a Mennyei Atya akaratát tesszük. A testi böjt Isten 
utáni éhséggé és szomjúsággá alakul át. Segít abban, hogy 
kerüljük a bűnt, és megedződjünk a saját rendetlen vágyaink 
elleni küzdelemben. 

A böjt, ha imával és az irgalmasság cselekedeteivel, 
adakozással párosul, hozzájárul ahhoz, hogy leküzdjük önzé-
sünket, és megnyitja szívünket Isten és testvéreink szerete-
tének. A böjt sohasem öncélú: ez azt jelenti, hogy szabadon 
megfosztjuk magunkat valamitől, hogy másokon segít-
sünk. Ezáltal konkrétan arról teszünk tanúságot, hogy nehéz-
ségekkel küzdő testvéreink nem idegenek a mi számunkra. 

Imádság, böjt, és jócselekedet – gyakoroljuk ezt a hár-
mas utat, hogy növekedjünk Isten és embertársaink szere-
tetében.

A Zagyva Banda népzenei együttes hatalmas 
sikert aratott a moszkvai Progresszív Folk elnevezésű 
fesztiválon. A magyar népzenét és a modern orosz tánc-
művészetet kapcsolták össze az előadáson.

Király Miklóssal (hegedű), Szabó Andrással 
(brácsa) és Laukó Tamással (nagybőgő) szerepelt a magyar 
együttes az orosz kulturális minisztérium által támogatott, 
először megrendezett fesztiválon. A rendezvény célja a nép-
zene 21. században betöltött helyének, szerepének bemu-
tatása volt. A népzenei és néptáncbemutatók, táncházak 
mellett kerekasztal beszélgetéseket is tartottak. 

A Zagyva Bandán kívül lengyel, norvég, moldovai és 
orosz együttesek léptek föl a hétvégi rendezvényen. Közöt-
tük a házigazda és a fesztivál kitalálója és főszervezője, a 
Romoda nevű hagyományőrző csoport. A magyar zenészeket 
Juhász Sándor néptáncos, a Magyar Nemzeti Táncegyüttes 
tagja is elkísérte, táncházat vezetett, és a két nap alatt 
többször is bemutatta a magyar néptáncok színe-javát.

A fesztivál szervezői arra törekedtek, hogy bemu-
tassák a népzene progresszivitását, fokozatosan változó jel-
legét. Ezt példázta az a különleges produkció is, amelynek 
során a Zagyva Banda előadásában felhangzó felvidéki, 
gyimesi, kalotaszegi és mezőségi zenére moszkvai mozdu-
latművészek adták elő koreográfiájukat. 

A magyar zenészek számára a feladat meglehetősen 
szokatlan volt, a moszkvai közönség azonban nagy tetszéssel 
fogadta a magyar népzene és az orosz modern táncművészet 
összekapcsolásából született közös előadást. Előre elküldték 
a kiválasztott zenéket a táncospárnak: Olga Cvetkovának és 
Vitalij Boroviknak, akikkel Moszkvában mindössze két közös 
próbára volt lehetőségük. Király Miklós és Laukó Tamás sze-
rint izgalmas előadás született. 

A produkció csattanójaként Juhász Sándor lépett 
színpadra, hogy megmutassa, hogyan is táncolnak valójában 
a magyar népzenére. A néptáncos elmondta, meglepte, hogy 
mennyire megérezték a moszkvai táncosok a magyar nép-
zenét, annak lüktetését. 

A Progresszív Folk elnevezésű fesztiválon tartott 
kerekasztal beszélgetésen a népzenetanár Szabó András 
vett részt. Úgy látja, hogy Oroszországban még a legelején 
járnak a táncházmozgalomban. Még nem tudják eldönteni, 
hogy művészetnek kell-e tekinteni a folklórt, vagy ezzel élni 
kell, nincs olyan összefogás mögötte, mint amilyen Ma-
gyarországon volt, és nincs, aki elindítsa.

Forrás: kulturpart.hu

Külföldön tarolt a magyar banda

A böjt: a test és a lélek imája

Palya János plébános

Hétköznapi miserend: 
Nyári időszámítás: Hétfő, kedd, csütörtök, szombat este 7 óra,

szerda reggel 7 óra,
Téli időszámítás: Hétfő, kedd, csütörtök, szombat este 6 óra,

szerda reggel 7 óra,

LELKIGYAKORLAT: március 25-26-27. (sze-csüt-pén) este 7 óra.

A NAGYHETI SZERTARTÁSOK RENDJE

VIRÁGVASÁRNAP: 9 óra (ünnepi szentmise, a Passiót az énekkar énekli)

11 óra (diákmise, a Passiót a gyermekek eljátsszák)

NAGYCSÜTÖRTÖK: este 8 óra, az utolsó vacsora emlékére szentmise.

NAGYPÉNTEK: este 8 óra, SZERTARTÁS, amelynek középpontja a 
kereszt és a Passió, Jézus szenvedéstörténete.

NAGYSZOMBAT: este 8 óra, feltámadási szentmise,
majd gyertyás körmenet.

HÚSVÉTVASÁRNAP: reggel 7 órakor szentmise,
11 órakor ÜNNEPI SZENTMISE, majd körmenet.

HÚSVÉTHÉTFŐ: reggel 7-kor és este 7-kor szentmise.

EGYHÁZI ÉLET
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KÖZÖSSÉGI ÉLET

A böjt mint fogalom, kifejezés, ismerős szá-
munkra, de lényege, tartalma annyira távol áll tőlünk és 
ezért, ha az előírásoknak kelletlenül engedelmeskedünk 
is, és a Nagyböjt folyamán a pénteki böjtöt meg is tartjuk, 
akkor azt nagyon felszínesen és rutinosan tesszük, nem 
figyelve annak lényegére, céljára.

Elgondolkodtató, hogy valahányszor megfeledkezik az 
Egyház saját hagyományairól, mások kezdik felkarolni azokat. 
Így van ez a böjttel is. 

Az Egyház a kezdetek óta ismeri a böjt gyakorlatát. 
Már az első évszázadokban megállapította szabályait. Újabban 
azonban olyannyira visszaszorultak a böjti előírások, hogy 
szinte érvényüket veszítették. Ugyanakkor az orvostudomány 
újból fölfedezte a böjt gyógyító hatásait. Ugyanis megfigyelhető, 
hogy ha az Egyház megfeledkezik saját hagyományairól, akkor 
mások kezdik felkarolni azokat.

Az orvostudomány felismerte, hogy mennyire jóté-
konyan hat a böjt számos – kiváltképp reumatikus – betegségre. 
Léteznek olyan böjti klinikák is, ahol koplalókúrákat vezetnek 
eredményesen. A legtöbb ilyen klinikán arra is figyelnek, hogy a 
pusztán testi böjtöt lelki értelemmel mélyítsék el. 

Annak, hogy manapság a böjt valódi értelméről meg-
feledkeztünk és a böjtöt nem spirituális, vagyis lelki útként 
értelmezzük, amely belső megtisztuláshoz, belső szabadsághoz 
és az Istenhez vezető lelki utak elmélyítéséhez vezet, egyik oka 
talán abban kereshető, hogy az idők folyamán elválasztottuk 
egymástól a testet és a lelket. A böjtölés tisztán lelki folya-
mattá vált. A lelki böjtöt hangsúlyoztuk, ami alatt az evilági 
dolgoktól való szabadságot, lelki megtérést és megújulást értet-
tünk. Majdhogynem megvetően tekintettünk a tisztán testi böjt-
re, és közben észre sem vettük, hogy a testi böjtöléssel együtt 
eltűnt a böjt lelke is. 

Az ősegyháznak a böjtöléssel kapcsolatos tapasztalatai 
segíthetnek bennünket abban, hogy újból megértsük a böjtöt, 
mint hitünk és imádságunk egyik kifejezési módját, mint olyan 
imamódot, amelyben összekapcsolódik a test és a lélek imája. 

Az ősegyház nagy alakjai, az egyházatyák és a régi 
szerzetesek megmutatják, hogy az Egyház döntő módon hozzá 
tud járulni a böjtölés elmélyültebb megértéséhez és egészséges 
gyakorlatához. Írásaikból kiderül, hogy a böjt – szerintük – a test 
és a lélek gyógyszere 

Amíg az antik korban, a primitív népeknél a böjtö-
lésnek mindenekelőtt a démoni befolyástól kellett megóvnia az 
embert, addig a görög filozófiai iskolák nemcsak a démoni 
befolyás elleni védelmet várták el a böjttől, hanem a szellem 
megtisztulását, a belső elégedettséget, szabadságot és boldog-
ságot is. A böjt hasonló motívumait ismerik a nagy világvallások 
is: a hinduizmus, a buddhizmus, a taoizmus és az iszlám. A böjt 
minden vallásban a belső tisztulás útja, eszköz, amely 
nyitottá tesz Isten és az ő ereje iránt.

Nézzük meg, hogy mit is kellene, hogy jelentsen a ke-
resztény böjt. Az Egyház a zsidóktól vette át ezt a gyakorlatot, de 
valamiképpen hatással volt rá az görög filozófiai iskolák hagyo-
mánya is. 

Az ószövetségben úgy értelmezték a böjtöt, mint az 
Istenhez intézett kérést, mint annak jelét, hogy imádságukat 
komolyan gondolják. Másrészt pedig vezeklési és bűnbánati 
gyakorlatként éltek vele. Isten bocsánatát és segítségét kér-
ték, ha bajban voltak, mert a külső szorongattatás – az, hogy 
mások uralkodtak rajtuk – számukra mindig az Istennek való 
engedetlenség következménye volt. Így a böjttel fejezték ki a 
megtérési szándékukat, hogy vissza akarnak térni Istenhez. 

Mindezt az egyházatyák is hangsúlyozzák írásaikban: 
Cassianus úgy tartja, hogy a nagy mennyiségű étel eltompítja a 
szívet, és „mind a testet, mind a lelket elnehezítve lángra 
lobbanthatja a bűnök veszedelmes gyújtóanyagát”. 

A régi szerzetesek számára nyilvánvaló összefüggés 
állt fönn test és lélek között. Ha a test elhájasodik, a lélek is hájas 
és tompa lesz. A sok evés és ivás csökkenti az ember szellemi 
éberségét. Szerintük testi és lelki egészség egyetlen egészet 
alkot. 

Ezzel kapcsolatosan írja Nagy Szent Athanász: „Nézd 
csak, hogyan hat a böjt: Meggyógyítja a betegségeket, kiszárítja 
a testből a fölösleges nedveket, kiűzi a gonosz szellemeket, 
elhessegeti a helytelen gondolatokat, nagyobb világosságot 
ajándékoz a szellemnek, megtisztítja a szívet, megszenteli a 
testet, végül pedig elvezeti az embert Isten trónja elé… Nagy erő 
a böjt és nagy sikerekre vezet”. 

A böjt során tehát kiválnak a káros anyagok a testből és 
megszabadul a salaktól, és ez által bizonyos betegségektől is – 
ezt ismerte fel a mai orvostudomány. 

Szent Athanász azonban nem áll meg a böjt tisztán testi 
hatásánál, hanem beszél a lelkiekről is. A böjt kiűzi a gonosz 
szellemeket, elhessegeti a helytelen gondolatokat, és nagyobb 
világosságot ajándékoz a szellemnek. Vagyis a böjt megtisztítja a 
testet és a lelket is. Ő úgy értelmezi az embert, mint test és lélek 
egységét. Számára a gondolatok tisztasága és a test egészsége 
szorosan összefüggnek. 
Ha fontos számomra a test egészsége, ügyelnem kell arra, 
hogy jó gondolataim legyenek. És megfordítva: nem várha-
tom el, hogy szellemem világos legyen, ha teletömöm a testet 
étellel, itallal. 

A böjtnek a bűnök elleni harcként történő értel-
mezését mindenekelőtt a régi szerzetességben találjuk meg. A 
szerzetesek kipróbált eszközként vetik be a böjtöt, hogy kihar-
colják tulajdonképpeni céljukat: szívük tisztaságát. Nyitottak 
akarnak lenni Isten számára, el akarják érni, hogy állandóan 
Isten jelenlétében éljenek, és hogy gondolataik és érzéseik min-
dig Istennél és Istenben időzzenek. A szív tisztasága számukra 
azt jelenti, hogy belső nyugalomra jussanak azáltal, hogy 
szívüket egészen Istenre irányítják, és hogy az Ő Lelke teljesen 
áthassa őket. E cél eléréséhez a szerzetesek különféle eszkö-
zöket alkalmaztak: imát és elmélkedést, hallgatást, kétkezi 
munkát, testvéri szeretetet és persze böjtöt is. Amikor 
tehát a böjtről beszélünk, szem előtt kell tartanunk össze-
függését az imádsággal, a kétkezi munkával és az irgalmasság 
cselekedeteivel.

Szent Athanász arról is beszél, hogy a böjt megszen-
teli a testet. A test a böjtölés által a Szentlélek templomává 
lesz. Áthatolhatóvá válik Isten Lelke számára. Az ember az Úré – 
nemcsak lélek, hanem test szerint is. A testünk mi vagyunk, 
nem csupán rendelkezünk a testünkkel. És ha meg akarunk 
nyílni Istennek, azt a testtel kell elkezdenünk. Ha az Úré aka-
runk lenni, ennek testileg is érezhetővé kell lennie. 

A böjt „megszenteli a testet és végül elvezet Isten 
trónja elé”. Isten jelenlétébe helyez bennünket. Nyitva tartja azt 
a sebet, amely Isten felé lendít bennünket, nehogy elsietve 
másutt keressük vágyaink kielégítését: embereknél, vagy pedig 
e világ szépségeinél. A böjt testileg érezteti velünk alapvető 
rendeltetésünket: hogy úton legyünk Isten felé, mert belső 
nyugtalanságunkat, ürességünket, éhségünket egyedül Isten 
képes elcsendesíteni, betölteni, kielégíteni.

Az egyházatyáknál a böjt mindig olyan értelmezésben 
szerepel, amely eleve feltételezi a test és a lélek egységét. 
Sohasem csak a test egészsége vagy csak a lélek gyógyulása a 
fontos számukra, hanem mindig a teljes ember. Ha az ember 

helyesen él, ha megfelelően odafigyel testére és lelkére, akkor 
egyben egészségesen is él. Ezért a böjt az egyházatyák 
számára sohasem pusztán külsődleges fegyelem, nem 
valami teljesítmény, amit fölmutathatunk Istennek, 
hanem olyan gyakorlat, amely által az egész embernek kell 
megfelelő állapotba kerülnie. 

Ezért, „ha olyan önmegtartóztatást és böjtöt akarsz 
gyakorolni, amely Istennek tetszik, akkor óvakodj minden rossz 
gondolattól és szótól, minden gonosz rágalomtól, minden ítél-
kezéstől, és ne nyisd meg füledet a gonosz beszédnek. Tisztítsd 
meg szívedet a test és a lélek minden szennyfoltjától (v.ö. 2Kor 
7,1), minden haragtól és irigységtől” – tanácsolja az öreg szer-
zetes. 

Így a testi böjtölést szellemi böjtölésnek kell kísérnie, 
jobban mondva: a helyesen értelmezett testi böjt egyben mindig 
szellemi böjt is, azaz a rossz gondolatoktól, szavaktól, rágal-
mazástól, ítélettől való tartózkodást is jelenti. 

A szerzetesek a rossz gondolatok elleni küzdelmet 
értik szellemi böjt alatt. Ebben a harcban a szerzetes az aszkézis 
bevált fegyvereit veti be: a hallgatást, a kétkezi munkát, az imát, 
a lelki olvasmányt, az elmélkedést és természetesen a testi 
böjtöt is, amely nélkül a szellemi böjt lehetetlen.

Egy öreg bölcs mondotta: „Aki megtölti a hasát étellel 
és itallal, az elhanyagolja az imádságot, és így nem tud hadat 
viselni a gondolatai ellen. Az éhezés és a virrasztás megtisztítja 
a szívet a rossz gondolatoktól és a testet az ellenség támadá-
saitól, hogy a Szentlélek lakhelyévé tegye.” 

Befejezésül szeretném idézni a Szentatyát a már 
mondottakkal kapcsolatosan: „az igazi böjt célja, hogy ne önma-
gunknak éljünk, hanem megnyissuk szívünket Istennek és 
testvéreinknek. Fedezzük fel a keresztény böjt értékét és mély 
értelmét.” Jézus így válaszolt a sátánnak: „nemcsak kenyérrel él 
az ember, hanem minden Igével, amely Isten ajkáról való”. 

Az igazi böjt tehát a valódi táplálékra irányul, ami azt 
jelenti, hogy a Mennyei Atya akaratát tesszük. A testi böjt Isten 
utáni éhséggé és szomjúsággá alakul át. Segít abban, hogy 
kerüljük a bűnt, és megedződjünk a saját rendetlen vágyaink 
elleni küzdelemben. 

A böjt, ha imával és az irgalmasság cselekedeteivel, 
adakozással párosul, hozzájárul ahhoz, hogy leküzdjük önzé-
sünket, és megnyitja szívünket Isten és testvéreink szerete-
tének. A böjt sohasem öncélú: ez azt jelenti, hogy szabadon 
megfosztjuk magunkat valamitől, hogy másokon segít-
sünk. Ezáltal konkrétan arról teszünk tanúságot, hogy nehéz-
ségekkel küzdő testvéreink nem idegenek a mi számunkra. 

Imádság, böjt, és jócselekedet – gyakoroljuk ezt a hár-
mas utat, hogy növekedjünk Isten és embertársaink szere-
tetében.

A Zagyva Banda népzenei együttes hatalmas 
sikert aratott a moszkvai Progresszív Folk elnevezésű 
fesztiválon. A magyar népzenét és a modern orosz tánc-
művészetet kapcsolták össze az előadáson.

Király Miklóssal (hegedű), Szabó Andrással 
(brácsa) és Laukó Tamással (nagybőgő) szerepelt a magyar 
együttes az orosz kulturális minisztérium által támogatott, 
először megrendezett fesztiválon. A rendezvény célja a nép-
zene 21. században betöltött helyének, szerepének bemu-
tatása volt. A népzenei és néptáncbemutatók, táncházak 
mellett kerekasztal beszélgetéseket is tartottak. 

A Zagyva Bandán kívül lengyel, norvég, moldovai és 
orosz együttesek léptek föl a hétvégi rendezvényen. Közöt-
tük a házigazda és a fesztivál kitalálója és főszervezője, a 
Romoda nevű hagyományőrző csoport. A magyar zenészeket 
Juhász Sándor néptáncos, a Magyar Nemzeti Táncegyüttes 
tagja is elkísérte, táncházat vezetett, és a két nap alatt 
többször is bemutatta a magyar néptáncok színe-javát.

A fesztivál szervezői arra törekedtek, hogy bemu-
tassák a népzene progresszivitását, fokozatosan változó jel-
legét. Ezt példázta az a különleges produkció is, amelynek 
során a Zagyva Banda előadásában felhangzó felvidéki, 
gyimesi, kalotaszegi és mezőségi zenére moszkvai mozdu-
latművészek adták elő koreográfiájukat. 

A magyar zenészek számára a feladat meglehetősen 
szokatlan volt, a moszkvai közönség azonban nagy tetszéssel 
fogadta a magyar népzene és az orosz modern táncművészet 
összekapcsolásából született közös előadást. Előre elküldték 
a kiválasztott zenéket a táncospárnak: Olga Cvetkovának és 
Vitalij Boroviknak, akikkel Moszkvában mindössze két közös 
próbára volt lehetőségük. Király Miklós és Laukó Tamás sze-
rint izgalmas előadás született. 

A produkció csattanójaként Juhász Sándor lépett 
színpadra, hogy megmutassa, hogyan is táncolnak valójában 
a magyar népzenére. A néptáncos elmondta, meglepte, hogy 
mennyire megérezték a moszkvai táncosok a magyar nép-
zenét, annak lüktetését. 

A Progresszív Folk elnevezésű fesztiválon tartott 
kerekasztal beszélgetésen a népzenetanár Szabó András 
vett részt. Úgy látja, hogy Oroszországban még a legelején 
járnak a táncházmozgalomban. Még nem tudják eldönteni, 
hogy művészetnek kell-e tekinteni a folklórt, vagy ezzel élni 
kell, nincs olyan összefogás mögötte, mint amilyen Ma-
gyarországon volt, és nincs, aki elindítsa.

Forrás: kulturpart.hu

Külföldön tarolt a magyar banda

A böjt: a test és a lélek imája

Palya János plébános

Hétköznapi miserend: 
Nyári időszámítás: Hétfő, kedd, csütörtök, szombat este 7 óra,

szerda reggel 7 óra,
Téli időszámítás: Hétfő, kedd, csütörtök, szombat este 6 óra,

szerda reggel 7 óra,

LELKIGYAKORLAT: március 25-26-27. (sze-csüt-pén) este 7 óra.

A NAGYHETI SZERTARTÁSOK RENDJE

VIRÁGVASÁRNAP: 9 óra (ünnepi szentmise, a Passiót az énekkar énekli)

11 óra (diákmise, a Passiót a gyermekek eljátsszák)

NAGYCSÜTÖRTÖK: este 8 óra, az utolsó vacsora emlékére szentmise.

NAGYPÉNTEK: este 8 óra, SZERTARTÁS, amelynek középpontja a 
kereszt és a Passió, Jézus szenvedéstörténete.

NAGYSZOMBAT: este 8 óra, feltámadási szentmise,
majd gyertyás körmenet.

HÚSVÉTVASÁRNAP: reggel 7 órakor szentmise,
11 órakor ÜNNEPI SZENTMISE, majd körmenet.

HÚSVÉTHÉTFŐ: reggel 7-kor és este 7-kor szentmise.

EGYHÁZI ÉLET
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Polonkainé. Mindenki így ismeri, akit valaha is ta-
nított. Az akkori gyerekek, akiket okított ma is csodálattal 
és szeretettel néznek fel rá. Nem volt könnyű gyerekkora, 
ennek ellenére olyan környezetben nőtt fel, amiből táplál-
kozva a diákoknak valami csodát adott át a tantermekben 
évtizedeken át. Többek között ezért tisztelték meg a Turá-
ért Emlékéremmel 2006-ban. Ízig-vérig tanító, ahogyan 
szokták mondani, erre születni kell. Igaz, hogy két évtize-
de nyugdíjas már, de a diákjai ma sem felejtik el. Ezen so-
rok írójának is osztályfőnöke volt alsó osztályban, „Polon-
kainé”, így amikor a kapuból beértünk a lakásba elő is jöt-
tek régi emlékek, de nem emlékeztem másra csak a mo-
solygós, a gyerekekkel mindig szépen beszélő jól öltözött 
tanító nénire.

A szobában ahol mindig tartózkodik, körülbelül 
ezer oldalas könyv pihen az ágyán. Az olvasás szeretete 
megmaradt gyerek kora óta. Az ágyon csomó fénykép van. 
Minden osztályáról. Engem is megtalál-, a kedvenc képem 
rólad mondja. Aztán előkerülnek a régi családi fotók. És 
elkezdődik az izgalmas időutazás az első világháború 
idejére.

Anyám és apám is csodálatos ember volt - kezd Manci 
néni. Apámék gyerekként elkerültek Áporkára. Ezért másodikos 
korában abbahagyta a tanulást az első világháború után. Nagy-
apám a magyar sereg parancsnokának volt a mindenese. Azt 
monda neki - Miska, ha túléljük a háborút, elviszlek magammal, 
adok neked munkát és meg is fizetlek. Ekkor három gyerek volt 
már meg, Mari néni, Julka néni, és apám. Nagyapám Dolányi 
Mihály, nagyanyám Sík Mária. A százados birtokát és a szőlejét 
helyrehozta apóka, a szőlészethez nagyon értett. Két vagy há-
rom év múlva hazajöttek, a neszűrben 20 sor szőlőt gondozott a 
nagyapa. Valahogyan így kezdődött az ősök élete, gyerekként 
sok-sok munkával. 
A szülei sem a gazdagságba születtek bele!

Anyai nagyszüleim Sára Mária és Jenei Mihály volt. Ők 
sem voltak tehetős gazdagok. Apámat Dolányi Mihálynak hív-
ták, anyám Jenei Ilona, a csúfneve Füstyi Ilona volt. Mert szép 
volt, de olajos barna bőre volt. A házasság kötésük után sorban 
jöttek a gyerekek, öten, Zoli, Inci, jómagam, Pisti és Kati a leg-
kisebb. Kónya soron a Tizenhárom városban vett egy ici-pici 
házacskát az apóka és nagyanyja így hívtuk a nagyszüleinket. Itt 
szinte mindenki lakott, amíg saját lábára nem állt.
Az édesanyja tanulhatott gyerekként?

Édesanyám annak ellenére, hogy nem tanulhatott to-
vább csak hat osztálya volt, rendkívül okos asszony volt. Sokat 
olvasott. Amikor elment a piacra árulni Pestre, addig nem jött 
haza, amíg nem vett könyvet. Akkor utcai árustól ponyváról vett 
Gárdonyi könyveket, olyat, mint az Aggyisten Biri. Így az olvasás 
és a könyvek szeretete belénk ivódott gyerekként.
A pici lakásukban villanyfény volt, ami nem volt akkor 
jellemző!

Apámnak kellett a villany, mert az esperes úr cúgos 
cipőit másnapra, a nagymisére meg kellett javítania. Sokszor 
hajnalig verte a faszöget a kis suszter műhelyében. Először az 
öreg Szaszkótól tanult. Majd ezután pedig egy budapesti bel-
városi cipésztől tanulta meg a szakma csínját-bínját és ott kapta 
meg a mesterlevelét. A turai tanítók trotil sarkú cipőit gondos 
figyelemmel megjavította. Ortopéd cipőket is készített, a sám-
fákat előre kiépítette, tudta kinek hol volt bütyök, vagy sar-
kantyú a lábán és a flepnit oda szögelte azért, hogy az első 
perctől kezdve kényelmes legyen a cipő a tulajdonosának. A 
cipészkellékeket Pestről szerezte be. Emellett azért közéleti 
ember is volt, mert apámnak a háború alatt már rádiója volt, 

kitette azt az ablakba és az öregek sámlikon ülve hallgatták a 
híreket az utcán.
Az édesapjáról nem igazán hallottam eddig, hogy cipész 
mesterként dolgozott.

Ezért vagyok elkeseredve, mert apám hírét sem tudják 
a Turaiak. A Tura története című könyvben még egy sor sincs 
róla, meg sem említik a nevét mintha sose lett volna. Pedig a 
korának a legjobb cipésze volt. 
A kis műhely eltartotta Önöket gondolom nem volt kérdés, 
hogy járhatnak-e iskolába.

Laktunk sok helyen albérletben. De visszakerültek a 
nagyszülőkhöz. Iskolába a Kaszinó térre, és volt egy év, amikor 
az újtelepre jártam és a Tabánba. Tanítóim akkor Kuruc Gab-
riella, Mozsár tanító úr és Földesi Magda volt. Az én elsős tanító 
nénimet a Király doktor feleségét, Gedeon Mártának hívták.  Ez 
megmaradt az emlékezetemben, mert a háború alatt hazament 
Kartalra és ott egy bunkerben bújtak el a szüleivel, amit bomba-
találat ért. Ott haltak meg mindannyian, Márta a harmadik 
gyerekével volt éppen állapotos. 
A második világháború alatt Önöknek nem esett bán-
tódásuk?

Nálunk a front alatt laktak orosz katonák, de nem bán-
tottak bennünket, de németek is laktak nálunk ők is rendesek 
voltak. Katival pont terhes volt anyám ekkor. Hetekig itt 
tartózkodtak, de nálunk kulturáltan viselkedtek. Apám Mun-
kácson volt katona, szerencsére hazajött épségben.
A háború után visszatért az élet faluba és az iskolába is. 
Milyen gyerek volt az iskolában, remélem jó volt, mint a 
tanítványai később!

Nem voltam jó gyerek, amikor a többiek a z betűt 
zöngették, én a pad alatt az Egri csillagokat olvastam. Zoli 
bátyámtól tanultam meg otthon olvasni. Amikor ő latin és német 
nyelvet tanult otthon, ott sertepertéltem mellette. Én kérdeztem 
ki tőle az idegen szavakat. 
A szép gyerekkorukra egy tragédia vetett árnyat!

Anyám 38 évesen özvegy maradt öt gyerekkel, apám 
41 éves volt, amikor bekövetkezett tragikus halála 1948-ban.
Az édesanyja mindent megtett önökért tanulhattak és 
nem nélkülöztek!

Anyámnak hat osztálya volt, de okos volt olyannyira, 
hogy a gazdag paraszt családok, amikor keresztelőket tartottak, 
oda meghívták még a papot is. Őt hívták el társalkodni a vendé-
gekkel, mert rendkívül értelmes volt. Annyira szerettem anyá-
mat, hogy mindenben segítettem neki. Volt mangalicánk és 
kacsánk is, őket mindig kivittem a Kónyához. Amikor a manga-

lica malacka zsírja is elfogyott, két kacsát tömött mindig előre, 
azokat levágta, amelyekből kisült a zsír. Sokszor megnyúzta a 
hápikat, olyankor kacsa levest ettünk, a combja, szárnya 
megmaradt. Gyönyörű mája volt neki, ezt anyám vékonyan 
felszelte és tört krumplival tálalta elénk. Fantasztikus ételek 
voltak ezek. Mindent előteremtett, nem szenvedtünk hiányt 
semmiben sem. Karácsonykor maga a fa volt az ajándék. Az 
ablak sarkait kibéreltük, két lányé volt az egyik, a másik a két 
fiúé. Oda raktuk a cukrot annak a sarkába. Nagyon vigyáztam rá, 
hogy a cukor sokáig tartson. De a fiúk sokszor megdézsmálták a 
féltett kincset.  
Édesanyjuk egyedül maradt. Önöknek, gyerekeknek is 
kellett dolgozniuk?

Amikor kisebb voltam is segítettem anyámnak és ma-
gamnak is. A Puhos féle moziban voltam pénztáros szerda, csü-
törtök, péntek szombat a gimnázium mellett pénzt kerestem, 
360 forintot kaptam egy hónapra. Szép filmeket láttam itt pél-
dául, Vihar Grúziában, Sztálingrádi, csata, Rettegett Iván, Réz-
hegyek királynője, Homoki Nagy István kultusz filmjét a Gyöngy-
virágtól lombhullásig, de a Mágnás Miskát is itt láttam. De ki-
sebb gyerekként a Tibi kocsmában működött a Kozlai mozi, oda 
is jártam, vittem az apám által megjavított cipőt a Kozlai-nénak. 
A nagysága sosem fizetett, hanem inkább beengedett a moziba.
Az általános iskolában kik tanították akkor?

Ötödikes koromban Várkonyiné Manyi néni lett az 
osztályfőnököm. Hárman ültünk egy padban Letanócki Editke, 
Tóth Mariska (Bokszi) meg én. Kastélyban jártunk iskolába. A ta-
nítók Porpáczi, Gere, Kálmenchei és Várkonyi karakteres em-
berek voltak. Olyan csodás tornavizsgáink voltak akkor, hogy 
egész Tura csodánkra járt. A kastély udvaron cigányzenekar 
muzsikált, arra tornáztunk ütemre egységes tornafelszere-
lésben. Szép volt. Az általános iskola után két évig aszódra 
jártam gimnáziumba. Másodikos koromban az egyik tanár azt 
mondta az órán, hogy szükséges a háború, amikor túlnépesedés 
van, én erre azt mondtam erélyesen, ilyet csak egy nyilas 
mondhat! Ezért nem mertem visszamenni az iskolába és kér-
vényt írtam a minisztériumba, hogy hadd mehessek Pestre 
tanulni és belegyeztek. Két évig Pestre jártam gimnáziumba. 
Baár-Madas gimnáziumba kerültem a Lórántffy Zsuzsa utcába. 
1953-ban érettségiztem. 
Az érettségi után gondolom egyenes út vezetett a fő-
iskolára!

Érettségi után sikerült a felvételim az idegen nyelvek 
főiskolájára, de helyhiány miatt nem vettek fel. Azt mondta az 
osztályfőnököm, hogy ne aggódjak, majd jövőre felvesznek fel-
vételi vizsga nélkül, de mi történt egy év múlva, megszűnt az 
idegen nyelvi főiskola. Így a műfordítói és tolmács álmom a 
kútba esett. Várkonyiné Manyi néni mindig azt mondta, majd te 
leszel az utódom, dehogy leszek mondtam magamban én műfor-
dító leszek inkább. Nem gondoltam, hogy beválik a jóslata. 
Gondoltam addig dolgozom, a gépállomáson kaptam munkát. 
Igen ám, de sors rendezett egyet az életemen, amikor Polonkai 
Béla, a domoszlói származású fiatalember ide jött gyakorlatra a 
turai gépállomásra. Itt ismerkedtünk meg és szerelembe estünk. 
Kati húgom még otthon volt, tíz és fél év volt köztünk. Bélára 
először nagyon haragudott, amikor elkezdett hozzám járni, azt 
mondta - nehogy azt gondold, hogy majd a Mancinkat elviszed! 
Később évekig nevettünk ezen.

Azért csak elvitték Turáról!
Férjhez mentem és Visontán, tanyán éltünk tovább a 

párommal. Bérszámfejtő voltam a Domoszlói állami gazdaság-
ban, a férjem pedig az állattelepen volt főnök. Karácsondon is 
laktunk egy darabig, ekkor már gyereket vártam, amikor baleset 
ért. Leestem a padlásról és elvetéltem. Ezért jöttünk haza 
Turára, mert nem dolgozhattam és nem emelhettem. Ezért azt 
gondoltam helyesen, hogy anyámnál jobb helyem lesz, mert 
anyósnál nem tehetném meg azt, hogy csak pihenek. 1956-ban 
született meg Bélus, Zoli pedig 1959-ben. A turai postán is 
dolgoztam, de így odébb tolódott a főiskola. Két gyerek után 
kerültem be a főiskolába, Esztergomba 1963-ban. Képesítés 
nélküli tanítóként kezdtem el Turán tanítani. Postáról Vankó 
István a megyei tanulmányi felügyelő csalt át tanítani. Rögtön 
osztályt kaptam. Az első osztályom a fiaméké volt. Közben 
munka mellett Esztergomba jártam főiskolára és 1967-ben kap-
tam meg a diplomámat. A férjem a tsz-be járt dolgozni, imádta, 
az volt az élete. A házunkat félkész állapotban vettük és ekkor 
már elkészültünk vele, ahol most lakunk.
Kikkel tanított akkor együtt?

Park útiban és a Tabánban is tanítottam. Bárdiné, 
Királyné Kati néni, Patakiné Ibike, Chikán Zsuzsa, Pásztorné 
Rácz Piroska, Petrovics Márta, mind - mind egyéniség volt 
akkoriban, akikkel egy épületben tanítottunk. A tantestületben 
sosem volt vita, nem hagytam. Elvágtam a csomók végét, nem 
lehetett ott szomorkodni nálam. Idősebb koromban Lakatos 
Gyulával is dolgoztam együtt. Segítettem neki, együtt tartottuk 
a tornaórát. Tóthné Ilivel is kollégák voltunk, most is tartjuk a 
kapcsolatot.
Ennyi mindent a család segítsége nélkül nem lehetett 
volna megoldani!

A család mindennek az eszenciája. Példádul, amikor 
Orsi kislányom megszületett, a fiaim már gimnáziumba jártak. 
Amikor megtudtam, hogy babát várok, már 38 éves voltam. 
Aggódtam, hogy a fiaim mit szólnak majd egy pólyás babához. Az 
édesanyámhoz mentem el, hogy mi tévő legyek. Anyukám úgy 
kezdte, hogy Stumi, mert így becézett egy film miatt, amiben egy 
kis cigánylány szerepelt, apám azt mondta olyan vagyok, mint 
az, olyan fekete, ha megtartod, nagyon nagy öröm lesz. Nekem 
nem kellett, hogy többet mondjon. Sírdogáltam a konyhában, 
amikor hazajöttek a fiúk az iskolából, Pestről és Jászberényből, 
látták, hogy szomorkodom, elmondtam hát nekik. - Mi, micsoda, 
hogy gyereked lesz? - mondta Béla. Zolival ott álltak a kony-
hában a naptárnál és aláhúzták, hogy Orsolya pedig nem tudtuk, 
hogy kislány lesz. Amikor megszületett Orsi, a férjem nem 
akarta elhinni, hogy kislány, nem tágított a nővér mellől még az 
ki nem bontotta a pelenkából, akkor győződött meg, hogy ez 
bizony kislány. Amikor meglátta, zengett az egész kórház, ami-
kor felkiáltott, hogy cunásssss!!!! A sapkáját felhajította a pla-
fonba. Valóban nagy örömünk lett benne. Fantasztikus hölgy lett 
az Orsiból!
A gyerekek felnőttek a szülők pedig idősebbek lettek. 
Mindenki megtalálta a számítását?

Zoli a tsz-ben dolgozott vezető beosztásban, Pisti la-
katos szakmát választott. A lányok közül Inci középiskolai tanár 
volt Pesten, én tanítónő, Kati pedig vezető óvónő lett Turán. Az 
egész családomra büszke vagyok, hiszen a rokonságom is csodá-
latos emberekből állt, mint a nagynénéim, Marcsa néni, Ágnes 
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Polonkainé. Mindenki így ismeri, akit valaha is ta-
nított. Az akkori gyerekek, akiket okított ma is csodálattal 
és szeretettel néznek fel rá. Nem volt könnyű gyerekkora, 
ennek ellenére olyan környezetben nőtt fel, amiből táplál-
kozva a diákoknak valami csodát adott át a tantermekben 
évtizedeken át. Többek között ezért tisztelték meg a Turá-
ért Emlékéremmel 2006-ban. Ízig-vérig tanító, ahogyan 
szokták mondani, erre születni kell. Igaz, hogy két évtize-
de nyugdíjas már, de a diákjai ma sem felejtik el. Ezen so-
rok írójának is osztályfőnöke volt alsó osztályban, „Polon-
kainé”, így amikor a kapuból beértünk a lakásba elő is jöt-
tek régi emlékek, de nem emlékeztem másra csak a mo-
solygós, a gyerekekkel mindig szépen beszélő jól öltözött 
tanító nénire.

A szobában ahol mindig tartózkodik, körülbelül 
ezer oldalas könyv pihen az ágyán. Az olvasás szeretete 
megmaradt gyerek kora óta. Az ágyon csomó fénykép van. 
Minden osztályáról. Engem is megtalál-, a kedvenc képem 
rólad mondja. Aztán előkerülnek a régi családi fotók. És 
elkezdődik az izgalmas időutazás az első világháború 
idejére.

Anyám és apám is csodálatos ember volt - kezd Manci 
néni. Apámék gyerekként elkerültek Áporkára. Ezért másodikos 
korában abbahagyta a tanulást az első világháború után. Nagy-
apám a magyar sereg parancsnokának volt a mindenese. Azt 
monda neki - Miska, ha túléljük a háborút, elviszlek magammal, 
adok neked munkát és meg is fizetlek. Ekkor három gyerek volt 
már meg, Mari néni, Julka néni, és apám. Nagyapám Dolányi 
Mihály, nagyanyám Sík Mária. A százados birtokát és a szőlejét 
helyrehozta apóka, a szőlészethez nagyon értett. Két vagy há-
rom év múlva hazajöttek, a neszűrben 20 sor szőlőt gondozott a 
nagyapa. Valahogyan így kezdődött az ősök élete, gyerekként 
sok-sok munkával. 
A szülei sem a gazdagságba születtek bele!

Anyai nagyszüleim Sára Mária és Jenei Mihály volt. Ők 
sem voltak tehetős gazdagok. Apámat Dolányi Mihálynak hív-
ták, anyám Jenei Ilona, a csúfneve Füstyi Ilona volt. Mert szép 
volt, de olajos barna bőre volt. A házasság kötésük után sorban 
jöttek a gyerekek, öten, Zoli, Inci, jómagam, Pisti és Kati a leg-
kisebb. Kónya soron a Tizenhárom városban vett egy ici-pici 
házacskát az apóka és nagyanyja így hívtuk a nagyszüleinket. Itt 
szinte mindenki lakott, amíg saját lábára nem állt.
Az édesanyja tanulhatott gyerekként?

Édesanyám annak ellenére, hogy nem tanulhatott to-
vább csak hat osztálya volt, rendkívül okos asszony volt. Sokat 
olvasott. Amikor elment a piacra árulni Pestre, addig nem jött 
haza, amíg nem vett könyvet. Akkor utcai árustól ponyváról vett 
Gárdonyi könyveket, olyat, mint az Aggyisten Biri. Így az olvasás 
és a könyvek szeretete belénk ivódott gyerekként.
A pici lakásukban villanyfény volt, ami nem volt akkor 
jellemző!

Apámnak kellett a villany, mert az esperes úr cúgos 
cipőit másnapra, a nagymisére meg kellett javítania. Sokszor 
hajnalig verte a faszöget a kis suszter műhelyében. Először az 
öreg Szaszkótól tanult. Majd ezután pedig egy budapesti bel-
városi cipésztől tanulta meg a szakma csínját-bínját és ott kapta 
meg a mesterlevelét. A turai tanítók trotil sarkú cipőit gondos 
figyelemmel megjavította. Ortopéd cipőket is készített, a sám-
fákat előre kiépítette, tudta kinek hol volt bütyök, vagy sar-
kantyú a lábán és a flepnit oda szögelte azért, hogy az első 
perctől kezdve kényelmes legyen a cipő a tulajdonosának. A 
cipészkellékeket Pestről szerezte be. Emellett azért közéleti 
ember is volt, mert apámnak a háború alatt már rádiója volt, 

kitette azt az ablakba és az öregek sámlikon ülve hallgatták a 
híreket az utcán.
Az édesapjáról nem igazán hallottam eddig, hogy cipész 
mesterként dolgozott.

Ezért vagyok elkeseredve, mert apám hírét sem tudják 
a Turaiak. A Tura története című könyvben még egy sor sincs 
róla, meg sem említik a nevét mintha sose lett volna. Pedig a 
korának a legjobb cipésze volt. 
A kis műhely eltartotta Önöket gondolom nem volt kérdés, 
hogy járhatnak-e iskolába.

Laktunk sok helyen albérletben. De visszakerültek a 
nagyszülőkhöz. Iskolába a Kaszinó térre, és volt egy év, amikor 
az újtelepre jártam és a Tabánba. Tanítóim akkor Kuruc Gab-
riella, Mozsár tanító úr és Földesi Magda volt. Az én elsős tanító 
nénimet a Király doktor feleségét, Gedeon Mártának hívták.  Ez 
megmaradt az emlékezetemben, mert a háború alatt hazament 
Kartalra és ott egy bunkerben bújtak el a szüleivel, amit bomba-
találat ért. Ott haltak meg mindannyian, Márta a harmadik 
gyerekével volt éppen állapotos. 
A második világháború alatt Önöknek nem esett bán-
tódásuk?

Nálunk a front alatt laktak orosz katonák, de nem bán-
tottak bennünket, de németek is laktak nálunk ők is rendesek 
voltak. Katival pont terhes volt anyám ekkor. Hetekig itt 
tartózkodtak, de nálunk kulturáltan viselkedtek. Apám Mun-
kácson volt katona, szerencsére hazajött épségben.
A háború után visszatért az élet faluba és az iskolába is. 
Milyen gyerek volt az iskolában, remélem jó volt, mint a 
tanítványai később!

Nem voltam jó gyerek, amikor a többiek a z betűt 
zöngették, én a pad alatt az Egri csillagokat olvastam. Zoli 
bátyámtól tanultam meg otthon olvasni. Amikor ő latin és német 
nyelvet tanult otthon, ott sertepertéltem mellette. Én kérdeztem 
ki tőle az idegen szavakat. 
A szép gyerekkorukra egy tragédia vetett árnyat!

Anyám 38 évesen özvegy maradt öt gyerekkel, apám 
41 éves volt, amikor bekövetkezett tragikus halála 1948-ban.
Az édesanyja mindent megtett önökért tanulhattak és 
nem nélkülöztek!

Anyámnak hat osztálya volt, de okos volt olyannyira, 
hogy a gazdag paraszt családok, amikor keresztelőket tartottak, 
oda meghívták még a papot is. Őt hívták el társalkodni a vendé-
gekkel, mert rendkívül értelmes volt. Annyira szerettem anyá-
mat, hogy mindenben segítettem neki. Volt mangalicánk és 
kacsánk is, őket mindig kivittem a Kónyához. Amikor a manga-

lica malacka zsírja is elfogyott, két kacsát tömött mindig előre, 
azokat levágta, amelyekből kisült a zsír. Sokszor megnyúzta a 
hápikat, olyankor kacsa levest ettünk, a combja, szárnya 
megmaradt. Gyönyörű mája volt neki, ezt anyám vékonyan 
felszelte és tört krumplival tálalta elénk. Fantasztikus ételek 
voltak ezek. Mindent előteremtett, nem szenvedtünk hiányt 
semmiben sem. Karácsonykor maga a fa volt az ajándék. Az 
ablak sarkait kibéreltük, két lányé volt az egyik, a másik a két 
fiúé. Oda raktuk a cukrot annak a sarkába. Nagyon vigyáztam rá, 
hogy a cukor sokáig tartson. De a fiúk sokszor megdézsmálták a 
féltett kincset.  
Édesanyjuk egyedül maradt. Önöknek, gyerekeknek is 
kellett dolgozniuk?

Amikor kisebb voltam is segítettem anyámnak és ma-
gamnak is. A Puhos féle moziban voltam pénztáros szerda, csü-
törtök, péntek szombat a gimnázium mellett pénzt kerestem, 
360 forintot kaptam egy hónapra. Szép filmeket láttam itt pél-
dául, Vihar Grúziában, Sztálingrádi, csata, Rettegett Iván, Réz-
hegyek királynője, Homoki Nagy István kultusz filmjét a Gyöngy-
virágtól lombhullásig, de a Mágnás Miskát is itt láttam. De ki-
sebb gyerekként a Tibi kocsmában működött a Kozlai mozi, oda 
is jártam, vittem az apám által megjavított cipőt a Kozlai-nénak. 
A nagysága sosem fizetett, hanem inkább beengedett a moziba.
Az általános iskolában kik tanították akkor?

Ötödikes koromban Várkonyiné Manyi néni lett az 
osztályfőnököm. Hárman ültünk egy padban Letanócki Editke, 
Tóth Mariska (Bokszi) meg én. Kastélyban jártunk iskolába. A ta-
nítók Porpáczi, Gere, Kálmenchei és Várkonyi karakteres em-
berek voltak. Olyan csodás tornavizsgáink voltak akkor, hogy 
egész Tura csodánkra járt. A kastély udvaron cigányzenekar 
muzsikált, arra tornáztunk ütemre egységes tornafelszere-
lésben. Szép volt. Az általános iskola után két évig aszódra 
jártam gimnáziumba. Másodikos koromban az egyik tanár azt 
mondta az órán, hogy szükséges a háború, amikor túlnépesedés 
van, én erre azt mondtam erélyesen, ilyet csak egy nyilas 
mondhat! Ezért nem mertem visszamenni az iskolába és kér-
vényt írtam a minisztériumba, hogy hadd mehessek Pestre 
tanulni és belegyeztek. Két évig Pestre jártam gimnáziumba. 
Baár-Madas gimnáziumba kerültem a Lórántffy Zsuzsa utcába. 
1953-ban érettségiztem. 
Az érettségi után gondolom egyenes út vezetett a fő-
iskolára!

Érettségi után sikerült a felvételim az idegen nyelvek 
főiskolájára, de helyhiány miatt nem vettek fel. Azt mondta az 
osztályfőnököm, hogy ne aggódjak, majd jövőre felvesznek fel-
vételi vizsga nélkül, de mi történt egy év múlva, megszűnt az 
idegen nyelvi főiskola. Így a műfordítói és tolmács álmom a 
kútba esett. Várkonyiné Manyi néni mindig azt mondta, majd te 
leszel az utódom, dehogy leszek mondtam magamban én műfor-
dító leszek inkább. Nem gondoltam, hogy beválik a jóslata. 
Gondoltam addig dolgozom, a gépállomáson kaptam munkát. 
Igen ám, de sors rendezett egyet az életemen, amikor Polonkai 
Béla, a domoszlói származású fiatalember ide jött gyakorlatra a 
turai gépállomásra. Itt ismerkedtünk meg és szerelembe estünk. 
Kati húgom még otthon volt, tíz és fél év volt köztünk. Bélára 
először nagyon haragudott, amikor elkezdett hozzám járni, azt 
mondta - nehogy azt gondold, hogy majd a Mancinkat elviszed! 
Később évekig nevettünk ezen.

Azért csak elvitték Turáról!
Férjhez mentem és Visontán, tanyán éltünk tovább a 

párommal. Bérszámfejtő voltam a Domoszlói állami gazdaság-
ban, a férjem pedig az állattelepen volt főnök. Karácsondon is 
laktunk egy darabig, ekkor már gyereket vártam, amikor baleset 
ért. Leestem a padlásról és elvetéltem. Ezért jöttünk haza 
Turára, mert nem dolgozhattam és nem emelhettem. Ezért azt 
gondoltam helyesen, hogy anyámnál jobb helyem lesz, mert 
anyósnál nem tehetném meg azt, hogy csak pihenek. 1956-ban 
született meg Bélus, Zoli pedig 1959-ben. A turai postán is 
dolgoztam, de így odébb tolódott a főiskola. Két gyerek után 
kerültem be a főiskolába, Esztergomba 1963-ban. Képesítés 
nélküli tanítóként kezdtem el Turán tanítani. Postáról Vankó 
István a megyei tanulmányi felügyelő csalt át tanítani. Rögtön 
osztályt kaptam. Az első osztályom a fiaméké volt. Közben 
munka mellett Esztergomba jártam főiskolára és 1967-ben kap-
tam meg a diplomámat. A férjem a tsz-be járt dolgozni, imádta, 
az volt az élete. A házunkat félkész állapotban vettük és ekkor 
már elkészültünk vele, ahol most lakunk.
Kikkel tanított akkor együtt?

Park útiban és a Tabánban is tanítottam. Bárdiné, 
Királyné Kati néni, Patakiné Ibike, Chikán Zsuzsa, Pásztorné 
Rácz Piroska, Petrovics Márta, mind - mind egyéniség volt 
akkoriban, akikkel egy épületben tanítottunk. A tantestületben 
sosem volt vita, nem hagytam. Elvágtam a csomók végét, nem 
lehetett ott szomorkodni nálam. Idősebb koromban Lakatos 
Gyulával is dolgoztam együtt. Segítettem neki, együtt tartottuk 
a tornaórát. Tóthné Ilivel is kollégák voltunk, most is tartjuk a 
kapcsolatot.
Ennyi mindent a család segítsége nélkül nem lehetett 
volna megoldani!

A család mindennek az eszenciája. Példádul, amikor 
Orsi kislányom megszületett, a fiaim már gimnáziumba jártak. 
Amikor megtudtam, hogy babát várok, már 38 éves voltam. 
Aggódtam, hogy a fiaim mit szólnak majd egy pólyás babához. Az 
édesanyámhoz mentem el, hogy mi tévő legyek. Anyukám úgy 
kezdte, hogy Stumi, mert így becézett egy film miatt, amiben egy 
kis cigánylány szerepelt, apám azt mondta olyan vagyok, mint 
az, olyan fekete, ha megtartod, nagyon nagy öröm lesz. Nekem 
nem kellett, hogy többet mondjon. Sírdogáltam a konyhában, 
amikor hazajöttek a fiúk az iskolából, Pestről és Jászberényből, 
látták, hogy szomorkodom, elmondtam hát nekik. - Mi, micsoda, 
hogy gyereked lesz? - mondta Béla. Zolival ott álltak a kony-
hában a naptárnál és aláhúzták, hogy Orsolya pedig nem tudtuk, 
hogy kislány lesz. Amikor megszületett Orsi, a férjem nem 
akarta elhinni, hogy kislány, nem tágított a nővér mellől még az 
ki nem bontotta a pelenkából, akkor győződött meg, hogy ez 
bizony kislány. Amikor meglátta, zengett az egész kórház, ami-
kor felkiáltott, hogy cunásssss!!!! A sapkáját felhajította a pla-
fonba. Valóban nagy örömünk lett benne. Fantasztikus hölgy lett 
az Orsiból!
A gyerekek felnőttek a szülők pedig idősebbek lettek. 
Mindenki megtalálta a számítását?

Zoli a tsz-ben dolgozott vezető beosztásban, Pisti la-
katos szakmát választott. A lányok közül Inci középiskolai tanár 
volt Pesten, én tanítónő, Kati pedig vezető óvónő lett Turán. Az 
egész családomra büszke vagyok, hiszen a rokonságom is csodá-
latos emberekből állt, mint a nagynénéim, Marcsa néni, Ágnes 
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TESTI - LELKI EGÉSZSÉGMEGŐRZÉS

Azt nem mondanám, hogy épp ideje volt 
egy gyufának, minthogy ebben az évad-
ban eddig még csak győzni tudtunk. 
Néha egészen jó arányban. Az elmúlt 
alkalommal mertem írni, hogy soha 
nem álltunk még ennyire közel a baj-
nokság megnyeréséhez. Szob rutinos 
csapatát tavaly ugyan sikerült legyőz-
nünk szintén itthon, de ők azok, akik ha 
jó összeállításban tudnak leülni, bárki-

nek okozhatnak meglepetéseket. Még ha most nem is a leg-
jobb összeállításban érkeztek hozzánk, meglepetést rende-
sen okoztak. Vagyis hiába szól javunkra a hellyel-közzel 
nagyobb elméleti felkészültség, a szobiak nagy küzdők, amit 
most is bizonyítottak. A meccs végén gratulálnunk kellett a 
győzelmükhöz, s bátran kijelenthetjük, hogy egyik bajnok-
aspiráns csapattól szenvedtünk vereséget. A részünkről két 
győzelmet, négy döntetlent ők megfejelték még két győze-
lemmel, ily módon jött össze a hat pontjuk, ami a találkozó 
megnyerését jelentette számukra. 

SAKK - Első vereségGalgavidék – Szob  4:6

Takács Pál 0:1
Szabó Zoltán 0:1
Tóth Máté 0,5:0,5
Kuthi Balázs 0,5:0,5
Téglás Mátyás 0,5:0,5
Virganc Roland 1:0
Pásztor Zoltán 0:1
Tóth Dániel 1:0
Kapitz Dominik 0:1
Horák Vanda 0,5:0,5

„A tea bölcs és pozitív gondolatokat ébreszt
Felfrissíti a testet és megnyugtat.
Azzal a bátorsággal is felruház,
hogy elviseljük vereségeinket…”

(Shen Nuug, kínai császár i.e. 2800)

Anyukám szinte 30 éven át tartó betegségében soha, 
senki nem tudta megmondani, miért történik minden évben 
ugyanaz, a tél elmúlta után? Télen, amikor már du. 4 órakor 
besötétedik, és csak reggel 9 óra körül virrad, a fénynélküliség 
teljes depresszióba döntötte. Hozzáadódott a vitaminhiány, és az 
aktív tevékeny mozgás hiánya. Tavaszra teljesen kimerült a 
szervezete. Most, amikor így lassan 70 felé engem is majdnem 
ledöntött, nevén tudom nevezni, téli szezonális depresszió.

Nekem egyetlen tünetem a krónikus nem alvás, 
elalvási, és átalvási képtelenség. Gyógyteákkal és napi 20-40 
km-es kerékpározással, gyaloglással, sikerült magamat 
kicibálni, a pihentető alváshiány agyi fáradtságát követő, teljes 
összeomlásból.

A minőségi alvás, energiainjekció, és életelixír. Nap-
jainkban minden harmadik ember küzd alvászavarokkal. Van-
nak korán kelő „pacsirták” és legszívesebben délig alvó 
„baglyok”. Az alvás-ébrenlét mindenkinél egyedi, saját belső 
órája irányítja. Az egész folyamatot, egy az agyban termelődő, 
fényre és sötétségre reagáló hormon a melatonin szabályozza.

-Kitisztítja, rendbe teszi agyunkat.
-Sejtjeinket, szöveteinket, regenerálja.
-Serkenti a vérképzést.
-Feltölti saját védekező rendszerünket.

Gyermekeinknek napi 10 óra, felnőtteknek napi 7-8 óra, idő-
seknek napi 6-7 óra alvás javallott. De napjainkban, amikor 
felgyorsult világunkban egész éjjel stressztől „kattog az agy”, 
idegesség zakatol a fejekben, szinte lehetetlen nyugtatóan elpi-
henni.Minél görcsösebben akarunk aludni, annál kevésbé sike-
rül. Ilyenkor a végtelenségig tartó forgolódás tilos, és kimerítő. 
Fel kell kelni és álmosító, harmonizáló hatású elfoglaltságot kell 
keresni, olvasni, zenét hallgatni, meditálni, szép ellazító gondo-
latokkal kell elcsendesedni. A rosszul alvóknak, megtapasztalt, 
természetes csodatevő tea biztosítja az elalvást, átalvást, nyu-
godt pihenést.

CITROMFŰ TEA – LEVENDULÁVAL
Lefekvés előtt porcelán vagy üvegcsészébe tegyünk egy teás-
kanál citromfű teát, ugyanennyi levendula virág teát. Forrázzuk 
le kb. 4dl forró vízzel, lefedve hagyjuk állni kb. 10 percig. 
Szűrjük le, mézzel édesítsük. Lefekvés előtt kortyolgassuk el kb. 
a tea felét és a többi tegyük a fejünk mellé, elérhető közelségbe.
Éjszakai felébredések után (ami természetes folyamat) egy két 
korty teától rövidesen visszaalszunk. A levendula kicsit keser-
nyés és illatos citromfűvel együtt főzött teától, remek alvás és 
pihentető ébredés lesz a jutalmunk. (Szabó Gyuri bácsi szerint)
„Örömmel tölti el a szívet” – mondta Paracelsus híres svájci 
orvos. Egész nap folyadékpótlásra is jó a délelőtti citromfű tea, 
idegerősítő, nyugtató, ideges eredetű szívpanasz csökkentő 
hatása miatt. (Kulacsban mindig viszek a biciklitúrákra.) A le-
vendulát, álmosító, altató hatása miatt este főzzük a citromfű 
teához.

Ha ez sem segít alvási betegségünk lehet, irány a kör-
zeti orvos által meghatározott alváslabor. Alvási „lélegzetnélkü-
liség”, alvási apnoe a betegség neve. Ez egy olyan alvás közbeni 
akaratlan lélegzetvétel leállás, amit a beteg észre sem vesz, fel 
sem ébred. Nem mindig tünete a horkolás. Ha reggel szájszáraz-
sággal, légszomjjal, fulladásos köhögési rohammal, fejfájással 
ébredünk, gondolni kell rá. Több száz alkalommal is leállhat a 
levegővétel, akár 1 percig is, egy éjszaka folyamán észre-
vétlenül. Ennyi ideig nem jut a szervezet friss oxigénhez. Ha 
nem kezelik, magas vérnyomás, magas pulzus, szívbetegség, 
stroke, cukorbaj, depresszió, elhízás lesz az élethosszig tartó 
büntetésünk. (Jó barátnőm is oxigénmaszkban alszik az alvás-
labor diagnózisa után.)

Másik lehetőség az endokrinológia – pajzsmirigy-
vizsgálat. Az alul vagy túlműködő pajzsmirigy is a fenti összes 
tünetet produkálja. A legjobb gyógyszer a fény, a fény és megint 
a fény. Irány ki, mozgás a szabadba. Ha nem süt a nap, akkor is 
menjünk ki, télen is. Ez a „kocogó kábulat” még a súlyos dep-
ressziós állapotban is gyors változást hozhat. Ekkor boldogság-
hormonok (endorfin) képződnek az agyunkban.

És ha még emellett elfogyasztunk legalább napi 2 liter 
vízből, gyümölcslevekből, levesből, zöldséglékből álló folyadé-
kot, plusz teljes értékű kenyeret és tésztát, az egészséges táp-
lálkozással és minőségi mozgással és minőségi alvással kar-
öltve, saját magunk által megteremtett boldog élet lesz a jutal-
munk. Kívánom mindenkinek.

Virganc Roland győzelme megérdemelt volt, miután ő húzott 
jobbakat a királyok ellentétes oldalra történő sáncolása 
után. Szép gyalogáttolással akadályozta a vonalnyitást, majd 
aktív vezérlépéssel ajánlotta fel a vezércserét, amibe bele-
ment az ellenfél (vesztére), így Colos hatalmas centrum-
fölényre tett szert. A térelőny birtokában kényelmes tiszt-
felvonulás következett, amely egyenesen vezetett a játszma 
megnyeréséig. Tóth Dániel nyugodt, óvatos játéka egy szá-
munkra sokkal előnyösebb gyalogszerkezetet eredménye-
zett. Ahogyan cserélődtek a nehéztisztek, egyre nyilván-
valóbbá vált az ellenfél szerkezeti gyengesége, miután Dani 
a legjobbkor indult a centrumba királyával, és ez megpecsé-
telte az ellenséges király sorsát.
A bajnokság véghajrájában nagy kavalkád várható, s minden 
fél pont számítani fog. Nekünk kis reményt jelenthet, hogy 
miután páratlan a mezőny, minden fordulóban úgymond 
szabad lesz valamelyik csapat. A pillanatnyilag pontszámban 
előttünk levő csapatok még ezután lesznek szabadok, mi 
pedig már voltunk.

tóthmáté

Ha nem jön az „ÁLOMMANÓ”

Lendvai Mártonné

RÉGI HÁZAK, RÉGI TÖRTÉNETEK

néni, Julis néni Bözsi néni, Teri néni, Misi bácsi és Feri bácsi. A 
nagymamáim nem voltak hosszú életűek. Nekem mindig hiá-
nyoztak, amikor iskolában a gyerekek dicsekedtek, elmentem a 
mamához és pitét és körtét adott.
Az édesanyja hosszú életű volt, szép kort megélt!

Édesanyám 100 éves volt, amikor meghalt. A 100. szü-
letésnapjára csokrot kapott, a párnája elé tetette, végigtapogat-
ta, mert nem látott, aztán elkezdett dúdolgatni, ami apus nótája 
volt, hogy Deres már a határ, Kati húgommal végig énekeltük 
neki. Ezután még sok nótát elénekeltünk. A két lány dalolt az 
anyjával.
Az iskolában is ilyen szép élményei voltak!

A tanítás csodálatos dolog. Utána látva a gyerekeket, 
hogy felnőttként sikeresek, ennél szebb érzés nem is kell a tanító 
néniknek. De voltak jópofa dolgok is az iskolában. Évekig kisdo-
bos vezető voltam, amikor a gyerekek megláttak már messziről 
kiabálták is, hogy jön az Előre néni! A fiatalabbak kedvéért 
mondom, hogy így köszöntek akkor a kisdobosok. Emellett sokat 
kirándultunk. Akkor úgy néztek ránk tanítókra a gyerekek, mint 
a szentre. Egy gyerek azt mondta nekem kár, hogy egy kicsit 
öreg vagy, mert téged vennélek feleségül. Nagyot nevettünk 
ezen. Nem tanítottam egy gyereknek sem rosszat, és próbáltam 
a lehetőségek szerint lavírozni. Nem foglakoztunk semmivel 
sem, fiatalok voltunk és nem voltak megélhetési gondjaink, 
tudtam, hogy innen megyek nyugdíjba és ez olyan erőt adott, 
hogy azt el sem lehet mondani. Létbiztonság volt. Ma ez nincs 
meg, ettől betegek az emberek. 
A férje is megtalálta a számítását a tsz-ben?

Az élete volt a tsz. Kapott egy brigádot, ami elég bor-
issza csapat volt. Ubrizsi brigád volt a nevük. Ők a növényvé-
delemnél dolgoztak, ezekből ütőképes csapatot rakott össze. A 
brigádot viccesen „Mérges Brigádnak” csúfolták a permetsze-
rek miatt, meg Rédosznak. Szarvas Laci és én is sokat segítet-
tem a csapatnak. Kulturális versenyeken is felléptek és meg is 
nyerték azokat. Olyan brigád lett, hogy csoda. A nyereményből 
egyszer a Lővérekbe mentünk el pihenni. Mindenkiből lehet, 
közösségi ember faragni, csak kell hozzá egy mozgató rugó. 
Az Ön gyerekei közül ki a mozgató rugó?

Zoli Hatvanban, Béla Ajkán él. Nyolc unokám és két 
dédunokám van. Az unokák szanaszét vannak az országban, de 
azért néha összejövünk és ők is keresnek engem.. A kislányom-
nak, Orsinak nem is tudom, már, hogy mennyi diplomája van. 
Rendkívül érzékeny és különleges receptorai vannak a gye-
rekekhez. Logopédus, gyógypedagógus, a sérült gyerekek kitű-
nő tantója. Orsi a kovász a családban, ő az összetartó erő. A báty-
jaival imádják egymást. Orsikánál ünnepeltük a 80. születés-
napomat. Nem tudtam róla, elcsaltak ilyen-olyan indokkal, 
amikor odaértem hozzájuk és beléptem a kapun egyszerre rá-
zendítettek, hogy Éljen-Éljen soká! Ezt az érzést mindenkinek 
kívánom, hogy élje át.
A férje és testvérei közül is sokan nem vehettek részt ezen 
az ünnepségen.

Bélával, a férjemmel 57 évet éltünk együtt. Évekig dol-

gozott vegyszerekkel a tsz-ben, a nagy hőségekben nem hasz-
náltak sosem védőfelszerelést. Gondolom ez is közrejátszott a 
betegségében. Sokat ült a permetezős helikopteren és a perme-
tezést irányította fentről. A testvéreim közül Inci 2002-ben halt 
meg, nyolc évre rá halt meg anyám. 2011-ben az uram, utána 
Kati és Pisti. A lányok édesanyámmal egy helyen vannak el-
temetve.
Számtalan szomorúság mellett sok-sok öröm érte a nagy-
családban! Így visszanézve ezt a tartalmas életet meg bánt 
valamit is az életéből?

Soha semmit sem. Az utolsó osztályomtól 1993-ban 
búcsúztam el, ekkor mentem nyugdíjba. Nem bántam meg, hogy 
tanító lettem ez egy csodálatos szakma. Igaz ehhez kellenek 
szülők is csak így lehet a gyerek élete teljes. A tanító nem tud 
olyat adni, amit nem ad a szülői ház. Ahol nincs rendbe a háttér 
ott nehéz a tanár feladata.
Szent-Györgyi Albert azt mondta: „Olyan lesz a jövő, mint 
amilyen a ma iskolája.” Ma nem egy vonzó szakma a peda-
gógus pálya!

Azzá kell tenni, érdekesen kell tanítani. Nem elég, ha 
odaállok a táblához és azt mondom, hogy írjátok le. Kreatívnak 
kell lenni, motiválni kell a gyerekeket. Mást is kell csinálni, mint 
ami az olvasókönyvben van. Ami tankönyvben van, azt nélkülünk 
is megtanulják a gyerekek. Az érdeklődést kell felkelteni. Ami-
kor nem volt érdekes a téma, mindig azt mondtam, gyerekek 
hányadikosak vagyunk? Három. Na és negyedikesek akarunk 
lenni! Akkor ezt meg kell tanulnunk, és tudjátok mit, csináljuk 
meg és legyünk túl rajta! És mindenki lelkesen megtanulta az 
adott részt. Ma is annyi szeretetet kapok a volt diákjaimtól, ami 
gyönyörűséggel tölti meg a lelkemet! Ennél nem is kell több, 
mint amikor ennyi év távlatából is ilyen jó szívvel emlékeznek 
rám.

Szénási J.

a tanítónő első osztálya a tanítónő utolsó osztálya

Fent: a család egy része • Lent: az unokákkal
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ban eddig még csak győzni tudtunk. 
Néha egészen jó arányban. Az elmúlt 
alkalommal mertem írni, hogy soha 
nem álltunk még ennyire közel a baj-
nokság megnyeréséhez. Szob rutinos 
csapatát tavaly ugyan sikerült legyőz-
nünk szintén itthon, de ők azok, akik ha 
jó összeállításban tudnak leülni, bárki-

nek okozhatnak meglepetéseket. Még ha most nem is a leg-
jobb összeállításban érkeztek hozzánk, meglepetést rende-
sen okoztak. Vagyis hiába szól javunkra a hellyel-közzel 
nagyobb elméleti felkészültség, a szobiak nagy küzdők, amit 
most is bizonyítottak. A meccs végén gratulálnunk kellett a 
győzelmükhöz, s bátran kijelenthetjük, hogy egyik bajnok-
aspiráns csapattól szenvedtünk vereséget. A részünkről két 
győzelmet, négy döntetlent ők megfejelték még két győze-
lemmel, ily módon jött össze a hat pontjuk, ami a találkozó 
megnyerését jelentette számukra. 
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„A tea bölcs és pozitív gondolatokat ébreszt
Felfrissíti a testet és megnyugtat.
Azzal a bátorsággal is felruház,
hogy elviseljük vereségeinket…”

(Shen Nuug, kínai császár i.e. 2800)

Anyukám szinte 30 éven át tartó betegségében soha, 
senki nem tudta megmondani, miért történik minden évben 
ugyanaz, a tél elmúlta után? Télen, amikor már du. 4 órakor 
besötétedik, és csak reggel 9 óra körül virrad, a fénynélküliség 
teljes depresszióba döntötte. Hozzáadódott a vitaminhiány, és az 
aktív tevékeny mozgás hiánya. Tavaszra teljesen kimerült a 
szervezete. Most, amikor így lassan 70 felé engem is majdnem 
ledöntött, nevén tudom nevezni, téli szezonális depresszió.

Nekem egyetlen tünetem a krónikus nem alvás, 
elalvási, és átalvási képtelenség. Gyógyteákkal és napi 20-40 
km-es kerékpározással, gyaloglással, sikerült magamat 
kicibálni, a pihentető alváshiány agyi fáradtságát követő, teljes 
összeomlásból.

A minőségi alvás, energiainjekció, és életelixír. Nap-
jainkban minden harmadik ember küzd alvászavarokkal. Van-
nak korán kelő „pacsirták” és legszívesebben délig alvó 
„baglyok”. Az alvás-ébrenlét mindenkinél egyedi, saját belső 
órája irányítja. Az egész folyamatot, egy az agyban termelődő, 
fényre és sötétségre reagáló hormon a melatonin szabályozza.

-Kitisztítja, rendbe teszi agyunkat.
-Sejtjeinket, szöveteinket, regenerálja.
-Serkenti a vérképzést.
-Feltölti saját védekező rendszerünket.

Gyermekeinknek napi 10 óra, felnőtteknek napi 7-8 óra, idő-
seknek napi 6-7 óra alvás javallott. De napjainkban, amikor 
felgyorsult világunkban egész éjjel stressztől „kattog az agy”, 
idegesség zakatol a fejekben, szinte lehetetlen nyugtatóan elpi-
henni.Minél görcsösebben akarunk aludni, annál kevésbé sike-
rül. Ilyenkor a végtelenségig tartó forgolódás tilos, és kimerítő. 
Fel kell kelni és álmosító, harmonizáló hatású elfoglaltságot kell 
keresni, olvasni, zenét hallgatni, meditálni, szép ellazító gondo-
latokkal kell elcsendesedni. A rosszul alvóknak, megtapasztalt, 
természetes csodatevő tea biztosítja az elalvást, átalvást, nyu-
godt pihenést.

CITROMFŰ TEA – LEVENDULÁVAL
Lefekvés előtt porcelán vagy üvegcsészébe tegyünk egy teás-
kanál citromfű teát, ugyanennyi levendula virág teát. Forrázzuk 
le kb. 4dl forró vízzel, lefedve hagyjuk állni kb. 10 percig. 
Szűrjük le, mézzel édesítsük. Lefekvés előtt kortyolgassuk el kb. 
a tea felét és a többi tegyük a fejünk mellé, elérhető közelségbe.
Éjszakai felébredések után (ami természetes folyamat) egy két 
korty teától rövidesen visszaalszunk. A levendula kicsit keser-
nyés és illatos citromfűvel együtt főzött teától, remek alvás és 
pihentető ébredés lesz a jutalmunk. (Szabó Gyuri bácsi szerint)
„Örömmel tölti el a szívet” – mondta Paracelsus híres svájci 
orvos. Egész nap folyadékpótlásra is jó a délelőtti citromfű tea, 
idegerősítő, nyugtató, ideges eredetű szívpanasz csökkentő 
hatása miatt. (Kulacsban mindig viszek a biciklitúrákra.) A le-
vendulát, álmosító, altató hatása miatt este főzzük a citromfű 
teához.

Ha ez sem segít alvási betegségünk lehet, irány a kör-
zeti orvos által meghatározott alváslabor. Alvási „lélegzetnélkü-
liség”, alvási apnoe a betegség neve. Ez egy olyan alvás közbeni 
akaratlan lélegzetvétel leállás, amit a beteg észre sem vesz, fel 
sem ébred. Nem mindig tünete a horkolás. Ha reggel szájszáraz-
sággal, légszomjjal, fulladásos köhögési rohammal, fejfájással 
ébredünk, gondolni kell rá. Több száz alkalommal is leállhat a 
levegővétel, akár 1 percig is, egy éjszaka folyamán észre-
vétlenül. Ennyi ideig nem jut a szervezet friss oxigénhez. Ha 
nem kezelik, magas vérnyomás, magas pulzus, szívbetegség, 
stroke, cukorbaj, depresszió, elhízás lesz az élethosszig tartó 
büntetésünk. (Jó barátnőm is oxigénmaszkban alszik az alvás-
labor diagnózisa után.)

Másik lehetőség az endokrinológia – pajzsmirigy-
vizsgálat. Az alul vagy túlműködő pajzsmirigy is a fenti összes 
tünetet produkálja. A legjobb gyógyszer a fény, a fény és megint 
a fény. Irány ki, mozgás a szabadba. Ha nem süt a nap, akkor is 
menjünk ki, télen is. Ez a „kocogó kábulat” még a súlyos dep-
ressziós állapotban is gyors változást hozhat. Ekkor boldogság-
hormonok (endorfin) képződnek az agyunkban.

És ha még emellett elfogyasztunk legalább napi 2 liter 
vízből, gyümölcslevekből, levesből, zöldséglékből álló folyadé-
kot, plusz teljes értékű kenyeret és tésztát, az egészséges táp-
lálkozással és minőségi mozgással és minőségi alvással kar-
öltve, saját magunk által megteremtett boldog élet lesz a jutal-
munk. Kívánom mindenkinek.

Virganc Roland győzelme megérdemelt volt, miután ő húzott 
jobbakat a királyok ellentétes oldalra történő sáncolása 
után. Szép gyalogáttolással akadályozta a vonalnyitást, majd 
aktív vezérlépéssel ajánlotta fel a vezércserét, amibe bele-
ment az ellenfél (vesztére), így Colos hatalmas centrum-
fölényre tett szert. A térelőny birtokában kényelmes tiszt-
felvonulás következett, amely egyenesen vezetett a játszma 
megnyeréséig. Tóth Dániel nyugodt, óvatos játéka egy szá-
munkra sokkal előnyösebb gyalogszerkezetet eredménye-
zett. Ahogyan cserélődtek a nehéztisztek, egyre nyilván-
valóbbá vált az ellenfél szerkezeti gyengesége, miután Dani 
a legjobbkor indult a centrumba királyával, és ez megpecsé-
telte az ellenséges király sorsát.
A bajnokság véghajrájában nagy kavalkád várható, s minden 
fél pont számítani fog. Nekünk kis reményt jelenthet, hogy 
miután páratlan a mezőny, minden fordulóban úgymond 
szabad lesz valamelyik csapat. A pillanatnyilag pontszámban 
előttünk levő csapatok még ezután lesznek szabadok, mi 
pedig már voltunk.

tóthmáté

Ha nem jön az „ÁLOMMANÓ”

Lendvai Mártonné

RÉGI HÁZAK, RÉGI TÖRTÉNETEK

néni, Julis néni Bözsi néni, Teri néni, Misi bácsi és Feri bácsi. A 
nagymamáim nem voltak hosszú életűek. Nekem mindig hiá-
nyoztak, amikor iskolában a gyerekek dicsekedtek, elmentem a 
mamához és pitét és körtét adott.
Az édesanyja hosszú életű volt, szép kort megélt!

Édesanyám 100 éves volt, amikor meghalt. A 100. szü-
letésnapjára csokrot kapott, a párnája elé tetette, végigtapogat-
ta, mert nem látott, aztán elkezdett dúdolgatni, ami apus nótája 
volt, hogy Deres már a határ, Kati húgommal végig énekeltük 
neki. Ezután még sok nótát elénekeltünk. A két lány dalolt az 
anyjával.
Az iskolában is ilyen szép élményei voltak!

A tanítás csodálatos dolog. Utána látva a gyerekeket, 
hogy felnőttként sikeresek, ennél szebb érzés nem is kell a tanító 
néniknek. De voltak jópofa dolgok is az iskolában. Évekig kisdo-
bos vezető voltam, amikor a gyerekek megláttak már messziről 
kiabálták is, hogy jön az Előre néni! A fiatalabbak kedvéért 
mondom, hogy így köszöntek akkor a kisdobosok. Emellett sokat 
kirándultunk. Akkor úgy néztek ránk tanítókra a gyerekek, mint 
a szentre. Egy gyerek azt mondta nekem kár, hogy egy kicsit 
öreg vagy, mert téged vennélek feleségül. Nagyot nevettünk 
ezen. Nem tanítottam egy gyereknek sem rosszat, és próbáltam 
a lehetőségek szerint lavírozni. Nem foglakoztunk semmivel 
sem, fiatalok voltunk és nem voltak megélhetési gondjaink, 
tudtam, hogy innen megyek nyugdíjba és ez olyan erőt adott, 
hogy azt el sem lehet mondani. Létbiztonság volt. Ma ez nincs 
meg, ettől betegek az emberek. 
A férje is megtalálta a számítását a tsz-ben?

Az élete volt a tsz. Kapott egy brigádot, ami elég bor-
issza csapat volt. Ubrizsi brigád volt a nevük. Ők a növényvé-
delemnél dolgoztak, ezekből ütőképes csapatot rakott össze. A 
brigádot viccesen „Mérges Brigádnak” csúfolták a permetsze-
rek miatt, meg Rédosznak. Szarvas Laci és én is sokat segítet-
tem a csapatnak. Kulturális versenyeken is felléptek és meg is 
nyerték azokat. Olyan brigád lett, hogy csoda. A nyereményből 
egyszer a Lővérekbe mentünk el pihenni. Mindenkiből lehet, 
közösségi ember faragni, csak kell hozzá egy mozgató rugó. 
Az Ön gyerekei közül ki a mozgató rugó?

Zoli Hatvanban, Béla Ajkán él. Nyolc unokám és két 
dédunokám van. Az unokák szanaszét vannak az országban, de 
azért néha összejövünk és ők is keresnek engem.. A kislányom-
nak, Orsinak nem is tudom, már, hogy mennyi diplomája van. 
Rendkívül érzékeny és különleges receptorai vannak a gye-
rekekhez. Logopédus, gyógypedagógus, a sérült gyerekek kitű-
nő tantója. Orsi a kovász a családban, ő az összetartó erő. A báty-
jaival imádják egymást. Orsikánál ünnepeltük a 80. születés-
napomat. Nem tudtam róla, elcsaltak ilyen-olyan indokkal, 
amikor odaértem hozzájuk és beléptem a kapun egyszerre rá-
zendítettek, hogy Éljen-Éljen soká! Ezt az érzést mindenkinek 
kívánom, hogy élje át.
A férje és testvérei közül is sokan nem vehettek részt ezen 
az ünnepségen.

Bélával, a férjemmel 57 évet éltünk együtt. Évekig dol-

gozott vegyszerekkel a tsz-ben, a nagy hőségekben nem hasz-
náltak sosem védőfelszerelést. Gondolom ez is közrejátszott a 
betegségében. Sokat ült a permetezős helikopteren és a perme-
tezést irányította fentről. A testvéreim közül Inci 2002-ben halt 
meg, nyolc évre rá halt meg anyám. 2011-ben az uram, utána 
Kati és Pisti. A lányok édesanyámmal egy helyen vannak el-
temetve.
Számtalan szomorúság mellett sok-sok öröm érte a nagy-
családban! Így visszanézve ezt a tartalmas életet meg bánt 
valamit is az életéből?

Soha semmit sem. Az utolsó osztályomtól 1993-ban 
búcsúztam el, ekkor mentem nyugdíjba. Nem bántam meg, hogy 
tanító lettem ez egy csodálatos szakma. Igaz ehhez kellenek 
szülők is csak így lehet a gyerek élete teljes. A tanító nem tud 
olyat adni, amit nem ad a szülői ház. Ahol nincs rendbe a háttér 
ott nehéz a tanár feladata.
Szent-Györgyi Albert azt mondta: „Olyan lesz a jövő, mint 
amilyen a ma iskolája.” Ma nem egy vonzó szakma a peda-
gógus pálya!

Azzá kell tenni, érdekesen kell tanítani. Nem elég, ha 
odaállok a táblához és azt mondom, hogy írjátok le. Kreatívnak 
kell lenni, motiválni kell a gyerekeket. Mást is kell csinálni, mint 
ami az olvasókönyvben van. Ami tankönyvben van, azt nélkülünk 
is megtanulják a gyerekek. Az érdeklődést kell felkelteni. Ami-
kor nem volt érdekes a téma, mindig azt mondtam, gyerekek 
hányadikosak vagyunk? Három. Na és negyedikesek akarunk 
lenni! Akkor ezt meg kell tanulnunk, és tudjátok mit, csináljuk 
meg és legyünk túl rajta! És mindenki lelkesen megtanulta az 
adott részt. Ma is annyi szeretetet kapok a volt diákjaimtól, ami 
gyönyörűséggel tölti meg a lelkemet! Ennél nem is kell több, 
mint amikor ennyi év távlatából is ilyen jó szívvel emlékeznek 
rám.

Szénási J.

a tanítónő első osztálya a tanítónő utolsó osztálya

Fent: a család egy része • Lent: az unokákkal
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Nyolcadik hely a Téli Kupán
2015. január 25-én 2007-es korosztályunk vett részt a 

„Téli Kupa” sorozaton, amelyet 18 csapat részvételével ren-
deztek meg.
A. csoport: Vasas Kubala, RAFC, Tura VSK, Isaszeg BSC, Gyáli 
BKSE, Erdőkertes SE
B. csoport: MTK-MFS, Gödöllő SK, Kelen SC, FC Hatvan, Marek 
Hamsik FS, Diósgyőri VTK   
C. csoport: Újpesti Haladás, Veresegyház VSK, Kistarcsa VSC, 
FC Budapest, Plutó SE Eger, Fehérvár FC
A kupára csapatonként 12 fő volt nevezhető, mi az influenzás 
időszak miatt 10 fővel tudtunk a kalkulálni, de sajnos a reggeli 
induláskor szembesültünk újabb 2 hiányzóval. Így 8 főre apadt 
létszámmal, de annál nagyobb elszántsággal vágtunk neki az 
útnak. A csoportmérkőzéseken nagyon szépen és eredményesen 
játszottunk, de ahogy haladt az idő, úgy jött ki a létszám miatti 
fáradtság. A játék szépsége megmaradt, de sajnos eredmény-
telenül, mert a kapu elé felérve, már a lövés pillanatában a kon-
centráció elmaradt, így rengeteg helyzetet puskáztunk el. 18 
csapatból 8. helyen végeztünk. A 8 fiú ezen a napon 112 percet 
játszott, ami nem kis teljesítmény!
RAFC-Tura VSK 0-5 Gól: Urbán Martin 3, Tóth Márton 2. Erdő-
kertes SE-Tura VSK 1-5 Gól: Tóth Márton 2, Sukaj Dominik 2, 
Bilisánczki Bence 1. Gyáli BKSE-Tura VSK 3-0, Vasas Kubala-
Tura VSK 1-0, Tura VSK-Isaszeg BSC 7-0 Gól: Tóth Márton 3, 
Urbán Martin 3, Bilisánczki Bence 1. FC Hatvan-Tura VSK 2-1 
Gól: Tóth Márton. Kelen SC- Tura VSK 2-0, Tura VSK- 
Veresegyház VSK 3-0. A tornát a Vasas Kubala nyerte.

U9 - Téli Kupa

Február hónapban is minden hétvégére terveztünk 
programot, de sajnos az aktuális szervezők két tornát is 

az utolsó pillanatban mondtak vissza. Így hiába terveztünk 
előre, két korosztályunk is játék nélkül maradt ezeken a napo-
kon. (Elmaradt: 2000-es torna február 8., Mogyoród és 2004-es 
torna február 15., Budakalász)
Amiken részt tudtunk venni 

2015.02.15. Abony – 2. hely
Jégvirág  Kupa a 2001-es korosztálynak. Azért utaztunk egy ki-
csit messzebbre, hogy olyan csapatokkal is megmérkőzzünk, 
akikkel a bajnoki szezonban nincs lehetőségünk játszani. 5 csa-
pat részvételével zajlott ez a torna, körmérkőzéses formában. 
Eredményeink: Tura – Farmos SE 8-0 Góllövők: Sára D. 4, 
Kakucska K. 3, Gólya B. Tura – Jászfényszaru VSE 3-1 Góllö-
vők: Sára D. 2, Gólya B. Tura – Abony 0-0, Tura  - UFC Kecske-
mét 0-3. Két szép győzelmet egy gól nélküli döntetlen követett, 
majd az első helyért lejátszott mérkőzésen nagyon fáradtan 
játszva, egy sima vereség szenvedtünk. Összesítésben a 2. 
helyet szereztük meg. A torna gólkirálya címet Sára Dávid 
egy kecskeméti fiúval megosztva szerezte meg. Résztvevők: 
Szilágyi Szabolcs, Baranyi László, Sára Dávid, Molnár Milán, 
Csányi Gábor, Kakucska Kevin, Gólya Balázs, Oszoli Dominik. 
Minden résztvevő kitett magáért.

2015.02.21. Kartal – 8. hely
Tetőtechnika Kft. Kupa a 2001-es korosztálynak, amely ebben 
az évben már hatodik alkalommal került megrendezésre. A 8 
csapatot 2 db 4-es csoportra osztották. Eredményeink a csoport 
mérkőzések során: Tura - Hatvan  1-3 (Gól: Csányi G.),  Tura - 
Bag 0-3, Tura - Testvériség 3-1 (Gólok: Csányi G., Gólya Á., 
Sallai G.)  A Hatvannal egy izgalmas ki-ki mecset játszottunk, 
amelynek során mi maradtunk alul. Majd azt követően a nagy-
pályás eredmény miatt (13-1)lebecsült Bag simán megvert 
bennünket. A harmadik csoportmeccsen próbáltuk a becsüle-

Tetőtechnika Kft. Kupa 2001-es korosztály

Sára Dávid
Jégvirág Kupa Abony
gólkirály

Szél Viktor a Braun Papír torna
2004-es korosztály
legjobb játékosa

tünket visszaállítani, ami sikerült is, mert a csoport legjobb csa-
patát magabiztosan vertük. Igaz, így is csak a csoport 4. helyén 
végeztünk, majd a helyosztó is a rosszabbik arcunkat mutatva 
vereséget szenvedve, végül a 8. helyet szereztük meg. Tura - 
Fót 2-3 (Gólok: Kakucska K., Oszoli Dominik.) Az előző évek 
szereplései alapján előkelőbb helyezésben reménykedtünk, de 
sajnos nem tettünk érte eleget. Csak Csányi Gabi teljesítménye 
emelkedett az átlag fölé. Résztvevők: Sára Dávid, Csányi 
Gábor, Kakucska Kevin, Rajzinger Ákos, Tóth M. Tamás, Gólya 
Balázs, Oszoli Dominik, Sallai Gergely, Gólya Ádám, Penderik 
Erik, Kovács Richárd

2015.02.22. Kartal – 2. hely
Braun Papír Gyereklabdarúgó Torna  a 2004-es korosztálynak. 
5 csapat részvételével zajlott ez a torna, körmérkőzéses formá-
ban. Eredményeink: Tura – Kartal SE 2-0 (gólok: Sára P., Szél 
V.), Tura - Kistarcsa VSE  5-1 (gólok: Sára P. 2, Szél V. 2, Barsi 
M.), Tura – Gödöllő  1-0  (gól: Vágány B.), Tura – Fóti SE 1-2 
(gól: Szél V.) Három magabiztos győzelem után úgy alakult, hogy 
a negyedik meccsünkön már a döntetlen is tornagyőzelmet ért 
volna. Igaz a fóti csapat is 3 győzelemmel készült erre a mérkő-
zésre, de mi jobb gólaránnyal rendelkeztünk. A 20 perces mér-
kőzésen a 14. percben szereztünk vezetést. Szél Viktor távoli 
lövését bevédte a fóti kapus. Ekkor minden szépnek tűnt, de 
ellenfelünk még abban a percben egyenlített egy félvonalról 
elvégzett szabadrúgással. Ezt követően többször eldönthettük 
volna a mérkőzést, de a VÉGÉN (10 másodperccel a vége előtt) 
mégis ellenfelünk talált egy gólt, ezzel kiénekelve a sajtot a 
szánkból. Abban a pillanatban nem tudtunk felhőtlenül örülni az 
egyébként szépen fénylő ezüstéremnek. A Torna legjobb játé-
kosának a gólkirállyal azonos számú gólt elérő Szél Viktort 
választották. A magam részéről pedig Kis Kornél teljesít-
ményét emelném ki.
Csapatunk tagjai voltak: Szél Viktor, Kis Kornél, Sára Péter, 
Vágány Benedek, Győri Dominik, Szilágyi Ákos, Barsi Mihály, 
Barabás Máté, Széles Szeverin
A fenti tornákon és az edzéseken kívül még termi edző-
mérkőzések szerepeltek a februári programban. A 2001 és a 
2004-es korosztállyal is Bagon játszottunk gyakorló mérkőzé-
seket, egyaránt pozitív mérleggel.

2001-es csapat, Tetőterchnika Kft. Kupa Kartal

2004-es korosztály, Braun Papír torna 2. hely

Jó játék és győzelem a főpróbán
02.14. Jászberény - Jászberényi FC – Tura VSK 4-3, 

Gól: Takács A., Thoma K., Tóth T.
Még mindig foghíjasan léptünk pályára betegség és kisebb 
sérülés miatt. Ezen a napon nem állt rendelkezésünkre Tóth 
Attila, Less Krisztián, Pozder Nenad. Jó játékkal és némi játék-
vezetői elfogultsággal, egy góllal maradtunk alul az NB III Keleti 
csoportjában szereplő ellenféllel szemben.

2015.02.18. Vasas műfű
43.sz. Építők SK – Tura VSK 2-3 Gól: Less K. (2), Sza-

bó Á. Szerdai ellenfelünk a Budapest bajnokság I. osztályában 
szereplő Építők SK volt. Betegség miatt továbbra sem számít-
hattunk Tóth Attilára valamint Kurilla Andrásra. Játékunkat 
ezen az estén sok pontatlanság jellemezte.

2015.02.21. Bp. XX. Zodony utca, műfű
ESMTK – Tura VSK 2-3 Gól: Less T. (2), Tóth T. A fel-

készülési időszak utolsó mérkőzését az Erzsébeti SMTK ellen 
játszottuk. Az ESMTK az NB III Közép csoportjának 5. helyén 
telel. A mérkőzés elején ellenfelünk szerette volna ránk erőltetni 
játékát, amit határozott jó játékkal akadályoztunk meg. Az első 
20 percben mindkét oldalon voltak helyzetek, bár mi több 
gólhelyzetet tudtunk kialakítani, de ziccereinket nem értéke-
sítettük - így a félidő 2-2-es döntetlennel zárult. A második 
félidőben tovább folytattuk határozott, pontos játékunkat - bár a 
helyzetkihasználáson csiszolni kellene még, mivel több hely-
zetünk ismét kimaradt. A győzelmet Tóth Tamás fejes góljával 
szereztük meg. Csapat: Edelényi - Szabó Á., Sukaj (Pozder), 
Ladányi (Tóth Ambrus), Pinkóczi, Tóth T., Pap (Takács A.), Thoma 
(Halmos), Less T., Less K., Tóth Attila (Gantumuk Batdezgerekh)

Oláh Dezső

Edelényi Dániel

FELNŐTT IGAZOLÁSOK
Kapusok: Hesz György, Edelényi 
Dániel
Védő: Ladányi Péter (1990)
Középpályás: Oláh Dezső (1996)
Befejezte aktív pályafutását Hor-
váth Mihály és Nagy János.

Ladányi Péter

03.14  15:00  Tura VSK- Pilisszentiván SE
03.29  15:00  Tura VSK- Hévízgyörki SC
04.12  16:00  Tura VSK- Taksony SE

Hazai pályán rendezett mérkőzések
a közeljövőben:
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„Téli Kupa” sorozaton, amelyet 18 csapat részvételével ren-
deztek meg.
A. csoport: Vasas Kubala, RAFC, Tura VSK, Isaszeg BSC, Gyáli 
BKSE, Erdőkertes SE
B. csoport: MTK-MFS, Gödöllő SK, Kelen SC, FC Hatvan, Marek 
Hamsik FS, Diósgyőri VTK   
C. csoport: Újpesti Haladás, Veresegyház VSK, Kistarcsa VSC, 
FC Budapest, Plutó SE Eger, Fehérvár FC
A kupára csapatonként 12 fő volt nevezhető, mi az influenzás 
időszak miatt 10 fővel tudtunk a kalkulálni, de sajnos a reggeli 
induláskor szembesültünk újabb 2 hiányzóval. Így 8 főre apadt 
létszámmal, de annál nagyobb elszántsággal vágtunk neki az 
útnak. A csoportmérkőzéseken nagyon szépen és eredményesen 
játszottunk, de ahogy haladt az idő, úgy jött ki a létszám miatti 
fáradtság. A játék szépsége megmaradt, de sajnos eredmény-
telenül, mert a kapu elé felérve, már a lövés pillanatában a kon-
centráció elmaradt, így rengeteg helyzetet puskáztunk el. 18 
csapatból 8. helyen végeztünk. A 8 fiú ezen a napon 112 percet 
játszott, ami nem kis teljesítmény!
RAFC-Tura VSK 0-5 Gól: Urbán Martin 3, Tóth Márton 2. Erdő-
kertes SE-Tura VSK 1-5 Gól: Tóth Márton 2, Sukaj Dominik 2, 
Bilisánczki Bence 1. Gyáli BKSE-Tura VSK 3-0, Vasas Kubala-
Tura VSK 1-0, Tura VSK-Isaszeg BSC 7-0 Gól: Tóth Márton 3, 
Urbán Martin 3, Bilisánczki Bence 1. FC Hatvan-Tura VSK 2-1 
Gól: Tóth Márton. Kelen SC- Tura VSK 2-0, Tura VSK- 
Veresegyház VSK 3-0. A tornát a Vasas Kubala nyerte.

U9 - Téli Kupa

Február hónapban is minden hétvégére terveztünk 
programot, de sajnos az aktuális szervezők két tornát is 

az utolsó pillanatban mondtak vissza. Így hiába terveztünk 
előre, két korosztályunk is játék nélkül maradt ezeken a napo-
kon. (Elmaradt: 2000-es torna február 8., Mogyoród és 2004-es 
torna február 15., Budakalász)
Amiken részt tudtunk venni 

2015.02.15. Abony – 2. hely
Jégvirág  Kupa a 2001-es korosztálynak. Azért utaztunk egy ki-
csit messzebbre, hogy olyan csapatokkal is megmérkőzzünk, 
akikkel a bajnoki szezonban nincs lehetőségünk játszani. 5 csa-
pat részvételével zajlott ez a torna, körmérkőzéses formában. 
Eredményeink: Tura – Farmos SE 8-0 Góllövők: Sára D. 4, 
Kakucska K. 3, Gólya B. Tura – Jászfényszaru VSE 3-1 Góllö-
vők: Sára D. 2, Gólya B. Tura – Abony 0-0, Tura  - UFC Kecske-
mét 0-3. Két szép győzelmet egy gól nélküli döntetlen követett, 
majd az első helyért lejátszott mérkőzésen nagyon fáradtan 
játszva, egy sima vereség szenvedtünk. Összesítésben a 2. 
helyet szereztük meg. A torna gólkirálya címet Sára Dávid 
egy kecskeméti fiúval megosztva szerezte meg. Résztvevők: 
Szilágyi Szabolcs, Baranyi László, Sára Dávid, Molnár Milán, 
Csányi Gábor, Kakucska Kevin, Gólya Balázs, Oszoli Dominik. 
Minden résztvevő kitett magáért.

2015.02.21. Kartal – 8. hely
Tetőtechnika Kft. Kupa a 2001-es korosztálynak, amely ebben 
az évben már hatodik alkalommal került megrendezésre. A 8 
csapatot 2 db 4-es csoportra osztották. Eredményeink a csoport 
mérkőzések során: Tura - Hatvan  1-3 (Gól: Csányi G.),  Tura - 
Bag 0-3, Tura - Testvériség 3-1 (Gólok: Csányi G., Gólya Á., 
Sallai G.)  A Hatvannal egy izgalmas ki-ki mecset játszottunk, 
amelynek során mi maradtunk alul. Majd azt követően a nagy-
pályás eredmény miatt (13-1)lebecsült Bag simán megvert 
bennünket. A harmadik csoportmeccsen próbáltuk a becsüle-

Tetőtechnika Kft. Kupa 2001-es korosztály

Sára Dávid
Jégvirág Kupa Abony
gólkirály

Szél Viktor a Braun Papír torna
2004-es korosztály
legjobb játékosa

tünket visszaállítani, ami sikerült is, mert a csoport legjobb csa-
patát magabiztosan vertük. Igaz, így is csak a csoport 4. helyén 
végeztünk, majd a helyosztó is a rosszabbik arcunkat mutatva 
vereséget szenvedve, végül a 8. helyet szereztük meg. Tura - 
Fót 2-3 (Gólok: Kakucska K., Oszoli Dominik.) Az előző évek 
szereplései alapján előkelőbb helyezésben reménykedtünk, de 
sajnos nem tettünk érte eleget. Csak Csányi Gabi teljesítménye 
emelkedett az átlag fölé. Résztvevők: Sára Dávid, Csányi 
Gábor, Kakucska Kevin, Rajzinger Ákos, Tóth M. Tamás, Gólya 
Balázs, Oszoli Dominik, Sallai Gergely, Gólya Ádám, Penderik 
Erik, Kovács Richárd

2015.02.22. Kartal – 2. hely
Braun Papír Gyereklabdarúgó Torna  a 2004-es korosztálynak. 
5 csapat részvételével zajlott ez a torna, körmérkőzéses formá-
ban. Eredményeink: Tura – Kartal SE 2-0 (gólok: Sára P., Szél 
V.), Tura - Kistarcsa VSE  5-1 (gólok: Sára P. 2, Szél V. 2, Barsi 
M.), Tura – Gödöllő  1-0  (gól: Vágány B.), Tura – Fóti SE 1-2 
(gól: Szél V.) Három magabiztos győzelem után úgy alakult, hogy 
a negyedik meccsünkön már a döntetlen is tornagyőzelmet ért 
volna. Igaz a fóti csapat is 3 győzelemmel készült erre a mérkő-
zésre, de mi jobb gólaránnyal rendelkeztünk. A 20 perces mér-
kőzésen a 14. percben szereztünk vezetést. Szél Viktor távoli 
lövését bevédte a fóti kapus. Ekkor minden szépnek tűnt, de 
ellenfelünk még abban a percben egyenlített egy félvonalról 
elvégzett szabadrúgással. Ezt követően többször eldönthettük 
volna a mérkőzést, de a VÉGÉN (10 másodperccel a vége előtt) 
mégis ellenfelünk talált egy gólt, ezzel kiénekelve a sajtot a 
szánkból. Abban a pillanatban nem tudtunk felhőtlenül örülni az 
egyébként szépen fénylő ezüstéremnek. A Torna legjobb játé-
kosának a gólkirállyal azonos számú gólt elérő Szél Viktort 
választották. A magam részéről pedig Kis Kornél teljesít-
ményét emelném ki.
Csapatunk tagjai voltak: Szél Viktor, Kis Kornél, Sára Péter, 
Vágány Benedek, Győri Dominik, Szilágyi Ákos, Barsi Mihály, 
Barabás Máté, Széles Szeverin
A fenti tornákon és az edzéseken kívül még termi edző-
mérkőzések szerepeltek a februári programban. A 2001 és a 
2004-es korosztállyal is Bagon játszottunk gyakorló mérkőzé-
seket, egyaránt pozitív mérleggel.

2001-es csapat, Tetőterchnika Kft. Kupa Kartal

2004-es korosztály, Braun Papír torna 2. hely

Jó játék és győzelem a főpróbán
02.14. Jászberény - Jászberényi FC – Tura VSK 4-3, 

Gól: Takács A., Thoma K., Tóth T.
Még mindig foghíjasan léptünk pályára betegség és kisebb 
sérülés miatt. Ezen a napon nem állt rendelkezésünkre Tóth 
Attila, Less Krisztián, Pozder Nenad. Jó játékkal és némi játék-
vezetői elfogultsággal, egy góllal maradtunk alul az NB III Keleti 
csoportjában szereplő ellenféllel szemben.

2015.02.18. Vasas műfű
43.sz. Építők SK – Tura VSK 2-3 Gól: Less K. (2), Sza-

bó Á. Szerdai ellenfelünk a Budapest bajnokság I. osztályában 
szereplő Építők SK volt. Betegség miatt továbbra sem számít-
hattunk Tóth Attilára valamint Kurilla Andrásra. Játékunkat 
ezen az estén sok pontatlanság jellemezte.

2015.02.21. Bp. XX. Zodony utca, műfű
ESMTK – Tura VSK 2-3 Gól: Less T. (2), Tóth T. A fel-

készülési időszak utolsó mérkőzését az Erzsébeti SMTK ellen 
játszottuk. Az ESMTK az NB III Közép csoportjának 5. helyén 
telel. A mérkőzés elején ellenfelünk szerette volna ránk erőltetni 
játékát, amit határozott jó játékkal akadályoztunk meg. Az első 
20 percben mindkét oldalon voltak helyzetek, bár mi több 
gólhelyzetet tudtunk kialakítani, de ziccereinket nem értéke-
sítettük - így a félidő 2-2-es döntetlennel zárult. A második 
félidőben tovább folytattuk határozott, pontos játékunkat - bár a 
helyzetkihasználáson csiszolni kellene még, mivel több hely-
zetünk ismét kimaradt. A győzelmet Tóth Tamás fejes góljával 
szereztük meg. Csapat: Edelényi - Szabó Á., Sukaj (Pozder), 
Ladányi (Tóth Ambrus), Pinkóczi, Tóth T., Pap (Takács A.), Thoma 
(Halmos), Less T., Less K., Tóth Attila (Gantumuk Batdezgerekh)

Oláh Dezső

Edelényi Dániel

FELNŐTT IGAZOLÁSOK
Kapusok: Hesz György, Edelényi 
Dániel
Védő: Ladányi Péter (1990)
Középpályás: Oláh Dezső (1996)
Befejezte aktív pályafutását Hor-
váth Mihály és Nagy János.

Ladányi Péter

03.14  15:00  Tura VSK- Pilisszentiván SE
03.29  15:00  Tura VSK- Hévízgyörki SC
04.12  16:00  Tura VSK- Taksony SE

Hazai pályán rendezett mérkőzések
a közeljövőben:



A képzés során a gyerekek a saját 
korosztályuknak megfelelő módon 

sajátítják el a balett alapjait.

 

Az oktatás egy speciális (tükrös, 
rúddal felszerelt) teremben, élő 

zongora zenére történik.

A képzés díja
3500Ft/fő/hónap

Balett oktatás indul TuránBalett oktatás indul Turán

Táncbemutatóval egybekötött szülői tájékoztatást és a jelentkezéseket

A csoportok beosztására is ebben az időpontban kerül sor.

2015. 03.07-én 10h-kor

a volt TSZ Klubtermében (Régi vásártér 6.) tartjuk.

Az első balett óra március 14-én 10 órától lesz.

Klasszikus Balett oktatás indul márciustól Turán.

Az oktatásra  várjuk a jelentkezőket.
A csoportok száma a jelentkezők létszámától függ.

Az órák  lesznek.

4-18 éves korig

szombatonként
Amit tanulunk:

balett gimnasztika, klasszikus balett alapok, 
színpadi táncok, jazzbalett

Minden érdeklődőt szeretettel várunk:

Tóth Mariann táncpedagógus (06-30-678-36-22),

Raksányi Ildikó zenetanár (06-30-273-92-71)
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PROGRAMAJÁNLÓ

TÜZIFA KÍNÁLAT!

kiváló minőségű
bükk és száraz kocsányos tölgy

TÜZIFA kis- és nagytételben ELADÓ!

Ajánlatunk nem teljeskörű,
bővebb információt kérjen

az alábbi telefonszámokon:

06 70 260 6015
06 70 643 8000
06 70 770 1383

 (de. 8 órától)

 (de. 8 órától)

 (du. 15 órától)

JOMA-FA Kft.

2194 Tura,

Kossuth L. út 52.

Kalodába a
kályhakész tűzifa

30.000,- Ft

1 méteres hosszban,
12- 28 cm vastag,
 részben hasított

323.000,- Ft/m
részben hasított,

kazánba méretre vágva
324.000,- Ft/m

kályha és kandalló kész
tűzifa minden méretben

egy áron 
326.000,- Ft/m

Zsákos kályha kész tűzifa

500,- Ft /zsák

Kapható továbbá:

www.olcso-butor.hu
webáruház
Tel.: 06 30 200 2560

Cím: 2194 Tura, Szent István u. 69.

VELENCE

FRANCIAÁGY
erősített bonellrugós

140x200 fekvőrésszel:

60.000,-
160x200 fekvőrésszel:

60.000,-
180x200 fekvőrésszel:

72.000,-

RENDELHETŐ

Szekrénysorok
Nappali bútorok

Gardróbok
Konyhabútorok

Étkező garnitúrák
Tálalók

3+2+1 ülőgarnitúra
Sarokülők
Kanapék

Franciaágyak
Előszobabútorok

TV állványok
Komódok

Dohányzó asztalok
Sarokpolcok

Könyvespolcok

SZÍNHÁZ - A MINISZTER FÉLRELÉP
A TURAI KOMÉDIÁSOK ELŐADÁSÁBAN 

EMLÉKEZÉS ELHUNYT NÉPMŰVÉ-

SZEINKRE - NÉPMŰVÉSZEK EMLÉK-

TÁBLÁINAK KOSZORÚZÁSA
 

HÚSVÉTI KÉSZÜLŐDÉS, CSALÁDI 

KÉZMŰVES FOGLALKOZÁS

SZÉP TAVASZI ZSONGÁS
FEKETE LÁSZLÓ EMLÉKKONCERT

Időpont: március 21., szombat 19 óra 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár 
Jegyárak: 1000, 800, 500 Ft/fő 
Jegyelővétel a művelődési házban! 

Időpont : március 22., vasárnap 15 óra 
Helyszín: Tura Galga Coop Zrt. Székháza (Dora Ház), 

Falumúzeum, Művelődési Ház 
A koszorúzást követően archív felvételek vetítése a 

művelődési házban. 

Időpont: március 28., szombat 15 óra 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház 
Bővebb információ a művelődési házban és a plaká-

tokon.

„ ”
 

Időpont: április 12., vasárnap 16 óra 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház 
A Fekete László ének-zene tanár és római katolikus 

kántor-karnagy emlékére rendezett ünnepi műsorban 

közreműködnek Laci bácsi egykori tanítványai, család-

tagjai. Belépődíj tehetség szerint.

CSŰRDÖNGÖLŐ
ALKOTÓ ÉS RENDEZVÉNYHÁZ

VIRÁGVASÁRNAPI KISZEHAJTÁS

TAPOSÓBÁL - PAJTAMEGYNITÓ

(2194 Tura, Zsámboki út 15.)

Időpont: március 29., vasárnap 9-12 óra 
Közreműködik: Hajdú Zsuzsanna, a népművészet ifjú 

mestere
Belépőjegy: 500 Ft

Időpont: április 11., szombat, 10-24 óráig
Közreműködik: Tarisznyás Műhely, Hajdú Zsuzsan-

na, Szokolik Szabolcs és Melinda. Az esti bált a Turai 

Zsinnyegők Néptánccsoport "Heeeeej, élet, élet..." c. 

műsora nyitja amit tánctanítás és táncház követ. 

Muzsikál a Zagyva Banda.
Belépőjegy: nappali foglalkozásokra 500 Ft, az esti 

előadásra és a bálra 1500 Ft.

P R O G R A M A J Á N L Ó

P R O G R A M A J Á N L Ó

Nyári Krisztián legújabb könyve, re-
mek kikapcsolódást nyújt az érde-
kes, színes történetek kedvelőinek. 
Szereplői 33 olyan egyéniség, akik a 
magyar történelemben jelentős sze-
repet töltöttek be. Olvashatunk Papp 
Laciról akitől elvették a világbajnok-
ságot, Hugonnai Vilmáról az első 
magyar diplomás nőről, Ocskay 
Lászlóról a magyar Schindlerről, és 
még harminc olyan emberről, akik a 

nehezebb utat választották. 
Ők a  teljesítmény, tudomány, tanítás, művészet, erkölcs 
hősei, akiknek a kitartásuk, életük példaértékű a mai utókor 
számára is.  

Kismackó és Kistigris a legjobb ba-
rátok. Ám egy nap amikor Kistigris 
megbetegszik, Mackóra vár a feladat, 
hogy segítsen rajta. Az otthoni gyógy-
mód (tetőtől-talpig befáslizás) nem 
működik. Így Kismackó népes kísé-
rettel viszi Kistigrrist az állatkórház-
ba. Csurgabéka doktor vizsgálatai 
után kiderül, valami a csíkokkal nem 
stimmel. A vicces, színes rajzokkal 
ellátott könyv, szép történet a barát-
ság gyógyító erejéről.

KÖNYVSAROK: A KÖNYVTÁR
                                                AJÁNLÓJA ÚJ KÖNYVEIBŐL

Nyári Krisztián: Igazi hősök

Janosch: Kismackó mentőszolgálat

Tura Város Önkormányzata tájékoztatja 
az érdeklődőket, hogy a 2015 évre 

készített  fennmaradt 
példányai - nyitva tartási időben - a 

készlet erejéig átvehetők a 
könyvtárban.

Tura naptár
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TÁBLÁINAK KOSZORÚZÁSA
 

HÚSVÉTI KÉSZÜLŐDÉS, CSALÁDI 

KÉZMŰVES FOGLALKOZÁS

SZÉP TAVASZI ZSONGÁS
FEKETE LÁSZLÓ EMLÉKKONCERT

Időpont: március 21., szombat 19 óra 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár 
Jegyárak: 1000, 800, 500 Ft/fő 
Jegyelővétel a művelődési házban! 

Időpont : március 22., vasárnap 15 óra 
Helyszín: Tura Galga Coop Zrt. Székháza (Dora Ház), 

Falumúzeum, Művelődési Ház 
A koszorúzást követően archív felvételek vetítése a 

művelődési házban. 

Időpont: március 28., szombat 15 óra 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház 
Bővebb információ a művelődési házban és a plaká-

tokon.

„ ”
 

Időpont: április 12., vasárnap 16 óra 
Helyszín: Bartók Béla Művelődési Ház 
A Fekete László ének-zene tanár és római katolikus 

kántor-karnagy emlékére rendezett ünnepi műsorban 

közreműködnek Laci bácsi egykori tanítványai, család-

tagjai. Belépődíj tehetség szerint.

CSŰRDÖNGÖLŐ
ALKOTÓ ÉS RENDEZVÉNYHÁZ

VIRÁGVASÁRNAPI KISZEHAJTÁS

TAPOSÓBÁL - PAJTAMEGYNITÓ

(2194 Tura, Zsámboki út 15.)

Időpont: március 29., vasárnap 9-12 óra 
Közreműködik: Hajdú Zsuzsanna, a népművészet ifjú 

mestere
Belépőjegy: 500 Ft

Időpont: április 11., szombat, 10-24 óráig
Közreműködik: Tarisznyás Műhely, Hajdú Zsuzsan-

na, Szokolik Szabolcs és Melinda. Az esti bált a Turai 

Zsinnyegők Néptánccsoport "Heeeeej, élet, élet..." c. 

műsora nyitja amit tánctanítás és táncház követ. 

Muzsikál a Zagyva Banda.
Belépőjegy: nappali foglalkozásokra 500 Ft, az esti 

előadásra és a bálra 1500 Ft.

P R O G R A M A J Á N L Ó

P R O G R A M A J Á N L Ó

Nyári Krisztián legújabb könyve, re-
mek kikapcsolódást nyújt az érde-
kes, színes történetek kedvelőinek. 
Szereplői 33 olyan egyéniség, akik a 
magyar történelemben jelentős sze-
repet töltöttek be. Olvashatunk Papp 
Laciról akitől elvették a világbajnok-
ságot, Hugonnai Vilmáról az első 
magyar diplomás nőről, Ocskay 
Lászlóról a magyar Schindlerről, és 
még harminc olyan emberről, akik a 

nehezebb utat választották. 
Ők a  teljesítmény, tudomány, tanítás, művészet, erkölcs 
hősei, akiknek a kitartásuk, életük példaértékű a mai utókor 
számára is.  

Kismackó és Kistigris a legjobb ba-
rátok. Ám egy nap amikor Kistigris 
megbetegszik, Mackóra vár a feladat, 
hogy segítsen rajta. Az otthoni gyógy-
mód (tetőtől-talpig befáslizás) nem 
működik. Így Kismackó népes kísé-
rettel viszi Kistigrrist az állatkórház-
ba. Csurgabéka doktor vizsgálatai 
után kiderül, valami a csíkokkal nem 
stimmel. A vicces, színes rajzokkal 
ellátott könyv, szép történet a barát-
ság gyógyító erejéről.

KÖNYVSAROK: A KÖNYVTÁR
                                                AJÁNLÓJA ÚJ KÖNYVEIBŐL

Nyári Krisztián: Igazi hősök

Janosch: Kismackó mentőszolgálat

Tura Város Önkormányzata tájékoztatja 
az érdeklődőket, hogy a 2015 évre 

készített  fennmaradt 
példányai - nyitva tartási időben - a 

készlet erejéig átvehetők a 
könyvtárban.

Tura naptár
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TÖRD A FEJED!
ÉVFORDULÓK

Január - februári rejtvényünk helyes megfejtése: V23. Bodak, V38. 
Pampuska, F9. Herőke, F18. Tollacska.
A szerencsés nyertes: Sallai Gyuláné (2194 Tura, Temető u. 13.) 
Gratulálunk! Nyereménye a Grafit Papír Írószer (Tura, Bartók tér) 
2500 Ft értékű vásárlási utalványa, melyet az értesítést követő-
en személyesen vehet át a Bartók Béla Művelődési Házban.

Beküldendő a V8, V17, F5, és F8 sorok megfejtése.
A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a Művelő-
dési Ház postaládájába várjuk március 26-ig.
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ÉMÁSZ Ügyfélszolgálati Fiókiroda
2194, Tura, Rákóczi út 119.

h hNyitva tartás: kedd 14-18 , szerda 8-12

• 

• 

• 

Tura Város Polgármesteri Hivatala: 06 28 581 020

Gödöllői Rendőrkapitányság Ügyelet: 06 28 524 600

Ebrendész: 06 20 203 2359

Szelektív Kft.: 06 30 222 6305

Bartók Béla Művelődési Ház: 06 28 580 581

Turai Római Katolikus Plébánia: 06 28 632 615

Központi Orvosi Ügyelet: 06 1 301 6969

Tura Biztonságáért Polgárőr Egyesület:

06 20 264 4705 • 06 20 264 4722

Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:

06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

Segélyhívó: 112
• Tura Járőrszolgálat: 06 30 678 7309

HIRDESSEN A TURAI HÍRLAPBAN!
A hirdetési díj kifizetése történhet 
átutalással, csekken vagy személyesen 
Tura Város Polgármesteri Hivatala 
pénztárában (hétfőtől-csütörtökig: 9-12 
és 13-15 óráig, pénteken 9-12 óráig).

1/1 oldal 34 500 Ft
1/2 oldal 17 250 Ft
1/4 oldal 8 625 Ft
1/6 oldal 6 000 Ft
1/8 oldal 4 800 Ft
apróhirdetés 60 Ft/szó

VÍZSZINTES 1. Ókori állam a Tigris és az Eufrátesz között. 8. 
200 éve, 1815. március 18-án született nyelvész (Mór, 
1891), szótárszerkesztő. 10. Kelet-afrikai ország a Viktória-
tó partján. 13. Nitrogén. 14. Egy román pénz. 15. Lándzsa 
japánul v. N-nel az elején egyik évszakból való. 16. Giga. 17. 50 
éve, 1965. március 18-án végezte az első űrsétát a 
Voszhod-2 űrhajóból (Alekszej Arhipovics, *1934). 19. 
Állatfekhely szalmája. 20. Ágyneműben van (!) 21. „Kis … 
lányom, fehérbe vagyon”. 23. Izmot a csonthoz rögzítő szalag. 
24. Személyes névmás. 25. Francia arany. 26. Dobogón van. 
28. Vatikáni és tunéziai autójel. 29. Strázsál.

FÜGGŐLEGES 1. Bór vegyjele. 2. Azonos betűk. 3. Kék, néme-
tül. 4. Orosz repülőgépjelzés. 5. 50 éve, 1965. március 10 
hunyt el a Kossuth-díjas színész (Ferenc, *1909) 6. 
Oxigén. 7. Ide küldte az Úr Jónást (Biblia). 8. 75 éve, 1940. 
március 10-én meghalt orosz író (Mihail Afasznajevics, 
*1891, Mester és Margarita). 9. Spanyol eredésű francia 
folyó (Toulouse, Bordeaux). 11. Mártír püspök (980-1046) – 
fürdő, hegy neve Budán. 12. Kerékvárás. 18. Földtörténeti kor 
56-39 millió évvel ezelőtt. 22. Izomban rejlik. 24. Évszak. 27. 
Közrádió (röv.) 30. Olasz autójel.
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A P R Ó H I R D E T É S

21981-ben épült, 100 m -es  
Turán, a Bem utcában. Azonnal költözhető.
Irányár: 9,5 M Ft. Érd.: Tóth-Máté Elek 06 30 743 9263

CSALÁDI HÁZ ELADÓ

GYÓGYPEDIKŰR, MANIKŰR 15 éves tapasztalattal, 
igény szerint házhoz is megyek. Nyugdíjasoknak, rá-
szorulóknak kedvezmény! Ár megegyezés szerint: 
(amit gondol, amit adni tud).
Tel: 06 28 467 678 vagy 06 70 55 00 911

MUNKARUHÁK, MEZEK, PÓLÓK FELIRATOZÁSA 
TURÁN bevezető áron, rövid határidővel! Egyedi elkép-
zelések, ajándékötletek megvalósítása!
Bővebb információ: 06 30 513 8181


